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Bir Saat Durdu 


Bowstring'in kütüphanesinde duran büyük duvar saatinin meş'um bir 
hikayesi vardı ve bu hikaye, şatoyu ziyarete gelen misafirlere 
anlatılırdı. Bu bir Alman saatiydi; her saat başında kadranın 
ortasındaki yuvarlak, sarı ve gülümseyen bir yüz resmi döner ve saat 
garip bir melodi çalardı. Fakat iki sene evvel bir gece, kadranın 
ortasındaki yüz resmi dönmez ve saatte çalmaz oldu. Bu saatin 
bozulması, Lord Rayle'in öldüğü zamana tesadüf eder. Eğer orada 
yaşayanlarla samimi iseniz, kan lekeleri temizlenmiş olmasına 
rağmen, saatin uzerindeki mermi deliklerini size gösterir ve hikayeyi 
anlatırlar. 

Bu saati, o zamanlar Rayle Baronluğu payesine elinde bulunduran 
Henry Steyne satın almıştı. Henry Steyne oldukça anormal bir adamdı 
ve yeni şeyleri hiç sevmemesine rağmen bu saatten hoşlanmış ve 
evine sokmuştu. Şatosu onbeşinci asırdan beri yıkılmadan, harap 
olmadan ayakta kalabilmiş olan nadir binalardan biriydi. Lord Rayle, 
şatosunu mümkün olduğu kadar yeniliklerden korumak istemiş ve 
elektrikten faydalanmayı dahi lüzumsuz addetmişti. Eski silahlara olan 
merakı hastalık derecesindeydi. Eski silah ve cephaneleri muhafaza 
ettiği silah odasının, dünyada bir eşi daha bulunmadığına inanır ve 
bunu iftihar vesilesi yapardı. Elektriği kendisi kullanmadığı gibi, gelen 
misafirlere de kullandırtmazdı. Oldukça büyük bir salon olan silah 
odasına küçük bir ampul takmıştı, Kütüphaneye bitişik olan bu salona 
gireceği zaman, elektrik düğmesini çevirerek küçük ampulü yakar, 
fakat ışık kafi gelmediği için, eline bir mum alarak hazineleri arasında 
dolaşırdı. Kutüphane ise yalnız, şömine rafının üzerindeki 
şamdanlarda yanan mumlarla aydınlanırdı: Eğer Lord Rayle bu gibi 
hususlarda biraz daha normal davransaydı, öldürülüşü de muhakak ki 
çok daha değişik bir tarzda olacaktı. 

Şatonun muayyen bir kanadında otururdu ve sık sık Büyük Hol'den 
geçerek kütüphaneye girer, fakat orada da birkaç dakikadan fazla 
kalmayarak silah odasına giderdi. Onun sırtında beyaz latası, 
endişeyle açılmış gözleri ve asık suratı ile acele, acele yürümesi 


görülecek şeydi. Vaktinin çoğunu silah odasında geçirirdi. O içeriye 
girdikten sonra kütüphanede yalnız büyük saatin tiktakları duyulur ve 
şatonun hemen yanındaki şelalenin gürültüsü, bu seslere karışırdı. 

?On Eylül günü öğleden sonra, Charing Cross'la Albridge arasında 
çalışan trenin birinci mevki kompartımanlarından birinde oturan iki 
adam Lord Rayle ?hakkında konuşuyorlardı. Daha doğrusu 
adamlardan biri, ondan bahsediyor, diğeri de böyle bir adamın 
yaşayabildiğine inanmağa çalışıyordu. Sir George Anstruther, 
kaşlarını çatarak kırmızı yüzünü arkadaşına yaklaştırmış onu ikna 
etmeğe çalışıyor, Doktor Michael Tairlaine ise arkadaşını kırmamak 
için hem dinliyor, hem de pencereden görülen güzel manzaraları 
seyrediyordu. Güneş alçalmağa başlamıştı ve tekerleklerin gürültüsü 
ınsanın uykusunu getiriyordu. 

Sir George, «Bu kadar ısrar ettiğin için seni Rayle'e götüreceğim,» 
dedi, «Fakat sonradan beni kabahatli bulma! Onun anormal bir adam 
olduğunu çok geçmeden anlayacaksın! Fakat herşeye rağmen 
Bowstring görülmeğe değer bir yerdir. » Konuşurken sinirlerine 
hakim olamıyor,sık sık pencereden dışarıya bakıyor ve parmaklarını 
asabi hareketlerle açıp kapıyordu. «Orada sıkılacağını tahmin 
ediyorum. Fakat eğer gol oynamak istiyorsan, Aldridge'de güzel golf 
sahaları vardır... » 

Tairlain'e, gayet sakin bir tavırla, «Golf oynamak istemiyorum,» 
dedi, «Tatilim değişik bir tarzda geçirmek istiyorum. Sonra 
Aldbridge'i de daha evvel görmüştüm. Kembric Üniversitesinde ders 
verirken, kısa bir tatilden faydalanarak oraya gitmiştim.» 

George Anstruther arkadaşını kandıramıyacağını anlayınca hafifçe 
başını salladı.Sonra çıplak başından çıkarmadığı şapkasını geriye 
doğru iterek gülümsedi. İngiliz Müzesi Müdürü olan ve Magdalene'de 
dersler veren Sir George, bir ilim adamından ziyade, kültürlü bir 
barmene benziyordu. 

«Evet» dedi.Maalesef bir Amerikalı olduğunu daima unutuyorum. 
Bunda belki biraz Harvard'ın da tesiri olabilir, çünkü Harvard 
hakkında hiçbir şey bilmiyorum.. Fakat Kembriç'te ders vermek seni 
sıkmiş olabilir.» 

Tairlaine gözlerini açarak arkadaşına baktı ve, «Hay Allah!» diye 
homurdandı, «Neden böyle konuşu?yorsun,anlamıyorum. Bana. bak, 
George,» Bir an tereddüt etti, «Beni senelerden beri tanırsın; benim ne 
olduğumu da biliyorsun ... » 


«Evet, biliyorum. Harvard'ın İngiliz Edebiyatı Profesörü .. » 

Uzun boylu, zayıf adam, «Şimdiye kadar hoşlandığım şeylerden 
hangisini yapabildim?» diye sordu, «Neden ben de herkes gibi 
istediğim şarkıyı söyleyip dans etmiyeyim? Çocukluğumun nasıl 
geçtiğini dahi anlayamadım! İşte, artık ihtiyarladık. Senelerden beri 
çalışarak bu tatil yılını hakettim. Şimdiye kadar başımdan kaç tane 
macera geçti sanki?» 

Sir George, «Seni hiç böyle görmemiştim, Michael,dedi, «Seni 
kızdırmak istemiyordum. Macera demekle neyi 
kastediyorsun,an layamadım? Çekik gözlü, samur kürklü bir kadının, 
şu kompartmana sessizce girip, bize esrarengiz şeyler söylemesini ve 
bizi sonu meçhul bir maceraya sürüklemesini mi istiyorsun, yoksa?» 

Tairlaine cevap vermeden önce bir müddet düşündü ve parmaklarını 
açıp kapadı, Sonra ciddi bir sesle,«Kimbilir, belki de .. » diye 
mırıldandı. 

Uzun müddet konuşmadan tekerleklerin,. raylarda çıkardığı 
gürültüyü dinlediler. Hava kararmağa ve serinlemeğe başlamıştı. 

Bir müddet sonra Sir George, «Acaba bir macera ile karşılaşsan ne 
yaparsın?» diye sordu, «Şimdiye kadar hiçbirimizin başından hakikil 
manası ile bir macera geçmiş değil. Evet, gençliğimizde başımızdan 
ufak, tefek şeyler geçmedi değil, fakat ... Birden, birşeye canı sıkılmış 
gibi durakladı. «Seni buraya getirmemdeki maksat yalnız Bowstring'i 
göstermek değil. İçimde garip bazı hisler var. Yanılıyor olabilirim, 
fakat o şatoda er veya geç korkunç ve çılgınca bazı şeyler olacağını 
zannediyorum! Onun için seni daha şimdiden ikaz etmek vazifemdir. 

Tairlaine arkadaşının sesinde bir heyecan,bir endişe gizli olduğunu 
anlamakta geçikmemişti.Fakat hiçbir şey söylememeyi daha uygarı 
buldu. Çünkü tren Aldbridge İstasyonuna girmek üzereydi. 

Arkadaşının söyledikleri ona da tesir etmişti. Trenden inerlerken 
meraklı gözlerle etrafına bakındı. Burası küçük ve tenha bir 
istasyondu, Havada deniz ve yosun kokuları vardı. İstasyon 
platformunda, uzun, bol bir pardesü giymiş Ve süt damacanalarından 
birinin üzerine oturmuş genç bir adam onlara bakıyordu; yüzünde 
kederli bir ifade vardı. 

Bir müddet sonra onları tanıyarak ayağa kalktı ve, «Hoş geldiniz, 
efendim,» dedi, «Geldiğinize memnun oldum. Trenin zamanında 
geleceğini hiç zannetmıyordum!Sizi arabayla götüreceğim.» 

Her ikisininde elini samimi bir ifadeyle sıktı. 


Sir George, «Francis,bu arkadaşım Doktor Tairlaine'dir,» dedi, 
«Michael, bu da Sayın Francis Steyne.» 

Genç adamın, ince bıyığı,hafif tebessümü ve acaip mavi gözleriyle 
oldukça sempatik bir görünüşü vardı. Parmakları da oldukça kuvvetli 
idi. Başını kaldırarak bir müddet havaya baktı,sonra, « Av zamanı 
henüz gelmedi» dedi, «Bir, iki hafta sonra ancak başlayabiliriz ... Sir 
George'le beraber buraya gelmekle çok iyi ettiniz efendim. Sir 
George, bize çeşitli oyunlar öğretir. Siz de göreceksiniz ya, bizim 
orada yapılacak çok az şey vardır.» 

Sir George, şapkasını başına iyice geçirerek, « Yok canım!» dedi, 
«Saçmalıyorsun! Kütüphanede yüzlerce okunacak kitap var... » 

Francis, suratını asarak, «Edgar Wallace'ı mı demek istiyorsunuz? 
Evet, pek çok Edgar Wallace var.Onun kitaplarından başkasınıda 
anlayamıyorum zaten, İçlerinden bazılarını o kadar çok okudum ki, bir 
sahifeyi okurken gelecek sahifede ne olacağını hemen hatırlıyorum... 
Merhaba Masters!» Bunu, bavulları kaldırmağa uğraşan bir adama 
söylemişti, «O bavulları şu benim iki tekerlekliye atıver, Sen artık 
yürüyerek dönersin, olur mu? Teşekkür ederim... Evet.ne 
söylüyordum?» 

?Sir George kızmış görünüyordu; öfkeli nazarlarla delikanlının 
yüzüne bakarak, «Karikatür mecmualarındaki aptallar gibi konuşmağa 
çalışma ! dedi, «Hiç kimseyi kandıramıyacağını biliyorsun. Doktor 
Tairlaine'i de kandıramazsın. O da senin kadar asildir.» 

Francis birden ciddileşti ve kaşlarını kaldırarak meraklı nazarlarla 
Tairlain'e baktı. 

«Öyle mi, efendim? Memnun oldum! Bir zamanlar ben de yüksek 
bir okula girmek istemiştim, fakat imtihanda muvaffak olamadım... 
İmtihan heyeti benim kazanmam için ellerinden geleni yaptılar, fakat 
yine de olmadı... Bana iki sual soracaklarını ve bir tanesini bildiğim 
takdirde alacaklarını söylediler. Fakat suallerden biri o kadar acaip 
birşeydi ki muhakkak kendileri de cevabını veremezlerdi! Her neyse 
olmadı işte. Araba şurada, binerken dikkatli bulunun. 

Tairlaine, «Demek giremediniz? diye sordu. 

«Hayır, Şansım yardım etmedi.. Sorulardan bir tanesi de şöyleydi, 
'En sevdiğiniz müzisyen hangisidir? Bu suale cevap vermek için uzun 
müddet düşündüm. Nihayet Tennyson demek istedim, fakat isminin 
nasıl hecelendiğini hatırlayamadım... Bize yeni oyunlar öğretecek 
misiniz, Sir George? 


Sir George, «Hayır,» diye homurdandı. Arabanın bir köşesine 
ilişmiş, piposunu yakmağa uğraşıyordu. «Saçma, sapan konuşmayı da 
bırak artık ! Evdekiler nasıllar ?» 

«Oh, eskisi gibi ! Oldukça iyiler, yalnız annemin biraz başı 
ağrıyordu.. Genç Larry Kestevan da bizimle kalıyor şimdi .. 
Affedersiniz, efendim.Hayret ifade eden nazarlarını Tairlaine'e 
çevirdi, «Herhalde Sir George, Lord hakkında ikaz etmiştir. Onu 
görünce hiç şaşırmamalısınız. Çok iyi, çok bilgili bir adamdır, yalnız 
biraz... nasıl söyleyeyim? Benim halimi görüyorsunuz işte! Herhalde 
bu saçmalıkları ondan almış olacağım! Ekseriya beyaz lata ve acaip 
bir takke giyerek dolaşır ve bazan kimseyle konuşmak istemez .. 

?Sir George, «Ben kendisiyle bu hususta konuştum,» dedi. 

Atların nal sesleri, Francis'in konuşmalarına karışıyordu. Rüzgar 
sertleşmeğe başlamıştı. Uzaktan bir golf sahasının küçük direkleri, 
daha ilerde de dalgalı deniz ve kumsal görünüyordu. Her tarafta sessiz 
ve esrarengiz bir canlılık var gibiydi. Dalgaların, kumsaldaki kayalara 
çarpan. sesleri kulaklarına kadar geliyordu. 

Kumsala yakın olan otelin ışıkları teker, teker yanmağa başlamıştı. 
Tairlaine, pardesüsünün yakalarını kaldırarak, arabayı kullanan ve ara 
sıra onlara dönerek birşeyler söyleyen genç adamın yüzünü tetkik 
etmeğe başladı. Delikanlının yüzünden, neşeli mi, kederli mi olduğu 
belli olmuyordu. Elindeki kamçıyı sık sık havada şaklatıyor ve acaip 
hareketler yapıyordu. Hatta. bir aralık sinemaya intisap edeceğini ve 
Ben Hur rolünü oynayacağını söyledi. 

«Larry Kestevan artık tanınmış bir aktör oldu, durmadan film 
çeviriyor,» dedi, «Bugünlerde tanınmış herkes filim işleriyle 
uğraşmağa başladı. Sonra Larry çok yakışıklı bir erkek;bunu birkaç 
kadının ağzından duydum.Kadınlara karşı da oldukça haşin 
davranıyormuş. çünkü öyle davranmak daha iyi netice veriyormuş! 
Eskiden filmlerdeki kahramanlar, kuvvetlerini göstermek için, fena 
adamları döverlerdi. Şimdi ise, filmin kadın kahramanını dövüyorlar.» 

Tekrar kamçısını şaklattı ve sonra garip bir kahkaha attı. Tairlaine 
sonradan, babasının da aynı şekilde güldüğünü görmüştü. 

Bir müddet sonra doktor nazik bir sesle, «Bu Mister Kestevan'dan 
pek hoşlanmıyorsunuz galiba! » dedi. 

«Yok canım!» Francis başını Ani bir hareketle çevirerek ona baktı; 
önce şaşırmış gibiydi, sonra canı sıkılmış gibi yüzünü.buruşturdu. 


«Larry iyi bir adamdır. Onun filim çevirdiğini söylemedim mi size? 
Böyle bir fırsat kaçırılır mı hiç? Herhangi bir filmde rol almak 
?istemez miydiniz? Böyle birşeyi kim arzu etmez?» Böyle birşey için 
herşeyini feda edebilecek bir insana benziyordu. Kendinizi, Fransız 
Yabancı Lejyonu subaylarından biri olarak düşünün! Bir Ben Hur 
olarak düşünün! Aman Yarabbi, ne şahane birşey olur!» 

Tairlaine, «Bu delikanlı herkesin düşünüp te söylemeğe cesaret 
edemediği şeyleri söyleyebiliyor,» diye düşündü. Sol taraflarında 
geniş bahçeler uzanıyordu. Ağaçların tepelerinden, batan güneşle 
turuncu bir renk almış olan birkaç kule görünüyordu. 

Francis, kamçısının ucu ile kuleleri işaret ederek, «İşte, Bowstring » 
dedi. 

Hiçbiri konuşmuyordu. Kamçı bir daha şakladı ve araba, geniş demir 
kapıdan içeri süratle girdi. 

Bir müddet sonra Francis, «Zaten bir film şirketi bizim araziyi bir 
filminde kullanmak istedi.diye devam etti, «İnsanların duvarlardan 
yuvarlanmalarını seyretmek ne güzel olacaktı! Adamlar babamın silah 
odasındaki silahlardan bir kısmını ve zırhlı elbiseleri de kullanmak 
istediler. Fakat bizim ihtiyar böyle birşeyin lafını bile işitmek 
istemediğini söyledi... Ha, aklıma gelmişken söyleyim,» Başını 
çevirerek Sir George'e baktı, «Bir müddet önce aramızda bazı 
anlaşmazlıklar oldu. Çok garip birşey. Hizmetçilerden biri ... » 

'Tairlaine, arkadaşının büyük bir dikkatle önlerindeki yola doğru 
baktığını zannediyordu. Fakat ağaçlı karanlık yolda hiç birşey yoktu. 
Onun, dikkatle nereye baktığını anlayamamıştı. 

Sır George birden başını kaldırdı ve 

«Ne?» dedi, «Hizmetçilerden birine ne oldu?» 

«Şu Doris ismindeki kızcağız, Somerset'li, ufak, tefek fakat güzel bir 
kız. Batıda yaşayan birçokları gibi o da olmayacak şeylere inanıyor. 
Bir gün bana, karanlıkta aynaya bakarsam, arkamda şeytanı 
görebileceğimi söyledi. 

Francis bunu söyledikten sonra gülmeğe başladı. Dizginleri 
arabanın kenarındaki bir yere bağlamış ve onlarla daha rahat 
konuşabilmek için geriye dönmüştü. Yüzünde, bir hayret ifadesi vardı 
ve kaşlarını yukarıya kaldırmıştı. Bir müddet güldükten sonra, 

«Fakat,» dedi, «Başına birşeyler geldi galiba. » 

««Ne oldu?» 


«Şey... geçen gün, zırhlı elbiselerden birini, merdivenin tam 
ortasında gördüğünü söyledi. Halbuki zırhlı elbisenin merdivende ne 
işi var? Herhalde hayal görmüş olacak!» 

Sir George meraklı nazarlarla onun yüzüne baktı. Sonra 
pardesüsünün yakalarını tekrar kaldırdı. 

«Allah, Allah;» dedi, «Çok garip birşey. Peki zırhlı elbise orada ne 
yapıyormuş.» 

«Hiçbirşey. Orada, merdivenlerde durmuş, ona bakıyormuş. Çok 
korkmuş. Tabii saçma birşey, fakat demir eldivenlerinin ucuna kadar 
gördüğünü söyledi.» 

Tairlaine iyice meraklanmıştı. 

Birdebire, «Bowstring'de şimdiye kadar hortlak görülmüş mü, 
Mister Steyne » diye sordu. 

Genç adam, böyle bir şey olmadığına üzülüyormuş gibi, «Maalesef,» 
dedi, «Yüz seneden beri hiçbir hortlağın burasını ziyaret etmemesi ne 
fena, değil mi? Babam şato hakkında size daha iyi malumat verecektir, 
tabii.Fakat bu, bana garip geliyor doğrusu. » 

Onun sustuğunu gören Sir George, «Evet, devam et,» dedi, «Sonra 
ne oldu?» 

Onu dinledikten sonra büyük holün yanındaki merdivenin 
parmaklığına baktım.O merdivenin parmaklığı aşağı, yukarı otuz 
santim genişliğindedir. 

«Evet?» 

Delikanlı başını salladı ve, «Biraz sonra size göstereceğini orasını,» 
dedi, «Sonra ok tüfeğinin kordonu çalınınca .. » 

Sir George birden doğruldu ve heyecanlı bir, sesle, «Ok tüfeğinin 
kordonu mu?» diye sordu. 

«Evet,» Francis, Tairlaine'e dönerek, «Bunun ne olduğunu belki 
bilmezsiniz, efendim,» diye devam etti. 

«Bizim ihtiyarın otuz metre boyunda ve iki katlı bir odası vardır. 
Orası her zaman soğuktur ve herkesi de sokmaz Zaten! Bütün antika 
silahlarını orada muhafaza eder. Eski silahlardan ve oklardan bazıları 
cam mahfazalar içindedir. Bu oda bir müze gibidir. Zaten oranın 
tanziminde bizim ihtiyara İngiliz Müzesinden bir adam yardım 
etmişti. Odaya girdiğiniz zaman hemen sol tarafta, duvarın dibinde, 
cam mahfazalar için. de birkaç ok tüfeği vardır. Bunların nasıl şeyler 
olduğunu belki bilirsiniz. Bir tüfek kabzası üzerine yerleştirilmiş olan 
yaylardan ibaret basit silahlar; normal tüfekler gibi tetikleri ve birer de 


kurma kolları vardır. Bu kolu kurarak yayı iyice gerersiniz .. sonra,» 
kaşlarını çattı ve burnunu kaşıdı, 

«Nerede kalmıştım?» 

Sir George, «Ok tüfeğinin nasıl kullanıldığını anlatıyordun,» diye 
homurdandı, «Fakat anlatmana lüzum yok, biliyoruz. Babandaki ok 
tüfekleri, bu silahların en basit tipleridir. Bunların kurma kolları tam 
kabza üzerindedir. Sizin silah odasındaki ok tüfeklerinin kordonları da 
orijinaldir. Evet, devam et. » 

«Birisi bu cam mahfazalardan birini açmış; zaten bunların hiçbiri 
kilitli değildir.İşte böyle» 

«Yani birisi mahfazayı açarak ok tüfeğinin kordonunu mu çaldı?» 

« Evet; neden çalındı dersiniz? Bu kordon ne işe yarayabilir? 
Babama üzülmemesini söyledim. Çünkü çalınan bu kordon orijinal 
değildi; bunu babam da biliyor. Ben küçükken onların nasıl çalıştığını 
merak ederdim. Çok yaramaz bir çocuktum, cam kırmağa bayıldırdım 
Siz cam kırmaktan hoşlanmaz mısınız? Benim çok hoşuma gider! 
Sonra filimlerde olduğu gibi insanların arkalarından sapanla taş 
atmağa da bayılırım.Filim dedim de aklıma geldi... » 

Sir George, «Bırak şimdi filimleri,» dedi, «Ok tüfeğinden 
bahsediyordun. » 

«Oh, evet... Küçükken bir gün ok tüfeğini çaldım ve onunla 
oynamak istedim. Fakat kordon tamamen ?çürümüştü. Biraz germeğe 
çalışınca hemen kopuverdi.Bizim ihtiyar deliye dönmüştü, beni az 
daha öldürecekti. Herneyse sonradan onun yerine yeni bir. kordon 
taktılar. Onun için çalınması hiçbir mana ifade etmez. Nasıl olsa yeni 
bir kordon takılabilir, değil mi?» 

Tairlaine, karanlıkta arkadışınırı derin düşüncelere daldığını anlamıştı. 
Akşamın ayazında, nefes aldığı dahi belli olmuyordu. Bir müddetten 
beri atların nal seslerine karışmakta olan garip, su akışına benzeyen 
bir sesin de farkındaydı. Binaya yaklaştıkça bu garip ses de artıyordu 


Doktorun etrafına bakındığını görünce, Francis, «Bu, bizim 
şelalenin sesidir,» . dedi, «Babam. şatonun etrafındaki su dolu 
hendekleri muhafaza etmek istedi. Fakat durgun su sağlık için zararlı 
oluyor, sivrisinek.ler her tarafı sarıyor ve hastalık başgösteriyor. Eski 
devirlerde bütün bunlara nasıl tahammül ediyorlarınış anlamıyorum. 
Şatonun arka tarafında tepelerden gelen bir akarsu vardı. Babam su 
mühendisleri getirterek bu akar suyun yolunu değiştirtti ve küçük bir 


baraj yaptırarak onu, şatonun etrafındaki hendeklere akıtmağa başladı. 
Şimdi hendeklerde daima temiz su bulunuyor. Akıllıca bir iş yaptı 
doğrusu!» 

Delikanlı bunları söyledikten sonra tekrar önüne döndü ve dizginleri 
eline alarak atları süratlendirdi. Bir müddet gittikten sonra bir köşe 
daha döndüler; şelalenin sesi daha yakından gelmeğe başlamıştı ve 
şatonun ışıkları ağaçların arasından görünüyordu. Birkaç dakika sonra 
şatonun etrafındaki hendekleri ve kapıya doğru uzanan tahta köprüyü 
görmüşlerdi. Tahta köprünün iki tarafındaki kulelerde hiçbir ışık 
görünmüyordu. 

Kapının dibine geldikleri zaman Francis ellerini ağzına götürerek, 
«Heyy!» diye bağırdı. O susar susmaz hiç tahmin etmedikleri bir şey 
olmuş ve büyük kapının üst tarafında kuvvetli bir elektrik ışığı 
görünmüştü. 

?Francis, «Babam elektrikten pek hoşlanmaz, dedi, «Fakat bizim 
ısrarlarımıza dayanamadı ve en sonunda bazı yerlere elektrik ampulu 
takmağa razı oldu... Aman Allahım! Hava ne kadar soğudu, hepimiz 
birer viski içmeliyiz.. Hey, kim var orada? Birisi gelip şu bavulları 
alsın!» 

Büyük kapılar yavaş, yavaş açılırken uşaklardan ikisi arabaya doğru 
koştular. Bir tanesi bavulları aldı, diğeri de arabayı, ahırlara doğru 
götürdü. Tairlaine iyice üşümüş, ellerini birbirine sürerek ısınmağa 
çalışıyordu. Garip bir sesle fısıldar gibi ses çıkaran akan suların 
üzerinden geçerek büyük kapıdan içeriye, şatonun avlusuna girdiler. 
Dışardan yalnız birkaç ışık görmüşlerdi; çünkü şato bahçesinin 
duvarları oldukça yüksekti. Fakat içeriye girdikleri zaman her tarafın 
aydınlık olduğunu görerek şaşırdılar. Önlerinde kenarları 
parmaklıklarla çevrili bir teras vardı. Terası birkaç merdivenle 
çıktıktan sonra şatonun kapısına geldiler. İçerden gelen ışıkların 
tesiriyle parlayan pencereler,takriben iki metre kalınlığındaki 
duvarların içine gömülmüşlerdi. Pencerelerden bazılarında Rayle 
Baronluğunun arması görülüyordu. Tairlaine etrafına bakınınca, 
avlunun kenarlarında savaş kulelerine çıkan merdivenleri gördü. Fakat 
heryeri görmek için zamanları yoktu. Kapıdan içeri girerken, gördüğü 
şeyle birden irkildi. 

Şatonun büyük holünde, ufak, tefek kirli beyaz bir lata giymiş olan 
garip bir adam, elindeki çekici havada sallıyor ve zıplayarak, «Demir 


eldivenlerimi isterim, işitiyor musunuz? Demir eldivenlerimi isterim!» 
diye bağırıyordu, 


Kaybolan Demir Eldivenler 


George, «Korkunç, çılgınca ve tehlikeli birşeyler» demişti. Tairlaine 
arkadaşının söylediklerini hatırladı. 

Evet George trenin kompartmanında ellerini dizlerine koyarak ve 
endişeli bir ifadeyle bunları söylemişti. 

Gördüklerine inanamıyormuş gibi bir hali vardıEndişeli ve meraklı 
nazarlarla Lord Rayle'e bakarken birden, ders verdiği sınıflardan birini 
hatırladı: Derse başlamadan evvel, önünde yükselen sıralara bakmış, 
sonra saatini cebinden çıkararak masasının üzerine koymuştu. Ders 
anlatırken her nedense daima saati ile oynardı. T'alebelerin yüzüne 
bakmaz, onların dinleyip, dinlemediklerine aldırmaz ve sınıfın arka 
duvarındaki pencerelere bakardı. O günkü mevzuu «Korkunun 
Hikayesi» idi ve bu mevzu hakkında çok güzel şeyler söylediğine, 
talebelerinin dikkatini çektiğine emindi. .. 

Korkunun temelini teşkil eden şeylerin, gülünç ve saçma olduklarına 
inanırdı ve buna ait birçok misaller biliyordu. İşte, şu anda gördüğü 
sahnede. oldukça saçma ve komikti; buna rağmen onu 
endişelendiriyor ve canını sıkıyordu. Bir asil olduğunu öğrendiği bu 
adamın, bu şekilde, deliler gibi bağırıp çağırması, demir eldivenlerini 
istemesi ona hiç te tabii hadise gibi görünmüyordu. 

Bir ara, Lord Rayle'in cebinden dökülen ufak çiviler, garip sesler 
çıkararak taş zemine yayıldılar. Lord Rayle, misafirlerine aldırmadan 
yere eğilmiş ve çivileri toplamağa başlamıştı. 

Lord'un bağırıp çağırdığı genç, kısa boylu ve tıknaz bir adam, yeni 
gelenleri görmüş ve can sıkıntısı. ile lordu ikaz etmeğe çalışıyor, 
elindeki küçük deri çantayı işaret ediyordu. Üzerinde, çok iyi dikilmiş. 
fakat oldukça eskimiş bir elbise vardı. Yuvarlak bir yüzü, dudaklarının 
kenarlarından aşağı doğru sarkan garip bıyıkları ve daima muayyen 
bir noktaya bakıyormuş gibi görünen gözleri vardı. Lord Rayle'i 
susturmak ve misafirlerinin geldiğini hatırlatmak için elinden geleni 
yapıyor, fakat muvaffak olamıyordu. Hareketlerinden,terbiyeli bir 
kimse olduğu belli oluyordu. 

Gri suratlı ve keçi sakallı küçük adam tekrar ona dönmüş ve cılız 
kolunu sallayatak bağırmağa başlamıştı. 


?«Beni kandıramazsınız, bunu sizin yanınıza bırakmam ! Ben demir 
eldivenlerimi isterim! İlk önce, ok tüfeğinin kordonu çalındı, şimdi de 
en iyi demir eldivenlerim. Çok kıymetli, çok eski şeyler! Nerede 
onlar? Ne yaptınız, onları? Bilmek istiyorum!» 

Diğeri, elini, kolunu sallıyor, onu susturmaya çalışıyordu. 

«Lütfen efendim! Biraz sakin olun; bakın misafirleriniz ... » 

«Misafir olsun veya olmasın; ben demir eldivenleri istiyorum 
senden! Evimde böyle birşey nasıl olabiliyor? Nerede onlar?» 

«Size, bilmediğimi söyledim efendim! Demir eldivenler bende 
değil! Nerede olduklarını, da bilmiyorum. Ben onlardan mesul. ..... » 

Lord Rayle parmağını onun göğsüne dayayarak sözünü kesti ve 

«Bu, hiçbir şeyi değiştirmez,» diye bağırdı, «Sen benim sekreterim 
değil misin? Bunu inkar edemezsin, değil mi?» 

«Hayır, efendim; tabii edemem!» 

«Hah, ha! Tamam, işte inkar etmiyorsun. O halde bilmen lazım. 
Madem ki benim sekreterimsin, bilmelisin ... Öyle değil mi beyleri?» 
Son kelimeleri söylerken yeni gelenlere dönmüştü. 

Sir George, «Allah aşkına, Henry!» dedi, «Çocukça şeyleri bırakta 
biraz etrafına bakın! Bak, sana bir misafir getirdim. Ne oldu sana 
böyle, neden bu kadar öfkelisin? » 

Fakat Lord Rayle'in birşey söylemesine vakit kalmadan Francis 
Steyne yanlarına gelmiş ve başındaki garip şapkayı çıkarıp cebine 
koyduktan sonra babasına dönmüştü. Yeni yaktığı sigarasının 
dumanları arasından konuşurken, yüzünde düşünceli bir ifade olduğu 
görülüyordu. 

«Baba, kulağında bir örümcek ağı var,» .dedi,. «Nasıl oluyor da bu 
kadar kirli olabiliyorsun anlamıyorum! O, elindeki çekiçle ne 
yapıyorsun?» 

Lord Rayle, başını hafifçe yana eğmiş, garip nazarlarla onları 
süzüyordu, Ağzının kenarındaki siyah bir lekeyi görmek istiyormuş 
gibi gözlerini açıp kapıyordu.Beyaz pamuklu latası içinde ağır 
görünmesine rağmen, elli kilodan fazla olmadığı muhakkaktı. 
Oğlunun söylediklerini duyunca birden gözlerini kırpıştırdı ve şaşkın 
nazarlarla elindeki çekice baktı. Sonra yüzünde derin bir memnuniyet 
ifadesi belirdi. 

Çekici acele bir hareketle cebine yerleştirerek, «Aman, sakın bunu 
duymasınlar. dedi, «Hayır, hayır, şakanın tadı kaçar sonra Hay Allah 
Ne kadar acaip, değil mi? Hah, ha » Gülerek elini bacağına vurdu, 


«Bundan, sakın kimseye bahsetmeyin, olur mu? Kimse duymamalı 
bunun Sir George, «Neyi kimse duymamalı?» diye sordu.Lord Rayle 
gözlerini Tairlaine'e dikti. Sonra birdenbire, «Bu da kim?» diye sordu. 

«Bu, Doktor Tairlaine'dir, Henry. Misafirin, hatırladın mı?» 

Lord Rayle, «Ah, evet!» diye bağırdı, «Evet, evet, hatırladım tabii. 
Profesör, değil mi? Çok memnun oldum efendim,çok memnun oldum! 
Bendeki bir Franco.Flemish el işlemesi hakkında sizin fikrinizi almak 
istiyordum. Salton, bunun onbeşinci asrın ilk yarısında yapılmış 
olduğunu iddia ediyor. Fakat ben onun 1470 yılında yapılmış 
olduğuna eminim. Salton da bütün Oxford'lular gibi aptalın biri, 
bence... Öyle değil mi?» 

«Affedersiniz amma, bu hususta... » 

Lord Rayle onun söylediklerine aldırmadan tekrar, «Tabii aptalın 
biri,» diye bağırdı, «Sizin zeki ve makul bir adam olduğunuzu 
biliyorum, sizinle arkadaş olduğum için çok memnunum.. Oh, bir 
dakika,» Birden sustu ve etrafına bakındı, «Hemen yıkanmam lazım. 
Bilmesinler bunu! Affedersiniz, özür dilerim..» 

?Aceleyle. oradan uzaklaşarak sekreterini gösterdi ve, «Bruce size 
yardım eder ve etrafı gösterir,» diye ilave etti, «Allahaısmarladık, 
Allahaısmarladık!» 

Sekreter hemen onun, önüne geçti ve elindeki çantanın kapağını 
kaldırarak, «Affedersiniz, efendim,» dedi, «Size bazı şeyler söylemek 
istiyordum, fakat müsaade etmedıniz.. Burada bazı mektuplar var ... » 

Lord Rayle elini salladı ve, «Şimdi vaktim yok,» dedi, «Onlarla 
sonra meşgul oluruz.» 

«Fakat, ne zaman efendim?» 

Lord Rayle ona aldırmadan yoluna devam ederken, omuzunun 
üzerinden, «Sonra ofise getirirsin, bakarız,» diye homurdandı. 

Tairlaine, sekreterin can sıkıntısı ile yüzünü buruşturduğuu ve, «Hey 
Allahım!» diye söylendiğini duyar gibi oldu. Genç adamın yuvarlak 
yüzünde, deli veya sarhoşlarla uğraşan kimselerin yüzünde görülen 
bıkkın ve sabırlı bir ifade vardı. Lordun aldırmadığını görünce 
elindeki evrak çantasının kapağını kapadı. 

Francis sırıtarak onun yüzüne baktı ve bir an düşündükten sonra; 
«Çok sabırlı. ve yumuşak. bir adamsın Bruce» dedi, «Biraz daha akıllı 
davransan, İngiltere”deki sekreterlerin en rahatı olabılirsin.» 

«Ben bu kadar yumuşak ve idareli olmasam." On beş gün içinde, 
bütün İngiltere mahkemelerini meşgul edecek kadar davamız olur!» 


Bir an tereddüt etti ve başını kaşıdı, «Babanız, banka müdürüne 
yazdırdığı mektuplarda, adama serseri ve hırsız diye hitap eder. Binbir 
türlü dalavere ile başını dertten kurtarmağa çalışırım ... » 

Genç adam oldukça kızmış görünüyordu.ve içini dökmek için böyle 
bir firsat beklediği belliydi, 

«Kasanın şifresini her altı ayda bir değiştirir ve sonra da unutmasın 
diye şifreyi kasanın yanındaki duvara yazar; yazdıklarını birkaç kere 
silmeğe teşebbüs ettim. Fakat her defasında bana mani oldu ve 
sildiğim ra?kamları tekrar duvara yazdı. Bir defasında kendisine 
yanlış numara vermek istedim,fakat yaptığımı anladı ve kıyametleri 
kopardı. Az kaldı işimden olacaktım. Eskiden çok neşeli bir adamdım, 
fakat bütün neşem kayboldu! » 

Francıs omuzlarını silkti ve Tairlaine'e bakarak, «Ben size babamın 
nasıl bir adam olduğunu söylemedim mi?» dedi, «Fakat elindeki 
çekiçle ne yapıyordu öyle, Bruce?» . 

Sekreterin alnı birdenbire kırıştı. Genç adam bir an tereddüt ettikten 
sonra, «Bilmiyorum,» dedi, «Kendisi, bir: tavşan kafesi yapmak 
istediğini söylüyordu. Fakat elindeki çiviler o kadar büyük ki, onlarla 
ancak bir kaplan kafesi yapılır. Başka birşey yapmak istediğinden 
eminim, fakat ne olduğunu maalesef. ben de bilmiyorum, 
Affedersiniz, size odalarınızı göstereyim .. Wood!» 

Tairlaine, büyük holde, şaşkın nazarlarla etrafına bakınıyordu, 
Holün tavanı aşağı, yukarı onbeş metre yüksekliğindeydı ve duvarlara 
gömülmüş olan üç büyük şöminedeki kütükler. tatlı çıtırtılarla 
yanıyordu. Döşeme, cilalanmış taş parkeydi. Duvarlar oyma meşe ile 
kaplanmıştı ve çepeçevre tarafına çeşitli silahlar asılmıştı. Silahlar o 
kadar çoktu ki, iki katlı büyük' salonun duvarlarında tavana kadar hiç 
boş yer kalmamıştı . 

Salonun arka tarafında, geniş bir merdiven duvarın yarısına kadar 
yükseliyor ve kemerli bir kapı ile nihayet buluyordu. Bu kapı, binanın 
ikinci katındaki odaları ihtiva eden uzun bir koridora açılıyordu. 
Tairlaine bu kapının aralığından, uzun galerinin duvarlarına dizilmiş 
olan büyük portreleri, mumların titrek ışıkları yardımı ile 
görebiliyordu. Büyük holün arka kısmında bir bahçe olduğunu tahmin 
ediyordu. Duvarlardan birinde onüçüncü asır Romanesk stili renkli 
camlarla kaplı üç uzun pencere vardı. 

?Şimdiye kadar dikkat edebildikleri, bunlardan ibaretti. içeriye 
girdikleri zaman görmedikleri başka bir uşak,bir müddet sonra elinde 


bir tepsi ile yanlarına gelmişti; tepsinin üzerinde birkaç bardak bir 
sifon ve bir şişe de viski vardı. Şöminelerden birinin önünde durdular 
ve yanmakta olan kütükleri seyrederek viskilerini yudumlamağa 
başladılar. Tairlaine, şöminenin üzerinde duvarda duran geyik 
başlarına ve üzerlerinde kuruyup kalmış olan kanlarla paslı gibi duran 
mızraklara bakıyordu. 

Sekreter Massey, onun meraklı gözlerle etrafı seyrettiğini görünce, 
«Bunlar kayda değer, ilgi çekici şeyler değildir, Doktor Tairlaine,» 
dedi, «Siz Silah Odasını görseniz şaşarsınız,» 

Bunu söylerken başı ile yan tarafı işaret etti. «Etrafta gördüğünüz 
herşey modernize edilmiştir, tabii. Bina olduğu gibi restore edilmiş ve 
bu sırada bazı kısımlar zamanın icaplarına uydurulmuştur,» Başını sağ 
tarafa çevirdi, «Şu tarafta yemek salonu vardır .. » 

Tairlaine . yorulduğunu hissediyordu. Yakınında duran yüksek 
arkalı bir koltuğa oturdu ve, «Şu meşhur Silah Salonu nerededir?» 
diye sordu. 

«Şatonun diğer kısmında, arka taraftadır.» Elindeki bardakla sol 
duvardaki bir kapıyı işaret etti, «Şu koridor müzik salonu ile misafir 
salonunu birbirine bağlar. Misafir salonu, yemek salonunun hemen 
karşı tarafındadır. Bu koridor aynı zamanda kütüphaneye açılır ve 
kütüphane de Silah Salonu ile irtibatlıdır ... her neyse bırakalım artık 
bunları.» 

Genç adam şato hakkında onlara malümat verirken farkında 
olmadan eli ile garip hareketler yapıyor ve adeta heyecanlanıyordu. 
Fakat Francis'in hafif bir tebessümle kendisine baktığını görünce 
birden toparlandı ve, «Herhalde biraz temizlenmek istersınız.dedi. 
Sonra başı ile uşağı işaret etti, «Wood sizi yukarı çıkaracaktır. Sir 
George, siz her zamanki gibi Abbot'un ?odasında kalacaksınız. Doktor 
Tairlaine'e ise, Mister Kestevan'ın odasının karşısındaki Mavi Odayı 
tahsis ettik. Eğer yemekten evvel aşağıya inerseniz sizi biraz dolaştırır 
ve şatonun bazı kısımlarm göstermeğe çalışırım.» 

Tairlaine,bardağındaki viskisini bitirmeye çalışırken, «Demek hepsi 
bu kadar, öyle mi? » diye düşündü. Fakat odada garip bir hava esiyor 
gibiydi. Şöminedeki alevlerin ortasında garip gölgeler beliriyordu 
sanki! Francis, köşesine iliştiği koltukta ileri doğru eğildi ve 
sigarasının dumanını alevlere doğru üfleyerek, «Bruce,» dedi, 
«Babamın bağıra. çağıra bahsettiği, şu çalınmış demir eldivenler 
nedir, Allah aşkına» 


Sekreter bezgin bir ifadeyle, «Oh, Allah bilir!» dedi, «Hergün 
birşeyler kaybeder ve bulamayınca da beni kabahatli çıkarmağa 
uğraşır. Fakat kaybolanları bulduğu zaman da en az bir hafta, 
bulduğunu söylemez ve benim suçsuz olduğumu anladığı halde 
azarlamağa devam eder ... o demir eldivenleri de herhalde kendisi 
cilalamak için bir yere götürmüştür. Çünkü kendinden başka 
hiçkimsenin onlara. el sürmesini istemez.» 

Sir George bir müddetten beri sesini çıkarmıyor ve dalgın nazarlarla 
yüzünü ve çıplakbaşını bir kat daha kırmızılaştıran alevleri 
seyrediyordu. Birden onlara döndü ve, «Mümkündür» dedi, «O her 
zaman böyle şeyler yapar!» Bir an durdu ve elini alnına götürerek, 
«Artık iyice ihtiyarlamağa başladık,» diye mırıldandı, «Bu demir 
eldivenler nasıl şeylerdi, Bruce?» 

«Tahminime göre 1500 yılının Gotik eldivenlerdendi. Çok güzel 
şeylerdi. Oldukça uzun olan konçları ayrı bir mahfazada duruyordu. 
İnşallah hakikaten kaybolmamışlardır. » 

Sir George, elini alnından çekerek, «O halde bayağı, parmaklı 
eldivenlerdi.» dedi, «Ben yalnız başparmağı olan torba eldivenlerden 
zannediyordum.» 

Birden ayağa kalktı ve bardağındaki içkiyi bitir?dikten sonra, 
Wood'a işaret ederek, yukarı çıkmak istediğini bildirdi. Tairlaine de 
kalkmak üzereydi ki taş döşemede hafif ve çabuk çabuk yürüyen ayak 
sesleri duyarak durakladı.bunlar bir kadının ayak seslerine 
benziyordu. Francis'in yüzündeki daimi tebessüm birdenbire 
yokolmuştu, parmaklarının arasındaki sigarayı düşürmemek için ani 
bir hareket yapmağa mecbur kalmıştı 

Tairlaine, bir kadın sesinin, «Frank ... » diye seslendiğini duyunca 
yavaşça döndü. Oldukça güzel ve narin bir kadındı ve mütereddit bir 
hali vardı. Tairlaine onun,ondokuz veya yirmi yaşlarında olduğunu 
tahmin ediyordu. Saçları kısa kesilmiş olmasına rağmen, yüzünün 
şeklini ve güzelliğini bozmamış, bilakis arttırmıştı. Şaşkınlık ifade 
eden kaşlarının altında, parlak lacivert gözleri ve masum bir yüzü 
vardı. Küçük burnunun ucu hafifçe yukarı kalkıktı ve dudakları, 
tipinden umulmayacak bir olgunluktaydı. Şaşkın ve biraz korkulu 
nazarlarla birinden diğerine bakıyordu. Üzerinde koyu renkli ve geniş 
yakalı bir elbise vardı. 


Genç kızın birşeyden korkmuş olduğu açıkça belli oluyordu. Hızlı, 
hızlı nefes alıyordu ve bir sandalyenin arkasına koyduğu eli hafifçe 
titriyordu. 

Bir müddet onların yüzlerine baktıktan sonra mütereddit bir sesle, 
«Frank.» diye tekrarladı. 

Francis, hafif bir tebessümle Tairlaine'e döndü ve,«Kardeşim, 
Patricia, Doktor Tairlaine,» diye mırıldandı, «Pat, Sir George'la 
tanışıyorsun. Birşey mi var.?» 

Genç kız aceleyle, fakat hafif bir sesle, «Sizi rahatsız ettiğim için 
özür dilerim,» dedi, «Fakat Saunders'i veya başka birini Aldbridge'e 
gönderip Doktor Manning'i çağırtman lazım, Frank! Çabuk olmalısın» 

Francis,sinirli bir hareketle,geriye dönmeden sigarasını şöminenin 
içine atmak istedi, fakat muvaffak olamadı. 

?Patricia,aceleyle, «Birdenbire bir sinir krizine tutuldu,» diye devam 
etti,Çok hasta. Sonra Misis Carter de çok sinirlenmiş, korkunç şeyler 
söyleyip duruyor ... » 

Francis, «Anlayamadım,» dedi, «Kimden bahsediyorsun?» 

«Hizmetçilerden biri. Şu, Doris isimli kız.» 

Sir George, «Allah Allah!» dedi.O kadar yavaş konuşmuştu ki, 
T'airlaine arkadaşının ne söylediğini güçlükle işitebildi ve sonra 
piposunu doldurmağa başladı. 

Francis birden sesini yükseltmişti. Neşeli görünmeye gayret ederek, 
«Herhalde artık hayalet filan görmedindeğil mi, Pat?» dedi. 

«Rica ederim, alayı bırak! Bu, alay edilecek bir mevzu 
değil.Zannedersem diğerleri onunla alay ediyorlardı. «Kızcağız birden 
sinirlenmiş ve hizmetkarların odasında Annie'nin üzerine. bir tabak 
atmış, Sonra da kendini yere atarak ağlamağa ve bağırmağa başlamış. 
Hastalandığını anlayarak onu yukarı çıkarmışlar,böylece .. » Genç 
kız,daha fazla devam edemedi ve yalvaran gözlerle ağabeyine baktı. 

«Pekala, pekala. Hayır, sen misafirlerle meşgul ol, Wood; ben 
Saunders'i veya Lee'yi bulmağa çalışırım.» 

Bowstring'i restore eden dekoratörler ve elektrikçiler, Büyük hol'ü 
aydınlatmak için ellerinden geleni yapmışlardı. Fakat oldukça büyük 
olan salonun aydınlanması için birçok lambanın daha yakılması 
gerekiyordu. Bunun için Tairlaine, civardaki herşeyi adeta bulanık 
olarak görmeğe başlamıştı. Salonda adeta meşum bir hava esmekteydi. 

Holün biraz ilerisinde, kırmızı halı döşeli geniş merdivenin,koridora 
doğru yükseldiği kısım oldukça karanlıktı.Bu loş ışıkta duvarlardaki 


harp armaları, adeta iri örümcekler gibi görünüyorlardı. Fakat 

merdivenin nihayetindeki kemerli kapının önünde birkaç mum 
yanıyordu ve orası, odanın diğer kısımlarından daha aydınlıktı. 
Tairlaine birden orada,bir gölgenin durduğunu gördü. 

Evet, orada, büyük bir portrenin önünde hareketsiz bir adam duruyor 
ve muhakkak ki, kendilerini dinliyordu. Amerikalı doktor gözlerini 
oradan ayıramıyordu.Bir müddet dikkatle baktıktan sonra, orada 
hareketsiz duran şahsın başında miğfere benzeyen birşeyin 
bulunduğunu gördü. Fakat sonra bunun bir miğfer olmayıp, adamın 
kabarık ve dümdüz saçları olduğunu anlamakta gecikmedi. 


Çılgınca,Çirkin ve Tehlikeli 


Lord Rayle, «Demek Doris'in bir çocuğu olacak, ha!» dedi. 
Tairlaine sonradan, Lordun bu sözlerinin sofradakiler üzerinde ne tesir 
yaptığını düşünmüş, fakat kat'i birşey bulamamıştı. Yemekte 
bulunanlardan biri, heyecanla elindeki şarap kadehini, önündeki 
tabağın kenarına çarpmış, fakat ekseriyet, İngilizlere yakışan bir 
soğukkanlılıkla hiçbirşey söylememişti. . 

Rayle'in yüksek bir sesle, Adeta münakaşa eder gibi konuşmasını 
dinliyor ve yemeklerini yiyorlardı. 

Ufak, tefek Lord üzerindeki kirli beyaz latayı çıkarmamıştı. Masanın 
üzerinde o kadar çok mum vardı ki,sanki bir yemek masasında değil 
de bir kilisede oturuyor gibiydiler. Ev sahibi, hiç durmadan hareket 
ediyor, etrafına bakınıyor ve kimseyi dinlemeden konuşarak,durmadan 
yemekleri beğenmediğinden bahsediyordu. Onun, saçma sapan 
şeylerden bahsetmesi kızını kızdırmış gibiydi .Patricia'nın yüzü 
kıpkırmızıydı; Massey ise endişeli ve aptalca nazarlarla patronunu 
süzüyordu, Lord birdenbire ileri doğru eğildi ve elini masanın üzerine 
koydu. Hafif şaşı gözlerinde adeta korkunç parıltılar görülüyordu. 

«Demek, Doris'in bir çocuğu olacak, öyle mi?» diye tekrarladı. 

Tairlaine, diğerlerinin ne düşmdüğünü anlamıştı, bu adamın 
söylediğini sükünetle karşılamak faydasızdı. Onun, mevzuu 
değiştireceğini beklemek ise büyük bir manasızlık olacaktı. 

Francis, hayretle babasının yizüne bakarak ıslık çalmış ve hafif bir 
sesle, «Allah, Alah!» demişti. 

Tairlaine, Mister Larry Kestevan'a bakıyordu, Yemekten önce 
kütüphanede, masanın üzerindeki viski şişesini boşaltırken gördüğü bu 


adam, kendinden emin görünüyordu, Zaten o her zaman kendinden 
emindi ve erkekleri kızdıran, kadınları cezbeden de onun bu haliydi. 
Konuşmaktan pek hoşlanmıyor, söylemek istediği şeyleri, kaşlarının 
hareketleri ve yüz mimikleri ile ifade ediyordu. Burnu oldukça 
yassıydı; hiç te yakışıklı bir adam sayılmazdı. İri gözlerinde manasız 
bakışlar görülüyordu. Ağzı da, kalın,parlak saçları gibi dümdüzdü. 
Stüdyolarda kendisine, bir gangstere benzediğini söyledikleri için, 
konuşurken ağzını açmıyor ve Amerikan aksanını taklit etmeğe 
çalışıyordu. 

Bir an tereddüt ettikten sonra., dudaklarının arasından, «Çok fena. » 

Patricia'nın, onun hakkında neler düşündüğünü anlamak gayet 
kolaydı. Tairlaine genç kızın düşüncelerini, yemekten önce 
toplandıkları misafir odasında tamamen anlamıştı. Kestevan, . yemek 
elbisesi giymiş olduğu halde,sakin ve kendinden emin adımlarla 
salona girmişti. Onu gördüğü zaman Patricia'nın gözleri parlamış ve 
genç kız, adeta bir resimciye poz veriyormuş gibi hareketsiz durarak 
onu seyretmişti.alakasız görünmeğe gayret etmesine rağmen 
bunu,becerememişti. 

İşte şimdi de burada bir masanın etrafında toplanmışlar, garip bir 
havanın esmekte olduğu bu odada yemeklerini yemeye çalışıyorlardı 
Leydi Rayle yemeğe inmemişti ve Tairlaine onun nasıl bir kadın 
olduğunu merak ediyordu. Onun gelemiyeceğini her zaman olduğu 
gibi Bruce Massey bildirmiş, hafif bir başağrısı olduğu için, 
misafirlerden özür dilediğini söylemişti. 

Sir George'un söylediğine göre, Leydi Rayle, Lord'un ikinci karısıydı 
ve çocukların öz anneleri değildi, Aynı zamanda oldukça genç ve 
güzeldi. Lord Rayle, Tairlaine'in, Salton isminde bir adamı davet 
ettiğini zannediyor (halbuki Tairlaine bu ismi şimdiye kadar işittiğini 
hatırlamıyordu) ve bu sebeple ona karşı çok mültefit davranıyordu. 
Amerikalıya, yemekten evvel silah salonuna gitmek için ısrar 
etmemesini rica etmiş, yemekten sonra herşeyi en ince teferruatına 
kadar anlatacağını söylemişti. 

Şimdi de, üzerinde bir sürü mumun yandığı masada adeta kişner gibi 
gülüyor ve herkesin dikkatini üzerine çekiyordu. Birden küçücük 
yumruğunu kaldırarak masaya indirdi, sonra, «Bir bebekl» diye 
tekrarladı,«Hah, hah ha!» 


Patricia «Ne olur, böyle konuşmayın baba.» dedi, «Bu bir... şey, 
yani henüz kimse emin değil ki!» Francis, kızkardeşine dönerek, «Sen 
karışma, Pat,» dedi. 

Lordun keçi sakalı hafifçe titrer gibi oldu. Bir an düşünceli bir 
tavırla kızının yüzüne baktı ve neşeli bir sesle, «Doktor Manning 
böyle söylüyor,» dedi, «Hah, ha.. Manning aptalın biri!» Birden sustu 
ve düşündü, «Evet aptalın biri! Doğru dürüst satranç oynamasını bile 
beceremiyor. Hem de eski Romalıların kullandığı kısa kılıçların, Uzun 
İngiliz kılıçlarından daha üstün bir silah olduğunu kabul etmek 
istemiyor ..Hah, dediğim gibi aptalın biridir o!» 

«Baba, çok rica ederim! » 

«Fakat bir doktor ne kadar aptal olursa olsun bir kadının hamile olup 
olmadığını anlayabilir herhalde. Buraya geldiği zaman size de aynı 
şeyi söyleyecektir.Şimdi annenizin yanında . » 

Sir George sert bir sesle,«Açık konuş, Henry,» dedi, ve önündeki 
tabağı elinin tersi ile iterek devam etti: Madem ki bu meseleyi açtın, 
onu bu hale getiren erkeği,tanıyorsun demektir, Yanılıyor muyum.» 

Lord Rayle, gözlerini kırpışararak ona baktı. 

«Efendim? Maalesef bilmiyorum, Herhalde uşaklardan biri 
olacaktır! Saunders, Lee veya bir başkası olabilir ... Evimde böyle 
şeyler olmasına müsaade etmiyeceğim; hepsini defedeceğim buradan 
... Evet, yapacağım bunu! ,.Şey, ne söylüyordum?» 

Francis, elindeki ekmekten ufak bir parça kopararak, «Doris'ten 
bahsediyordun,» dedi. 

«Evet. tamam! Tabii, bunun ne olduğunu biliyor musunuz? Bu bir 
ihtardır!» Hepsinin yüzüne, ayrı, ayrı baktı ve yine garip bir şekilde 
gülerek. parmağını salladı. «Tavşan kafesini yaptığım için çok 
rahatım. Bunu bana ilham eden şeyin ne olduğunu kendim de 
bilmiyorum... Şu peynirden alın bir parça. Stilton peyniridir, ben çok 
severim.» Bu son sözleri Tairlaine'e bakarak söylemişti. 

Tairlaine, 'Bu adam her zaman böyle mi acaba ' diye düşündü ve 
arkadaşına baktı.' Fakat Sir George, olanlara hiç aldırmıyor ve 
söylenenleri duymuyormuş 'gibiydi; elindeki bisküiyı kırmağa 
uğraşıyordu, Bu gibi sıkıcı durumlarda, en küçük ve en tabi sesler 
insanların alakasını çeker. Birden yemek salonunun arka taraflarındaki 
loşlukta hafif bir hışırtı oldu ve sonra, bir şövalye portresinin 
yanındaki büyük saat dokuzu vurmağa başladı. Salonda; saatin ve 
Lord Rayle'in kırdığı bisküilerin seslerinden başka ses duyulmuyordu. 


Patrıcia birden sandalyesini arkaya itti Ve. ayağa. kalktı. 

Lord Rayle, «Ne oldu, kızım. dedi, «Kahve içmiyecek misin? 
Misafir odasında kahve içecektik.» 

Genç kız oldukça sinirli görünüyordu. fakat rengi yerine gelmişti. İri 
mavi gözlerinde garip parıltılar görülüyordu.Babasını ikna etmek için 
birşeyler düşündüğü belliydi. 

«Bana müsaade edin baba,kendimi hiç te iyi hissetmiyorum. Altınlar 
iyice asabımı bozdu... Odama çıkmak istiyorum.» 

Lord Rayle birden nazikleşti ve hafif bir tebessümle, «Hay, hay 
kızım dedi, «Sen nasıl istersen! Madem ki odana çıkmak istiyorsun, 
çıkabilirsin. Kendine dikkat et yavrum!» 

Genç kız kapıdan çıkarken o yine acaip kahkahalarını atmağa 
başlamıştı. Genç kızın, aralarından ayrılması Lord Rayle'den başka 
hepsini üzmüş gibiydi. İhtiyar Lord, neşeli bir tavırla etrafına 
bakınıyor ve gülüyordu; birden elindeki peynir biçağını havaya fırlattı 
ve sonra tekrar yakaladı. Yemeklerini bitirip ayağa kalktılar ve kahve 
içmek üzere misafir odasına geçmeğe hazırlandılar.Bir ara Massey 
Bruce, Lord Rayle'i bir kenara çekti ve, «Bir dakika beni dinler 
misiniz, efendim?» dedi, «Sizi hiç durmadan rahatsız ettiğim için özür 
dilerim. fakat bana bu işi bitirmemi defalarca tekrarladınız ve eğer 
bunu yapmazsam beni en aşağı bir ay azarlarsınız, Şu mektupları 
muhakkak görmeniz lazım. Hele içlerinde bir tanesi çok mühim ve 
onu okuyup imzalamanız icabediyor. Birkaç dakika için benimle 
gelebilirseniz .. .» 

Bunları, o sırada yanlarından geçen birinin duyduğunu ikisi de 
farketmediler. 

Lord Rayle, başını ileri doğru uzatarak. «Mektuplar mı?» diye 
sordu.Oh, evet, tamam! Şimdi hatırladım: Sen git hazırla onları, birkaç 
dakika sonra gelmeğe çalışırım. Önce kahvemi içmek istiyorum. 
Bundan sonra da beni rahatsız etme! Haydi git ve ofiste bekle beni.» 

Kahvelerini içmek üzere oturdukları zaman, Lord Rayle'in üzerine 
bir durgunluk çöktüğünü hissettiler.Şöminenin önündeki modem 
koltuğunda kımıldamadan oturuyor ve hiç sesini çıkamıyordu. 
Bowstring'i modernize etmek için çalışanlar bütün gayretlerine 
rağmen muvaffak olmuş sayılmazlardı. Büyük salon, deri koltukları ve 
kırmızı abajurlu lambalarına rağmen, hiç te modem bir salona 
benzemiyordu. Lord Rayle, Wood'un getirdiği tepsiden bir fincan 
kahve almış ve içine beş parça şeker atmıştı. Şöminenin alevleri 


yüzüne garip bir kırmızılık veriyor ve ihtiyır adam elindeki kaşıkla, 
havanda birşeyler dövüyormuış gibi kahvesini karıştırıyordu. 

Sir George, elinde tuttuğu kahve fincanına bakarak, «Eski günler 
çok da güzeldi.. dedi, O zamanlar masa başında oturur, gayet güzel 
şaraplar ve puralar içerek konuşurduk ... Sen herşeyin eskisinden 
hoşlanırdın, Henry. Bu modern olmak saçmalığı da nereden çıktı » 

Lordun, keçi sakallı suratında üzgün bir ifade belirdi. 

«Biliyorsun, karaciğerim rahatsızlandı,» diye izah etti, «Her zaman 
içip sarhoş oluyor, yerlere yuvarlanıp romatizma kapıyordum. Bu, 
İrene'nin fikridir. yani Leydi Rayle; siz henüz onunla tanışmadınız, 
değil mi, Doktor Tairlaine? Bir zamanlar kahvaltıda, eski İngilizler 
gibi dana eti yer ve içki içerdim. fakat midemde hazımsızlık 
başlayınca bırakmağa mecbur kaldım.» Bir an durarak, kederli 
nazarlarla yere baktı ve sonra kahvesini tekrar karıştırmağa başladı, 
«Fakt istediğim kadar şeker yiyebiliyorum! Şekeri zaten herkes sever, 
değil mi?» 

Francis Steyne, şöminenin biraz ilerisinde adeta karanlıkta oturuyor 
ve kahve fincanı dolu olarak yerde duruyordu. Ciddi ve düşünceli 
görünüyordu; bir ara arka cebinden yassı bir cep termosu çıkardı ve 
içindeki içkiden birkaç yudum aldı. T'ermosu yerine yerleştirdiği 
zaman, yüzüne adeta. uykulu bir ifade gelmişti. 

Bir müddet sonra, avucu ile çenesini kavramış olduğu halde ileri 
doğru eğildi ve, «Böyle sessiz, sessiz oturman beni meraklandırıyor, 
Kestevan,» dedi, «İki saattir neler düşünüyorsun öyle?» 

Lawrence Kestevan, kendine birdenbire hitap edilince şaşırmıştı. 
Koltuğuna iyice yerleşmiş, çenesini hafifçe kaldırmış, dikkatle 
fincanına bakarak kahvesini içiyordu. Bir an tereddüt ettikten sonra, 
«Hiçbirşey,» dedi, «Ne düşündüğümü kendim de bilmiyorum.» 

Şaşırmış görünmesine rağmen, konuşurken Amerikan aksanını taklit 
etmeyi ihmal etmiyordu. 

Francis, içkisinden bir yudum daha alarak, «Hiç konuşmuyorsun,» 
diye devam etti, «Herhalde derin düşüncelere dalmiş olmalısın!» 

Kestevan bir an düşündükten sonra, ciddi bir sesle, «Ekseriya, yeni 
dans figürleri çıkarmağa çalışırım,» dedi. 

Sir George, «Böyle şeyler düşünmek insanı herhalde yorar,» dedi. 

Kestevan bir an anlamamış gibi etrafına bakındı. Sonra, 
pantolonundaki hafif bir kırışıklığı düzelterek, filimlerinde yaptığı gibi 
garip nazarlarla doktoru süzdü ve, «Ne söylemek istediğinizi 


anlayamadım» dedi. «Affedersiniz, müsaadenizi rica edeceğim. 
Odama çıkıp bazı mektuplar yazmam lazımdı. 

Bunları söyledikten sonra yavaşça oturduğu yerden kalktı ve yine o 
kendinden emin adımlarla. odadan dışarı çıktı. 

Francis, onun arkasından bakarak içkisinden bir yudum daha aldı. 
Lord. Rayle birdenbire fincanını ağzına götürüp, kahvenin içinde 
erimiş olan şekerleri iyice emdikten sonra, «Sahi, benim de yapılacak 
bazı işlerim vardı,Okumam icab eden birkaç mektup varmış.Şu benim 
Allahın belası sekreteri hiçbir zaman aradığım yerde bulamam 
Muhakkak yine aramam icab edecektir.Gidip bir bakayım bari 

Tairlaine, «Silah odası .. » diyerek onun sözünü kesti. 

Lord Rayle birden dönerek onun yüzüne baktı. 

«Nasıl? Anlamadım! Oh, tabii, tabii! Salton'un sersem bir herif 
olduğunu söyleyen sizdiniz, değil mi? Memnun oldum, memnun 
oldum! Bakın ne söyleyeceğim; şimdi hemen. kütüphaneye gidin ve 
orada beni bekleyin» Parmağını sallayarak onun yüzüne baktı, Ben 
gelene kadar sakın silah odasının yakınına sokulayım demeyin, 
ha.Önce sekreterimi bulup, yapacağı işleri ona söylemem lazım. Şu 
pis hırsız benim demir eldivenlerimi çalmıştı, değil mi? .. Hay Allah! 
Fincanı da kırdım, gördünüz mü? Neyse, aldırmayın; hiç olmazsa 
çalınmasından iyidir: Şimdilik müsaadenizle, Allahaısmarladık 
Allahaısmarladık!» 

Bunları söyledikten sonra başını öne eğdi ve elini sallayarak dışarı 
çıktı. 

Sir George, «Ee, Francis,» diye mırıldandı, «Şu içtiğin şeyden bana 
da biraz versen hiç fena olmayacak herhalde! Buraya geldiğimizden 
beri o termostan bir şeyler çekip duruyorsun! » 

Francis hafif bir tebessümle onun yüzüne baktı ve, «Memnuniyetle 
dedi, «Burasının çok garip bir yer olduğunu size söylemiştim, Doktor 
Tairlaine! Şimdi bana inandınız mı?» 

Sir George sıkılmış görünüyordu. İri,yarı vücudu ileri doğru eğilmiş 
ve omuzları hafifçe düşmüştü, Bir an tereddüt ettikten sonra, 
parmakları ile oynayarak, «Birşey merakımı mucip oldu, Frank,» dedi, 
«Babanın egzantrik hareketleri maalesef bunun cevabını veremedi.Şu, 
Doris dediğiniz kıza neler oldu?» 

«Ne bileyim ben? Şu termosu verir misiniz?» 

«Nasıl oldu da, şey oldu? Ha?» 


Francis, oturduğu koltuktan hafifçe yere doğru kaymış ve gözlerini 
yarıyarıya kapamıştı. 

«Aman Yarabi! Yoksa bunu, benim yaptığımı mı düşünüyorsunuz? 
Hayır, asla böyle birşey yapmadım! Fakat açık söyleyeyim, bana biraz 
yüz verseydi, fırsatı kaçırmak istemezdim.. Doris, çok güzel bir kızdır. 
Erkeğin kim olduğunu söyleyeceğini hiç zannetmiyorum; hiçbirşey 
öğrenemiyeceğimize emin olun. İrene yani üveyannem onu çok 
sever. Eğer evin kahyası Misis Carter şikayetlerini çok ileri 
götürmezse, onu kovacaklarını tahmin etmiyorum. Dul kadınlar 
maalesef hayatın hakikatlarını iyi bilmiyorlar. Herneyse.. Bilardo 
oynamayı sever Misiniz?» 

Sir George, «Burada garip hadiseler cereyan ettiğini sen de çok iyi 
billyorsun,» dedi. 

Francis. hafifçe sallanarak ayağa kalktı. Kumral yüzü hafifçe 
kızarmıştı; içkinin tesiri altında olduğu kolayca görülüyordu. 

«Öyle mi?» dedi, «Doktor Tairlaine,herhalde kütüphaneye gidip 
bizim ihtiyarı bekleyeceksiniz. Eğer gecikirse hiç merak etmeyin; 
muhakkak ki, şatonun, herhangi bir odasına gidip Bruce'u bekleyecek 
ve ona,oraya gelmesini söylediğini iddia ederek bağırıp 
çağıracaktır.Haydi, Sir George,sizinle biraz billirdo oynayalım; sizi en 
aşağı on sayı geçeceğime eminim.» 

Tairlaine, kütüphanedeki şöminenin önüne oturmuş, alevleri 
seyrederek Bowstring'in sahibini beklemeğe başlamıştı. O kadar derin 
düşüncelere dalmıştı ki, o esnada yanından on kişi geçse farkına 
varmayacaktı. Bir müddet sonra ev sahibinin ayak sesleri, pencereden 
gelen şelalenin dinmeyen sesine karışmağa başladı. 

Bir püro yakıp, derin bir nefes aldıktan sonra,ocak demirini alarak 
ateşi karıştırdı. Yanmış bir kütük yuvarlanmış ve kırmızı, küçük 
parçacıklara ayrılarak kıvılcımlarını etrafa açmıştı. Dışarının sisi, açık 
pencereden içeri dolmağa başlamıştı, fakat Doktor Tairlaine pencereyi 
kapamakta tereddüt ediyordu. Hava tamamen durgun ve oldukça 
serindi; bahçede en küçük 
bir hareket görülmüyordu. 

Evin içinde de hiçbir ses duyulmuyordu; acaba şelalenin devamlı 
gürültüsü, diğer seslerin işitilmesine mani mi oluyordu? Lord Rayle 
gelmeden önce, silah odasına bir göz atmayı o kadar istiyordu ki! İşte, 
odanın kapısı, kütüphanenin nihayetinde hafifçe aralık olarak duruyor 
ve Insanı adeta davet ediyordu; kapının yanında da müzik odası ve 


misafir odası arasındaki koridor görülüyordu. Tairlaine, kapının 
aralığından içerisini görebilmek ümidi ile sandalyesini hafifçe 
döndürdü .. 

Lord Rayle geliyordu; acele adımlarla yürürken çıkardığı sesler 
koridoru dolduruyor ve ayakkabılarmm gıcırtısı doktorun kulağına 
kadar geliyor. Kısa bir müddet sonra, beyaz latalı ufak, tefek adam, 
kendi kendine mırıldanarak kapıda göründü. Tairlaine hafifçe 
doğrulmuştu. 

Lord Rayle onu görünce önce şaşırmış, sonra, «Ha, demek buraya 
geldiniz,» demişti. 

Doktorun orada beklediğini bilmesi lazımdı. Keçi sakallı adam 
birşeyler homurdandı ve sonra ani bir hareketle silah odasının kapısına 
saldırdı. 

Tairlaine onun bu hareketine hiçbir mana verememişti. Şaşkın bir 
sesle, «Ben buradayım sayın Lordum,» dedi, «Ben .. » 

Fakat Lord onun yüzüne dahi bakmamış ve adeta koşarak Silah 
Odasına dalmıştı. Tairlaine içerden başka bir sesin mütereddit bir 
ifadeyle birşeyler söylediğini duydu. 

«Ben de sizi arayıp duruyordum, efendim.. şu mektuplar .. » 

İçel'den birtakım şikayet dolu, anlaşılmaz sesler geliyordu. Lordun 
içeriye girmesinden birkaç saniye sonra Bruce Massey endişeli bir 
ifadeyle dışarı çıktı; onun arkasından kapı büyük bir gürültüyle 
kapanmıştı. 

Massey bir müddet hiç kımıldamadan silah odasının kapısına baktı; 
arkası kütüphaneye dönüktü, Son?ra ağır, ağır dönerek Tairlaine'e 
doğru yürümeğe başladı. Yanına yaklaştığı zaman, doktor onun 
yüzündeki ifadeyi görmüş ve şaşkınlıktan ne söyleyeceğini şaşırmıştı, 
Evrak çantası hala koltuğunun altında duruyordu. 

Tairlaine, genç adamın, lordun bu gibi hareketlerine alışkın 
olduğunu ve kolay kolay şaşırmıyacağını biliyordu. Fakat sekreterin 
yüzünde çok garip bir ifade vardı; genç adam düşüncelerini belli 
etmemek için büyük bir gayret sarfetmesine rağmen, yüzündeki korku 
ifadesini saklamağa muvaffak olamıyordu. 

Şöminenin yanına geldiği zaman cebinden bir mendil çıkardı ve 
alnındaki terleri sildi. Sonra garip bir sesle, «Doktor,» dedi, «Onunla 
konuşuyor muydunuz? Hep sizinle beraber miydi?. Hayır, hayır.ı 
Massey bir an düşündü ve sonra başını sallayarak devam etti: «Hayır, 


olamaz. Koridordan geçip onu aramak için buraya geldiğimiz zaman 
burada değildi. Siz koltuğunuzda uykuya dalmış gibiydiniz. Acaba .. » 

Endişeli nazarlarla etrafına bakınıp duruyordu. 'Tairlaine, «Allah, 
Allahi: dedi, «Ne oluyor size?» Sekreter, kendi, kendine konuşur gibi, 
«Acaba aklım tamamile kaybetmiş olabilir mi?» diye mırıldandı, 
«Yani.. şey. doktor, size şunu söyleyebilirim ki, şimdiye kadar hiçbir 
insanın yüzünde bu kadar müthiş bir ifade görmedim. Bu bir 
hakikattır. Müsaade ederseniz şuraya oturayım.» 

Sandalyelerden birini şöminenin önüne çekerek oturdu ve çıkardığı 
sigarayı yakarken, ellerinin titreyip. titremediğini anlamak için eline 
baktı. 

Bir müddet düşündükten sonra, «Aman Yarabbi!» dedi.Sigarasının 
dumanını sinirli bir şekilde havaya doğ ru üflüyordu ; dumanla 
halkalar yapmak istemiş, fakat muvaffak olamamıştı. 

«Yanımdan rüzgar gibi geçti,» dedi «Geçerken şiddetle koluma 
çarptı ve, 'İnciler,' diye birşeyler söyledi, Yalnız bu kadarını 
anlayabildim. Sonra da arkamdan hemen kapıyı kapadı.Burada ne 
zamandan beri oturuyordunuz, doktor? 

«Oh, on veya onbeş dakikadan beri. Misafir odasından ayrılır 
ayrılmaz buraya geldim. Neden sordunuz? 

«Lord buraya gelmeden önce silah odasına daha evvel ve benden 
başka birinin girdiğini gördünüz mü?» 

Tairlaine, «Hayır,» dedi, «Fakat oraya birisi girmiş olsa bile 
görmemiş olabilirim. Çünkü birşeyler düşünüyordum ve oldukça 
dalgındım.» Etrafındaki garip hadiseler onu endişelendirmeğe 
başlamıştı. 

Massey uzun müddet konuşmadı. Tairlaine ise onun bir şeyler 
söylemesini bekliyordu. Sekreter nihayet, «Oraya onu aramak için 
girmiştim,» dedi, «Salonun ortalarına geldiğim zaman orada birinin 
dolaştığını duyar gibi oldum; birtakım hışırtılar duymuştum. Ne 
demek istediğimi anlıyorsunuz, değil mi? Yüksek sesle birşeyler 
söyledim, fakat salonun yarısını geçince şelalenin gürültüsü o kadar 
çoğalır ki, insanın konuşması güç duyulur. Fakat ben konuşunca 
duyduğum sesler kesildi. Etrafı araştırdım. fakat birşey bulamadım. 
İçerde bir tek lamba yanıyordu ve salon hemen, hemen karanlıktı; 
fakat o herşeye rağmen içerde olabilirdi. Çünkü öyle karanlıklarda 
dolaşmağa alışıktır. Birden herşeyden nefret ediverdim, Kendime 
hakim olmam lazımdı; bunu biliyordum. Fakat, Allah kahretsin! 


Massey, sıkıntılı bir tavırla hafifçe kımıldandı, sigarası bitmek 
üzereydi ve oldukça şişman plan yüzünde yorgun bir ifade vardı. 
«İçerde birşey bulamayınca dışarı çıktım. Tam çıkarken ne olduğunu 
gördünüz işte! Aman Yarabbi, şu anda ne düşüneceğimi 
bilemiyorum!» 

Tairlaine bunları dinlerken, adeta büyülenmis gibi, gözlerini silah 
odasının kapısından ayıramıyordu. Ortada garip birşeyler. Olduğunu 
hissediyor ve gözlerini kapalı olan kapıdan neden ayıramadığını 
kendisi de anlayamıyordu. 

Bir müddet sonra, «Demek, 'İnciler' dedi, öyle mi?» diye söylendi. 
«Bunu demekle neyi kastetti acaba?» 

Massey bir an tereddüt etti, sonra, «Zannedersem ne demek 
istediğini biliyorum,» diye cevap verdi, «Bu artık bir sır değildir.. 
fakat bunun ne gibi bir ilgisi olabilir?» Parmaklarını sinirli bir tavırla 
evrak çantasının üzerinde gezdirdi. «Leydi Rayle'in çok kıymetli 
incileri vardır. Fakat lord, karısına bir hafta sonra, doğum günü 
hediyesi olarak yine bir inci kolye vermek için hazırlanıyordu. Bunun 
için Londra'dan bir kuyumcu çağırmış ve adamın getirdikleri 
arasından çok kıymetli bir kolye seçmiştir Böylece ... » 

Tairlaine bir ara Francis Steyne'in, elinde bir tepsi ve viski şişesi 
olduğu halde koridordan çıktığını gördü ve, 'Herkes buraya şu 
koridordan geçerek mi gelir acaba' diye düşündü, Hiçkimse misafir 
odasından geçerek gelmez mi?” 

Francis onları görünce, «Merhaba,» dedi, «Birşeyler içmek ister 
misiniz?» 

Massey hiç düşünmeden, «Çok iyi olur,» demişti. Francis, «Bilardo 
oynuyorduk.» diye izah etti, «Canımız birşeyler içmek istedi. Fakat 
Wood'u bulacağımı tahmin etmediğim için, herşeyi kendim 
hazırladım. Ben, misafirperver bir insanım, değil mi? Buyurun.» 

Birdenbire evin arka taraflarından bir çığlıp duyuldu. 

Ses çok hafif ve boğuk gelmişti, fakat hepsi olduğu yerde kalmışlar 
adeta felç olmuşlardı. Francis az daha elindeki tepsiyi düşürecekti, 
fakat Massey atik davranmış ve viski şişesini düşmeden yakalamağa 
muvaffak olmuştu. Bir müddet beklediler; Massey şaşkın nazarlarla 
etrafına bakınıyor, viski şişesini tutan elinin titremesine mani 
olamıyordu: Francis ise, bembeyaz olmuş yüzünü, silah odasının 
kapısı istikametine çevirmişti. 


Şelalenin gürültüsü arasında, koşan ayak sesleri duydukları zaman, 
sanki saatler geçmişti. Tairlaine birden kendini toparladı ve silah 
odasının kapısına doğru koşmağa başladı. Fakat kapı tokmağının 
içerde bulunan biri tarafından aceleyle kurcalandığını görünce 
yerde kalmış ve korkulu nazarlarla oraya bakmağa başlamıştı. İçerde 
bulunan şahıs, kapıyı açmağa uğraşıyor, fakat muvaffak olamıyordu. 
Açık olan pencereden içeriye dolan sis doktoru öksürtmeğe başlamıştı. 
İleri atılmak istiyor, fakat yerinden kımıldayamıyordu. Birdenbire, 
kırk yaşını çoktan geride bırakmış olduğunu hatırladı .. 

O, ne yapacağını düşünürken Francis kapıya atılmış ve kendini 
dışarıya atan Patricia'yı yakalamıştı. Genç kız ağabeyinin omuzuna 
abanmış ve hareketsiz kalmıştı. Delikanlı, kızkardeşini Massey'e 
teslim etti ve tekrar ileri atılarak kapıyı ardına kadar açtı. 

Francis, birkaç saniye sonra dışarı çıktığı zaman hafifçe sallanıyor ve 
dizlerinin titrediği gözden kaçmıyordu. Sırtını duvara dayayarak 
kendini toparladıktan sonra boş gözlerle onlara baktı ve sonra, 
«Doktor Manning'in hala burada bulunması büyük bir şans,» dedi, 
«Bizim ihtiyar ölmüş.» 

Sonra alnındaki terleri veya gördüğü korkunç bir manzarayı silmek 
istiyormuş gibi elinin tersi ile yüzünü ovalamağa başladı. 


?Çivili Kapı 


Rayle Lordu, Henry Steyne, üzerinde, zırhlı elbiseler giymiş bir 
manken bulunan, yine zırhlarla kaplı bir tahta atın kaidesi dibinde 
yüzükoyun yatmaktaydı. Burası, her tarafı, hafifçe parlayan zırhlı 
elbiseler, eski çeşitli silahlar ve harp flamaları ile dolu olan otuz metre 
uzunluğundaki büyük salonun tam ortasıydı. Henry Steyne de artık, 
bir ayağını muzaffer bir şekilde kaldırmış olan atın üzerindeki manken 
kadar ölüydü. 

Yanına gittikleri zaman, ölmüş olduğunu ilk bakışta anlamışlardı. 
Ok tüfeğinin kordonu, iyice sıkılmıştı ve serbest kalan uçları, 
boynunun iki tarafından yanlara doğru sarkıyordu. Kordon. boynunun 
morarmış katları arasına iyice gömülmüş, adeta kaybolmuştu. Gri 
beyaz. saçları onu hemen, hemen tamamile örtmüştü. Yüzüne bakmak 
istemedikleri için, cesede hiç dokunmadılar. Üzerinde, her zaman 
giydiği beyaz lata vardı; kolları vücudunun altında kalmış, elleri 
göğsü. ne iyice yapışmış ve başı,omuzlarının arasına gömülmüştü. 


Bacakları yana doğru açılmış, fakat dizlerinden itibaren kıvrılmıştı; 
sanki kollarını kuvvetlendirmek için jimnastik hareketi yaparken 
düşüp kalmış gibiydi. 

Bütün bunları, Massey'in arka, arkaya çaktığı kibritlerin ışığında 
görmüşlerdi; sekreter durmadan .kibrit çakıyor ve kibritler 
parmaklarını yaktığı için de birşeyler homurdanıp duruyordu. Lord 
Rayle bu hali ile iyice küçülmüş görünüyor, bir sürü mankenin 
arasında o da bir mankene benziyordu. 

Tairlaine onu seyrederken, kalbinin yerinden fırlayacakmış gibi 
çarptığını duyuyordu. Fakat hiç de zannettiği kadar korkmamış ve 
dehşete düşmemişti. Yalnız sebebini bilmediği halde kendisini suçlu 
mevkiinde hissediyordu. Bir müddet sonra başını çevirdi ve Massey'in 
homurdanışlarını dinleyerek etrafına bakındı. Büyük salonda, yalnız 
kapının yakınındaki küçük, sarı bir lamba yanıyor ve karanlık şekiller 
gözüne büyük canavarlar gibi görünüyorlardı. 

Birkaç dakika sonra iyice kendini toplamış ve sükunetini elde 
etmişti. Kendisini dahi hayrete düşüren sakin bir sesle, «Burada başka 
ışık var mı?» diye sordu. 

Yanan kibritin soluk ışığında Massey'in yüzü çok garip, adeta komik 
görünüyordu. Massey, gömleğinin yakasını açmağa çalışıyor, fakat 
titreyen parmakları ile buna muvaffak olamıyordu. 

'Tairlaine'in sorusuna cevap vermeden önce biran sonra, «Evet,» 
dedi, şey ... var tabii! Şurada, kapının yanında büyük lambaların 
düğmeleri vardır. Fakat hiçbirimizin bunları yakmasına müsaade 
etmezdi. Bunlar hiçbir zaman aklımıza gelmezdi..» Elindeki kibrit 
söndü, «Unuttum onları. Allah aşkına, biriniz bir ışık yakın!» 

Lordun öldürüldüğüne hala inanamıyorlardı. Tairlaine elini yavaşça 
genç adamın omuzuna koydu ve, «Onu sever miydin?» diye sordu. 

Massey bir an düşündü. Sonra yavaş, yavaş, «Hayır,» dedi, «Hayır, 
pek hoşlanmazdım ondan. Hiç kimsenin de hoşlandığını 
zannetmiyorum. Fakat garip, değil mi, insan zamanla onun gibilere 
şefkat göstermeğe alışıyor. Ona bir çocuk gözü ile bakıyor ve ihtimam 
gösteriyordum.» Massey bir an tereddüt etti ve sonra garip bir sesle 
devam etti : «Biliyor musunuz, onun öldüğüne üzülen yegane insan 
ben olacağım galiba.» 

Tairlaine, lambalann düğmesini bulmak için kapının yanına doğru 
giderken, ayak sesleri büyük salonun karşı duvarlarından aksediyordu. 
Döşeme, yüzlerce kırmızı tuğladan örülerek meydana getirilmişti. 


İçerde dondurucu ve rutubetli bir soğuk vardı. Pencerelerin hemen 
dışındaki şelalenin gürültüsü bütün sesleri boğuyor, hatta bazan silah 
muhafazalarının cam kapaklarını dahi sarsıyordu. Tairlaine ellerrini 
birbirine sürdü; oldukça sakinleşmişti. 

Kısa bir araştırmadan sonra ana lamba düğmesini kapının yanında 
buldu. Düğmeyi çevirirken, çıkan hafif ses ona birdenbire birşeyler 
hatırlatır gibi olmuştu. Evet, düğmenin çıkardığı çıt sesi onu 
düşündürmüştü .. 

?Kütüphanedeki şöminenin yanında oturup, gözlerini silah 
salonunun aralık duran kapısına dikip düşüncelere daldığı zaman, yine 
buna benzer, hafif bir çıt sesi duyduğunu hatırlıyordu. Acaba bu sesi 
ne zaman duymuştu? Bu ses, bu elektrik düğmesinden mi çıkmıştı? 
Ne düşüneceğini şaşırmıştı, kafasının içi karmakarışıktı. Kütüphaneye 
girdiği zaman kapının kapalı olduğunu hatırlıyordu. Bu ses nereden 
gelmiş olabilirdi? 

Dişlerini gıcırdatarak tekrar geriye döndü. Tavana ustaca gizlenmiş 
olan lambalar salonu loş bir hale getiriyorlardı. Sol duvarda hiçbir 
pencere görülmüyordu ve bu taraf muhakkak ki, Lord Rayle 
tarafından genişletilmişti. çünkü lord, koleksiyonunun her geçen gün 
biraz daha büyük bir yere ihtiyacı olduğunu anlamıştı. Duvar, 
Dördüncü Henry zamanında yapılmış olan Lerevre halıları ile 
tamamen kaplanmış ve halıların üzerine muhtelif aralıklarla, birkaç 
gün evvel parlatıldığı belli olan eski zaman silahları dizilmişti. Arka 
duvarı tamamen kaplayan büyük halının üzerinde Titus ve 
Vespasian'ın, Kudüs bağlarını tasvir eden bir resmi görülüyordu. 
Halının tam önünde uzun ve yuvarlak bir orta çağ sobası, onun iki 
tarafındaki cam muhafazalarda ise eski devirlere ait çeşitli silah ve 
zırhlar vardı. 

Tairlaine meraklı nazarlarla etrafına bakındı. Şu sağ taraftaki duvar 


Silah odası da, Büyük Hol gibi iki kattan müteşekkildi, Sağ duvarda 
salonun boyunca uzanan ve kabartma parmaklıklı bir balkon 
görülüyordu. Balkona, helezon şeklinde dar bir merdivenle 
çıkılıyordu. Duvarda, balkonun üzerinde, renkli camlarla kaplı dört 
ince pencere görülüyordu. Bunlar herhalde sahte pencereler olacaktı; 
duvara sırf gösteriş olsun diye takılmışlardı. Çünkü arkaları açık 
olmayıp, evin diğer kısımları tarafından işgal edilmişti. 


Duvarlar çepeçevre, uzun cam mahfazalar içindeki eski Norman ve 
Gotik zırhlı elbiseleri tarafından örtülmüştü. Cam dolapların üzerinde 
de yine çeşitli harp flamaları göze çarpıyordu. Tairlaine bir müddet 
etrafına bakındıktan sonra kaybolmuş olan demir eldivenlerin boş 
mahfazasını gördü; ondan biraz uzakta ok tüfeklerinin muhafaza 
edildiği cam dolap görülüyordu ve tüfeklerinden birinin kordonu 
yoktu... 

Loş ve korkunç bir görünüşü olan soğuk salonda, tahta at üzerindeki 
zırhlı manken adeta canlı gibi görünüyor ve insanı ürpertiyordu. 
Tairlaine'in gözleri bir için, ağzından çıkan buharlara takıldı. Sonra 
kendi. dahi garip gelen boğuk bir sesle mırıldandı : 

«Öldürülmüş! » 

Gözlerini bir türlü cesedin üzerinden ayıramıyan Massey birden 
başını kaldırarak boş gözlerle ona baktı ve, «Evet, zannedersem öyle,» 
dedi, «Doktor bir an evvel buraya gelse barı!. Soğuktan öleceğim, bir 
içkiye o kadar ihtiyacım var ki!» Genç adam bunları söylerken, 
ellerinin titremesine mani olamıyordu. 

Tairlaine, «Acaba.dedi, «Kaatil onu boğarken demir eldivenleri mi 
giyiyordu?» 

«Aman Yarabbi! Bu da nereden aklınıza geldi?» Massey kendini 
toparlamış gibiydi. Tairlaine'in yüzüne baktıktan sonra gözlerini tekrar 
cesede çevirdi, «yani.Evet, anlıyorum. Şimdi anlıyorum.. Demir 
eldivenler çalınmıştı. Fakat,» Birden sustu ve bir an düşündükten 
sonra kederli bir sesle devam etti: «Ben onun öldürüldüğüne bir türlü 
akıl erdiremiyorum. Fakat bu hakikaten bir cinayetse, Pat onun 
öldürüldüğünü görmüştür. O da içerdeydi?» 

«Evet, belki kaatili de görmüştür.» 

Massey hafif bir sesle, «Haklısınız, diyerek onu tasdik etti, «Fakat 
kızcağız orada ne yapıyordu acaba? Kendisini tanıdığımdan beri bu 
salona girdiğini bir defa dahi görmemiştim. Bu silahlardan ve 
zırhlardan nefret ettiğini söylerdi. 

Francis'in içeri girdiğini görünce birden sustu.Genç adamın yarında 
iri, yarı, altın çerceveli gözlük takmış olan ve bir rahibi andıran başka 
bir adam vardı. Elinde küçük, siyah bir çanta taşıyordu ve Francis'in 
arkasından yan, yan yürüyüşünden bir doktor olduğu hemen 
anlaşılıyordu. 

Francis, onların bulunduğu tarafı işaret ederek; «Bu tarafa doktor,» 
dedi. Genç adam yorgun görünüyordu. 


Doktor, «Hay Allah! Çok fena» diye söylendi. 

Hareketlerini kontrol altında tutmasına rağmen çok üzüldüğü belli 
oluyordu. Cesedin üzerine doğru eğilirken Tairlaine onun ellerinin 
titrediğini görerek şaşırdı. «Bir dakika müsaade edin lütfen. Mister 
Massey biraz şu tarafa doğru çekilir misiniz? Teşekkür ederim 

Francis birdenbire ellerini gözlerine götürdü. Tairlaine, onun bir şok 
geçirmekte olduğunu anlamıştı. Elini, genç adamın omuzuna koyarak, 
«Kendine hakim ol,» diye mırıldandı. Delikanlı birkaç dakika sonra 
ellerini gözlerinden çekti; yüzünden ne kadar üzgün olduğu belli 
oluyordu. 

«Kızkardeşin nasıl?» 

«Pek fena değil. Kendine gelmek üzere; misafir odasındaki divanın 
üzerinde yatıyor. Bruce, git te biraz onun yanında bekle. Fakat Allah 
aşkina kimseye bir. şey söyleme henüz! Öyle zannediyorum ki o 
çığlığı bizden başka duyan olmadı. E'ğer bir fırsatım bulursan Sir 
George Anstruther'i gör ve buraya gelmesini söyleyiver.» 

Massey bir müddet tereddüt ettikten sonra kapıya doğru ağır adımlarla 
ilerlemeğe başladı. Fakat her adımda başını geriye çevirip cesede 
bakmaktan kendini alamıyordu; bir ara bu yüzden cam dolaplardan 
birine çarpmasına ramak kaldı. 

Francis, titrek bir sesle, «Belki doğru olmayacak ama, bir sigara 
içmem lazım,» dedi ve ani bir hareketle cebinden çıkardığı paketten 
bir sigara alarak yaktı. Birkaç derin nefes çekti ve düşünceli gözlerle 
babasının cesedine bakarak, «Bu işi, şu ok tüfeğinin kordonu ile 
yapmışlar, değil mi?» diye mırıldandı. 

«Evet, öyle görünüyor. 

«Birisi onu öldürdü, değil mi?» 

«Biraz yavaş konuş. Evet, öldürmüşler onu.Francis şaşkın bir sesle 
mırıldanmağa başlamıştı, «Fakat bir türlü inanamıyorum. Bu imkansız 
bir şey! Cinayet çok korkunç birşey! Siz orada, kütüphaede oturmuyor 
muydunuz, Allah aşkına?» 

«Evet, oturuyordum.» 

«Oradan kapıyı görebiliyor muydunuz?» 

Tairlaine hafif bir sesle, «Zaten baban buraya girdikten sonra 
gözlerimi biran bile kapıdan ayırmadım; Ondan beş dakika kadar 
sonra da sen geldin,» dedi. 


Francis, onun söylediklerinden hiç birşey anlamamış gibi, yüzüne 
bakıyordu. Ağzındaki sigarayı almak istedi fakat dudakları o kadar 
kurumuştu ki, alt dudağına yapışmış olan sigarayı zorlukla kopardı. 

«Fakat bu işi muhakkak birisi yaptı ve bunu yapan adam da ya dışarı 
çıktı veya herhalde burada bir yerde saklanıyor. Aman Yarabbi, acaba 


Taırlaine öfkeli bir sesle, «Bu kapıdan, kızkardeşinden başka 
kimsenin çıkmadığına yemin edebilirim,dedi, «Kütüphaneye girdiğim 
andan, buraya girdiğimiz ana kadar gözlerimi bir an bile bu kapıdan 
ayırmadım. Bu kapıdan hiçbir zaman, hiçbir kimse çıkmadı; 

Delikanlı, şaşkın nazarlarla Tairlaine'in yüzüne bakınağa devam 
ediyordu. Bir müddet bu vaziyette kaldıktan sonra ağır adımlarla 
kapıya gitti ve kilttledikten sonra anahtarı cebine koydu. 

«Bu işi incelememiz lazım,» dedi, «Fikriniz nedir,doktor?» 

Doktor Manning, doğrularak dizlerinin tozunu. silkeledi. 
Gözlüklerinin altın zinciri, kulağının üstünden aşağı doğru sarkıyor ve 
bu haliyle, şişman bir papaza benziyordu.Lord Rayle'in ölmüş 
olduğuna hakikaten üzülmüş olduğu belli oluyordu. 

Bir an düşündükten sonra, «Ölmüş tabii,» dedi. «Bunu anlamak için 
bir doktor olmağa lüzum yok. öleli henüz birkaç dakika olmuş ve 
boynundaki şu kordonla boğulmuş. Zayıf ve kuvvetsiz bir adam 
olduğu. için bir, iki dakika içinde gitmiş,» Doktor bir an sustu ve 
onların yüzüne baktı, «Burada savcılık vazifesini de benim yaptığımı 
biliyorsun, Francis. Bunun için tahkikata başlamam lazım. Bu çok 
korkunç ve can sıkıcı birşey, fakat ..... » 

Francis, sigarasından derin bir nefes alarak, dudaklarının arasından, 
«Cinayet!» diye mırıldandı .. 

«Evet, cinayet olduğu şüphesiz.» 

«Doktor, affedersiniz, fakat Leydi Rayle'i bu durumdan haberdar 
etmemiz lazım... Ben bu gibi vaziyetlerde ne şekilde konuşulacağını 
pek bilemiyorum. Bu işi siz daha iyi yapabilirsiniz zannediyorum ... » 

Doktor cesur bir sesle, «Üzülme, bu işi ben yaparım.. Polisi de 
haberdar etmemiz lazım.» 

Francis, kapıyı açıp döktorun çıkmasına müsaade ettikten sonra vahşi 
nazarlarla kütüphaneyi gözden geçirdi. Kendini oldukça toparlamış 
görünüyordu. Bir müddet sonra Tairlaine'e döndü. 

«Açık konuştuğum için affınızı dilerim, efendim. Fakat bana öyle 
geliyor ki, siz namuslu bir insansınız. Zeki bir adam olup olmadığınızı 


bilmiyorum, fakat namuslu olduğunuzdan eminim. Size ve Sir 
George'a güvenebilirim zannediyorum.» Birden sustu ve kaşlarını 
çattı. «Affedersiniz, birine daha ihtiyacım var. Yani, demek istiyorum 
ki...» 

Tairlaine birden sıkıldığını hissetti. Gömleğinin yakası boynunu 
adeta yakmağa başlamıştı. Bu adam kendini ne zannediyordu acaba? 
Tam birşeyler söyleyeceği zaman, Francis başını dışarı doğru uzattı ve 
hafif bir sesle, «Saunders!» diye seslendi. 

Yassı suratlı, iri, yarı ve üzerindeki elbiselerle adeta komik bir 
görünüşü olan bir uşak başını kapının aralığından uzattı ve sinirli bir 
sesle, «Buyurun, efendim!» dedi. 

Francis, Tairlaine'in garip nazarlarla kendisini süzdüğünü görünce, 
«Affedersiniz, efendim,dedi, «Ben, otuzbeş yaşındayım, başıma 
şimdiye kadar böyle bir, şey gelmediği için biraz şaşırdım. Saunderse 
güvenirim.. Saunders burasını iyice arayacağız. Aranmadık en küçük 
bir köşe bile kalmamalı. İçerde saklanmış biri olabilir, anlıyorsun, 
değil mi?» 

Uşak, korkulu gözlerle yerde yatan cesede baktı ve sonra boğuk bir 
sesle, «Çok fena, efendim, dedi, «Acaba .katil, şu zırhlı elbiselerden 
birinin içinde mi saklanıyor dersiniz?» 

«Yok, canım, böyle şeyler ancak romanlarda olur! Fakat sen yine 
onların içine de bak. Haydi hemen başla.» Francis bunları söyledikten 
sonra ümitsiz nazarlarla Tairlaine'e baktı. 

«Eğer kimsenin çıkmadığına eminseniz, içerde muhakkak biri 
saklanıyor olmalı... başka bir çıkış yolu yok. Buraya girip çıkmak için, 
bu kapıdan başka bir delik olmadığına eminim. Hiç kimsenin 
çıkmadığına hakikaten eminsiniz, değil mi?» 

«Tabii, eminim. Fakat şu balkon ne oluyor? Şu pencerelerden 
kaçmış olamaz mı?» 

«O pencereler yatak odalarına açılır. Fakat uzun zamandan beri 
açılmamışlardır ve iç kısımlarından kilitlidirler. Onları açabileceğinizi 
hiç tahmin etmiyorum. Fakat madem istiyorsunuz, bir kere 
deneyelim.» 

İkisi birden daracık helezoni merdivene atıldılar. 

Francis, yumruklarını sıkmış, öfkeli adımlarla önden gidiyordu. 
Daracık balkona çıktıkları zaman Francis kenara çekilerek onun, 
yanına gelmesini bekledi, Sonra, inatçı bir tavırla. «Buraya hiç kimse 
çıkmamış,» dedi, «Bakın.» 


Balkonun genişliği bir metre, yirmi santim kadardı ve kenarında 
doksan santim yüksekliğinde oymalı tahtadan yapılmış bir parmaklık 
vardı. Geniş parmaklık balkonun döşemesi, kalın, pürüzsüz bir toz 
tabakası tarafından tamamen örtülmüştü. Francis, ayakkabısının ucu 
ile tozun üzerine bir çizgi çizdi. 

Tairlane başını kaldırarak, aralarında beşer metre kadar aralık 
bulunan ve kırmızı, mavi ve sarı camlarla kaplanmış olan pencerelere 
baktı. 

Francis, «Herşeyi deneyeceğiz,» dedi, «Bana yardım edin... Bu 
pencerelerin menteşeleri iç taraftadır ve bir kapı gibi açıldıklarını 
biliyorum, fakat acaba içeriye doğru mu, yoksa dışarıya doğru mu 
açılıyorlar? Herhalde içeriye doğrudur! Haydi, hepsini deneyelim. 
İçerden kilitli olduklarını biliyorum, fakat yine de bir kere deneyelim. 

Beraberce, pencerenin çerçevesini tuttular ve geriye doğru ittiler. 
Fakat açmak imkansızdı, Yavaşça diğer pencerenin yanına gidip aynı 
şeyi tekrarladılar, fakat yine muvaffak olamadılar, Dört pencere de 
sıkı sıkıya kapalıydı ve bütün kuvvetleri ile itmelerine rağmen 
açılmamıştı. 

Tairlaine, nefes nefese kalmıştı. Bir an tereddüt ettikten sonra 
mendilini çıkararak ellerini sildi. 

«Burada da hiçbirşey yok dedi, «Şu halde, bu pencerelerden de 
kimsenin çıkmadığına yemin edebilirim.» 

Mütereddit nazarlarla birbirlerinin yüzlerine baktılar. Sonra 
Tairlaine başını çevirerek aşağıya, salona baktı. Yarı karanlıkta 
Saunders, metodik hareketlerle ve yavaş, yavaş her tarafı 
araştırıyordu. Üzerindeki uşak üniformasının rengi, etraftaki katı çelik 
zırhlar ve silahlarla garip bir tezat teşkil ediyordu. Dirseklerini tozlu 
parmaklığın üzerine dayayarak, duvardaki çeşitli harp flamalarmı 
gözden geçirmeğe başladı. Flamalar rengarenkti ve bazılarının renkleri 
iyice solmuş, bazıları ise, mermi parçaları ile delik deşik olmuşlardı. 
Cam muhafazalar, hafif parıltıları ile etrafa esrarengiz bir hava 
veriyorlardı. Bulunduğu yerden, ölmüş olan lordun, morarmış ve 
şişmiş olan yüzünün bir kısmını da görebiliyordu. 

Saunders'in hafif ayak sesleri kulaklarına geliyordu ... 

Nihayet araştırmasını bitirmişti. Kilitli olan kapının önüne gelerek 
onlara doğru baktı ve «Burada hiç kimse yok, efendim,» dedi, «Hiç 
kimsenin de girmemiş olduğuna yemin edebilirim. Her taraf toz, 
toprak içinde.» 


Francis'in beyaz gömleği toz içinde kalmış ve saçları, gözlerinin 
üstüne düşmüştü. Bir an düşündükten sonra cebinden mendilini 
çıkardı ve üzerindeki tozları silkeledi Tekrar saçma, sapan konuşmağa 
başlamıştı. Bir müddet sonra kendini toparladı ve, «Çok müşkül 
durumdayız, Doktor Tairlaine,» dedi, «Çok fena! Buraya gizlice 
girilip, çıkılacak hiçbir delik yok, içerde de kimseyi bulamadık ... Ne 
söyliyeceklerini tahmin edebiliyor musunuz.» 

«Yani...» 

«Evet, Pat'tan şüphelenecekler. Buradan yalnız o çıktı.» 

?«Aman Yarabbi! Fakat bu çok saçma bir düşünce olur!» 

«Haklısınız. Fakat onların bu şekilde düşünmelerine nasıl mani 
olabiliriz » 

«Burada duvara-gömülü bir kapı veya gizli geçit gibi birşey yok mu? 
Bu kızın böyle birşey yapacağını düşünmek .. » 

Francis acı bir tebessümle onun yüzüne baktı ve bir kaşını 
kaldırarak, «Maalesef, efendim,» dedi, «Siz de Saunders gibi 
gördüğünüz filimlerin tesiri altında kalmışsınız herhalde. Fakat burada 
öyle birşeyler olmadığını gayet iyi biliyorum. Oh, Allahım!» 

Birden durakladı ve parmaklarını şaklattı; gözleri iri, iri açılmıştı. 
Sonra 'Tairlaine'i ani bir hareketle birkenara iterek merdivene atıldı. 
Tairlaine ne oldu, gunu anlayamamıştı: bir an tereddüt ettikten sonra 
onu takip etti. Francis, merdivenden aşağı doğru adeta kayar gibi, 
büyük bir süratle iniyordu. Salonun dip duvarını tamamen kaplamış 
olan Flemish halısına doğru koşarken, ayak sesleri büyük salonda 
acaip sesler çıkararak aksediyordu. 

«Gel buraya Saunders,» diye seslendi, «Şunu tam ortasından tut ve 
kaldır.. Başının üstüne doğru, mümkün olduğu kadar yukarıya kaldır. 
Tamam, işte böyle... Ben bir eşeğim, doktor! Bu şatoda, her çivinin 
yerini bilirim, fakat bu sefer, bu odanın kapısı kadar mühim olan 
birşeyi az kaldı unutuyordum!» 

Uşak, tozlu yüzünü halının altından çıkarmış ve heyecanlı bir sesle, 
«Efendim, şey... Efendim,» diye adeta kekelemeğe başlamıştı. 

«Sakin ol Saunders, iyice kaldır şunu. Bu salonun tam arkasında 
şatonun eski mahzeni vardır. Kullanılmayan bütün diğer yerler gibi 
burası da kapalıdır, tabii. Fakat burada, mahzene açılan bir kapı vardır. 
Oldukça büyük bir kapıdır.. Çok güzel! Katil hiç şüphesiz buradan 
kaçmıştır, bundan eminim. Kaldır; Saaunders, kaldır!» 


Saunders büyük halıyı kaldırmış ve adeta bir çadır gibi yapmıştı. 
Halının iç kısmı da aydınlanınca Francis altına girdi ve kapının 
tokmağını yakalıyarak büyük bir hırsla açmağa çalıştı. Tairlaine başını 
halının altına sokup kapıya baktığı zaman, etrafında birçok küçük 
noktaların parladığını görerek şaşırmıştı. 

Saunders, sabırlı bir tavırla,«Ben de size bunu söylemek istiyordum, 
efendim,» dedi.Bu kapıyı asla açamazsınız, çivilidir.Lord cenapları 
bugün öğleden sonra buraya gelerek kapıyı büyük çivilerle 
çivilemişti.Sonra diğer taraftan dolaştı ve kapıyı öbür tarafından da 
çiviledi.» 


İnci Gerdanlık 


Bütün uğraşmalarına rağmen kapıyı açamıyacaklarını anlayınca, 
halıyı eski şekline getirdiler ve geriye döndüler. 

Francis, düşünceli bir tavırla, «Demek ki elindeki çekiç ve çivilerle 
bu işi yaptı,» diye mırıldandı, «Kapıyı diğer taraftan da çivilemek için 
mahzene girdi ve onun için üstü, başı o kadar kirlendi. Fakat neden? 
Niçin çiviledi bu kapıyı?» 

Öfkeli bir hareketle parmağının ucunu ısırmağa başladı. 

«Böyle durumlarda insanın aklı karmakarışık oluyor ve türlü şeyler 
düşünüyor. Yani insanın aklına, hikayelerde okuduğu ve filimlerde 
gördüğü şeyler geliyor. Mesela Saunders, katilin zırhlı elbiselerden 
birinin içinde olabileceğini düşündü,» Kaşlarını çattı ve ayağını 
hafifçe hareket ettirdi, «Ben de şimdi elimde olmadan Morg sokağını 
düşünüyorum. Yani şu çivileri söylemek istiyorum. Bu çivilerden 
bazıları aslında insanı aldatmak için çakılmış, yani kapıyı tam olarak 
delmemişler. » 

Saunders omuzunun üzerinden bakarak inatçı bir sesle, «Bu 
kapıda.ki çivilerin hepsi Sağlamdır, efendim,» dedi, «Bu kapı, bir 
duvar kadar sağlamdır. Lord cenaplarını, bu işi yaparken gözlerimle 
gördüm. Sonunda da mahzenin diğer kapısını aynı şekilde iyice 
kapadı. Mahzene girmek tamamen imkansızdır, efendim.» 

Francis, «Seni casus, seni!» dedi, «Canın birşeyler içmek istiyorsa, 
gidebilirsin. Gevezeliği de bırak artık. 

Babasının cesedi başında durarak, sakin gözlerle ona baktı. 

«Bir pertavsız. bulmamız lazım,» dedi, «Yazıhanede bir tane olacak 
zannediyorum. Bu işi yapan adamın, demir eldivenleri giydiğine 


eminim. Bu eldivenlerin parmak uçları iyice sivridir; kordonun 
üzerinde muhakkak bir iz bırakmışlardır .. Bu da ne?» 

Birdenbire yere eğildi. Sonra. eliyle işaret ederek, «Babamın 
cüzdanı, bu,» dedi. Cesedin biraz ilerisinde, karanlıkta bir deri cüzdan 
duruyordu Ve açılmış olan cüzdanın içinden, kirlenmiş bir takım 
kağıtların uçları görünüyordu. Cüzdanın üzerinde H. S. harfleri göze 
çarpıyordu. 

«Ona dokunmasak daha. iyi olur. Bu gibi vakalarda hiçbirşeye el 
sürmemek lazımdır. Yoksa polisle, başımız derde girebilir.» Ümitsiz 
ve üzgün bir sesle konuşuyor ve sesi, loş salonun duvarlarına çarparak 
aksediyordu. . 

Tairlain bir an tereddüt ettikten sonra, «Acaba.» dedi. 

«Evet. Pat'la konuşsak iyi olur zannediyorum. Hey Allahım! Neler 
geldi başımıza! En iyisi herşeyi bir tarafa bırakıp golf oynamak.» 

«Golf mu?» 

Francis, mendilini çıkararak yüzünü ve boynunu iyice sildi.Sanki 
yüzünü yıkamıştı ve bir havlu ile kurulanıyordu .Gözlerinde garip 
parıltılar belirmişti. 

«Golf sahalarında enteresan insanlarla tanışabilirsiniz» diye izah 
etti, «Gelirken yakınından geçtiğimiz şu otelde gayet çekici şahıslar 
vardır. John Gaunt diye birinden bahsedildiğini duydunuz mu hiç?» 

«Hayır. » 

Francis, kaşlarını çatarak, «Öyle zannediyorum ki, hepimiz onunla 
tanışacağız,» dedi, «Lütfen benimle gelin,efendim.» 

Silah odasından çıktıkları zaman, Francis kapıyı tekrar kilitledi ve 
anahtarı cebine attı. Kütüphaneyi geçip, misafir odasına doğru 
giderlerken Saunders te ehli bir kaplan gibi onları adım, adım takip 
ediyordu.Misafir odasına girdikleri zaman Patricia'nın, maroken bir 
divana kıvrılarak yatmış olduğunu gördüler;genç kız gözlerini 
korkuyla açmış yanındaki pirinç lambanın parıltısını 
seyrediyordu. Yuvarlak ve solgun yüzünde müthiş bir korku ifadesi 
vardı ve göğsü, şiddetle inip kalkıyordu. Akşam elbisesinin göğsünü 
süsleyen işlemeler buruşmuş ve kirlenmişti. Massey ise divanın- 
kenarına .üişmiş, ümitsiz hareketlerle onun bileğini oğmağa 
çalışıyordu. Sir George,elindeki bilardo sopasına dayanmış boş 
gözlerle ona bakıyordu; birdenbire birkaç yaş ihtiyarlamış gibiydi. 

Sir George Anstruther,onları görünce, «Aman Yarabbi!» dedi, 
«Hepiniz delirdiniz mi, yoksa duyduklarım doğru mu?» 


Francis, «İnanmıyorsan git kendin bak,» dedi. 

Sonra omuzlarını kıstı ve yumuşak bir sesle, «Zavallı Pat,» diye 
ilave etti.. «Kimbilir ne kadar korkmuşsundur? Ne olduğunu biliyor 
musun?» 

Genç kız, zayıf bir sesle, «İyiyim birşeyim yokl» dedi ve sonra 
kendine hakim olamyarak tekrar ağlamağa başladı. 

Massey, sabırlı bir tavırla cebinden mendilini çıkardı ve onun 
gözlerini silmeğe başladı. Sonra genç kızın elindeki boş bardağı alarak 
bekledi. 

Bir müddet sonra Patricia, hırçın bir sesle, «Hiçbirşeyim yok 
diyorum size!» dedi, «Ben artık bebek değilim! Dediğiniz gibi 
hakikaten babam... » 

Francis, «Evet, Pat,» dedi, «Babam öldü. Elimizden hiçbirşey 
gelmez artık. Neler olduğunu anlatabilir misin bize?» 

Genç kız kendini zorlayarak dirseklerinin üzerinde doğruldu, sonra 
korkuyla açılmış, ıslak gözlerle onlara baktı. 

«Onu yerde yatar buldum. Az daha üzerine düşecektim. Çok 
korkunç birşeydi;. yalnız bir tek lamba yanıyordu ve yarı karanlıkta 
onun yana doğru dönmüş ayakkabısını görünce ne yapacağımı 
şaşırdım.» 

«Fakat orada ne yapıyordun, şekerim » 

Genç kız, onlara şaşkın nazarlarla baktı; bakışlarının, herşeyi izah 
ettiğini zanneder gibi bir hali vardı. Sonra, «Dışarı çıkıyordum tabii,» 
dedi. 

Francis, sabrını kaybetmemeğe çalışıyordu. 

«Evet, tabii,» dedi, «Fakat oraya neden girmiştin,Pat? Ben, bunu 
öğrenmek istiyorum.» , 

Genç kız ne söyliyeceğini şaşırmış gibiydi. Onlan tatmin edecek bir 
yalan aradığı belli oluyordu. Muhakkak, ağlamanın kendisini tekrar 
kurtarıp kurtaramıyacağını düşünüyordu. Gözleri tekrar dolmağa 
başlamıştı. Fakat kendisini tutarak, «Hiç» dedi, «Gitmiştim işte! 
İstediğim zaman oraya girmeğe hakkım var her. halde, değil mi, 
Frank?» 

«Tabii, tabii! Fakat ne yapıyordun? Hiçbirşey yapmadan dolaşıyor 
muydun içerde?» 

«Evet! Sadece dolaşıyordum işte!» 

Francis, sabırsız bir tavırla, «Hadi canımı, dedi, «Yarı karanlıkta 
nasıl dolaşırsın, Pat? Senin hortlaklardan, hayaletlerden korktuğunu 


hepimiz biliyoruz. Haydi canım, hakikatı söyle bize! Hepimiz senin 
dostunuz. 

Genç kız için çekti, sonra, «Ona karşı çok kaba davranmıştım!» 

diye haykırdı, «Ona karşılık vermiştim ... Söyleyeceğim ! Herşeyi 
söyleyeceğim! Sobanın arkasına saklanmıştım.» 
Francis kaşlarını kaldırdı; alnında derin çizgileri belirmişti, Başını 
hafifçe çevirerek, bilardo sopasını parmakları arasında çeviren Sir 
George'a baktı. Sonra ,bir sandalye çekerek kardeşinin yanıbaşına 
oturdu ve onun ellerini yakaladı. 

«Yani, salonun arka kısmındaki büyük çini sobanın arkasında 
mıydın?» 

«Söylemiyeceğim! » 

«Fakat dedin ki...» 

Genç kız, inatçı çocuklar gibi başını sallayarak, «Söylemiyeceğim! 
Söylemiyeceğim!» diye bağırdı, «Yaptığım şey sizi alakadar etmez. 
Ben zaten ellerimi de kirlettim. » 

Sir George yaklaşarak elini Fracis'in omuzuna koydu. 

«Onu biraz rahat bıraksan daha iyi olur, Frank,» dedi, «Sinirleri çok 
bozulmuş olmalı.. 

Patricia, «Çok iyi bir adamsınız!» dedi ve tekrar ağlamağa başladı. 

Francis, teskin edici bir sesle, «Fakat, ağlaman hiçberşeyi 
değiştirmez yavrum,» dedi, «Sonra sen orada pek fazla kalmadın 
herhalde, değil mi? 

«Hayır, kalmadım tabii! Çünkü önce elbisemi değiştirmem lazımdı. 
Sonra kütüphaneye girdim; bu bay bir koltukta oturuyordu ve gözleri 
kapalıydı, Onun uyuduğunu zannettim ve ayaklarımın ucuna basarak 
yanından geçtim .. , Evet, bunun için parmaklarımın ucuna basarak 
yürüdüm. Ondan sonra oraya girdim ve arka tarafa doğru gittim .. .» 

«Büyük ışıkları yaktın mı?» 

«Oh, hayır! Herhalde başka biri yaktı onları. Ne olur benimle 
uğraşma artık!Francis, kızkardeşinin ellerini okşayarak, «Çok güzel 
konuşuyorsun, Pat,» dedi, « Şunu al da burnunu sil. Çok gü.zel! Çok 
cesur bir kızsın sen. Sonra ne oldu?» 

Genç kız heyecanlı bir sesle, «Şey, orada beklemeğe başladım.» 
dedi, «Bir müddet sonra hafif bir ses duydum; sanki salonda birisi 
yürüyormuş gibi idi. Fakat şelalenin gürültüsünden bu sesin ne 
olduğunu kat'i olarak anlayamadım. Onun için sobanın arkasına 
saklandım.» 


Massey, «Herhalde benim ayak sesimi duydunuz,» dedi, «Sonra ne 
oldu Miss Steyne?» 

«Bir müddet sonra iki kişinin konuştuğunu duydum; herhalde yüksek 
sesle konuşuyorlardı, çünkü normal konuşmalar suyun gürültüsünden 
pek duyulmaz. Daha sonra da kapının gürültüyle kapandığını 
duydum.» 

Francis. hafif bir sesle, «O konuşmalar herhalde babam içeriye 
girdikten sonra oldu,» dedi, «Bravo,Pat. Heyecanlanmadan konuş, 
canım! Sobanın arkasından uzanıp baktın mı?» 

«Hayır, Oh, Allahım! Hayır, bakmadım. Onların, orada olduğumu 
öğrenmelerini... Oh, ne söylediğimi bilmiyorum. Herneyse ondan 
hemen sonra büyük halının arkasına saklandım. Yüzüme 
dokunmaması için onu iki elimle tutuyordum; o kadar kirliydi ki, 
eminim iç tarafında birtakım böcekler de vardı ve... » 

Tairlaine, genç kızın korkuyla açılmış gözlerine ve mavi damarları 
görünen narin ellerine bakarak o sahneyi zihninde canlandırmağa 
çalıştı. Büyük salon ufacık, sarı bir lamba ile aydınlatılmıştı,çelik 
zırhların hafif pırtltıları etrafa meşum bir hava veriyordu. İhtiyar Lord 
kapıyı öfkeyle kapadıktan sonra salonun arka taraflarına doğru 
yürümeğe başlamış ve bir müddet sonra,şelalenin gürültüsünden ayak 
sesleri duyulmaz olmuştu, Sonra da, kızı o büyük halının arkasında 
saklanırken o uğursuz kordon... 

Bağırmış olsa bile kızının onu duymasına imkan yoktu. Zaten, demir 
eldivenler giymiş ve kordonu arkadan boynuna dolayarak sıkmağa 
başlamış olan katil ellere ancak bir veya iki dakika dayanabilirdi. 

O demir eldivenlerin sivri uçlu parmakları Tairlaine'nin adeta 
beynini tırmalıyordu. Fakat nasıl olurdu bu? Katıl kapıdan veya 
pencerelerden çıkmamış,çivilenmiş olan mahzen kapısından 
geçmemişti: fakat içerde de saklanmış değildi. Bunları düşündükçe 
çıldıracak gibi oluyordu. 

Francis hala, «O zaman hiçbirşey görmedin veya işitmedin mi?» 
diye soruyordu. 

Genç kız, «Farelerin gürültüsünü işittim,» dedi.Onun için oradan 
ayrılmak istedim ve o zaman onu gördüm. » 

Francis çenesini kaşıdı. 

«Sen yukarı çık ta biraz dinlen, şekerim,» dedi, «Bruce seni 
yukarıya çıkarır. Bruce, onu yukarı çıkardıktan sonra Misis Carter'i de 
yanına gönder. Haydı, rica ederim git.» 


Genç kız, suallerin bu kadar çabuk nihayetleneceğini ümit 
etmiyordu. Korkulu ve şaşkın nazarlarla ağabeyine baktı; kendisine 
bir tuzak hazırlamalarından korkuyormuş gibiydi. Fakat böyle bir şey 
olmadığını anlayınca gözleri parladı ve hafifçe tebessüm etti. Ağladığı 
için onlardan özür diledi ve " müteşekkir' bir tavırla Massey'in koluna 
dayanarak dışarı çıktı. 

Francis, onun arkasından baktı ve hafifçe başını salladı. 

«Son zamanlarda makyaj da yapmağa başladı,» dedi, «Parfüm de 
kullanıyor, yaramaz.» sonra ani bir hareketle 'I'airlaine'e ve bilardo 
sopası ile kulağını kaşımakta olan Sir George'a baktı: « Sizlere ahlak 
dersi verecek değilim. Fakat şunu söyleyebilirim ki, Pat doğduğu 
günden Albridge'den ayrılmamıştır. yalnız bır kere babam onu Paris'e 
götürmüştü Orada beraberce Luvr Müzesine gitmişler ve babam onu 
bütün gün bir sandalye üzerine oturtarak kımıldamamasını, aksi 
takdirde karanlık bir dolaba kilitleyeceğini söylemiş. Pat, karanlıktan 
müthiş korkar. Eger, kendisini mecbur eden bir şey olmasaydı eminim 
ki, silah odasına da girmezdi.» 

Tairlaine, «Kapıdaki şu çiviler » diye başladı. 

Francis onun sözünü keserek,«Zannedersem babamın o kapıyı neden 
çivilediğini anladım,» dedi, «Mahzen çok iyi bir buluşma yeriydi, 
oraya hiçkimse gitmezdi.O ise kimsenin dikkatini çekmeden, arka 
kapıdan oraya girebilirdi. Fakat hiçbiri mahzene girmeğe muvaffak 
olamazdı. Bizim ihtiyar iki kapıyı da çivilemişti. 

Sir George, «O dediğin kim?» diye sordu. 

Francis başını çevirerek etrafına bakındı. Saunders, Büyük Hol'e 
açılan kapının önünde hiç sesini çıkarmadan duruyordu. 

«Saunders! » 

«Buyurun, efendim!» 

«Mister Kestevan'a haber ver, buraya gelsin. Acele et biraz.» 

Saunders gittikten sonra Francis, Sir George'a bazı şeyler anlattı. Sir 
George onun söylediklerini hayretle dinledi ve sonra bir koltuğa 
oturarak hafif bir ıslık çaldı. Sonra, hafif bir sesle, «Söyle birşeyin 
olmasından korkuyordum zaten,» dedi. 

Tairlaine şaşkın nazarlarla arkadaşına bakıyordu. Nihayet 
dayanamadı ve, «Şüphelendiğin birisi mi var? », diye sordu. 

«Bilmiyorum, Bilmiyorum... Fakat ne olduğunu anladın, değil mi? 
Katıl eski ve orijinal yay kordonlarından. Birini değil de, yeni kordonu 
çaldı. Çünkü orijinal kordanlardan birini çalmış olsaydı, bunu 


kurbanının boğazına sardığı zaman kopabilirdi. Onun için kordonu 
değiştirilmiş olan ok tüfeğini buldu ve onun, yakın zamanda 
değiştirilmiş ve sağlam deriden yapılmış olan kordonunu çaldı.» Sir 
George bunları söyledikten sonra bir müddet ellerine bakarak 
düşündü. «Frank, bu yay kordonunun yeni olduğunu kimler biliyordu 
acaba?» 

« Bu hiçbir mana ifade etmez. Bu civarda oturanların hepsi bu 
hikayeyi bilir. Çünkü babam, benim küçücükken yaptığım herşeyi, her 
gördüğüne anlatırdı. Yemek masasına oturduğumuz zaman, hep bu 
hikayeden, yani benim ok tüfeğinin kordonunu koparmamdan ve diğer 
yaramazlıklarımdan bahseder ve hepimizi de dinlemeğe mecbur 
ederdi. Fakat başka birşey daha var... » 

Francis birdenbire cebindeki küçük içki termesonu hatırladı; onu 
çıkararak önce Tairlaine'e sonra Sir George'a uzattı ve en sonra da 
kendisi birkaç yudum aldı. 

«Evet.bilmem hatırlayacak mısınız? Arabayla buraya gelirken, 
hizmetçilerden Doris isimli kızın, büyük merdivenin tam orta yerinde 
bir zırhlı elbise görmüş olduğundan bahsetmiştim»» 

Sir George, «Bir de hayali şeylerle mi uğraşacağız,» diye mırıldandı, 
«Bu Doris denen kız. » 

«Francis, Onun rüya gördüğünü veya uydurduğunu hiç 
zannetmiyorum,» diye onun sözünü kesti. 

«Allahaşkına bizimle alay etmekten vazgeç!» «Gayet ciddi 
konuşuyorum. Merdiven parmaklığının üzerinde beş tane çizgi vardı 
ve bu çizgiler, bir demir eldivenin sivri uçlu parmakları tarafından 
yapılmışa benziyorlardı.» 

Sir George dalgın gözlerle ona baktı, sonra bilardo sopasını 
kaldırarak, muhayyel bir topa vuraracakmış gibi nişan aldı, Böylece 
uzun müddet durduktan sonra başını kaldırdı ve parlak, ela gözlerini 
tekrar karşısındakinin yüzüne dikti. 

Monoton bir sesle, «Bu iş böyle yürümez, Frank,» dedi, «Yürüyen 
zırhlı elbiseler hakkında bana ne istersen söyleyebilirsin. Fakat her 
tarafı kapalı olan bir yerden bir adamın kaybolduğuna aklım ermiyor. 
Muhakkak yanılıyoruz veya içimizden biri rüya gördü. Ne dersin?» 

Diğerleri, hayretle açılan gözlerle onu seyrediyorlardı; hiçbiri 
konuşmağa cesaret edemiyordu. Onun söylediklerinin doğru olduğunu 
biliyorlar ve öfkeyle kıpkırmızı olmuş yüzüne bakıyorlardı. Şelalenin 
sesi, onlarla alay eder gibi kulaklarına geliyordu .. Sir George kızgın 


bir hareketle elindeki bilardo sopasını yere vurdu. Sonra, «Size 
söylüyorum!» diye bağırdı, «Bu imkansız birşey!» 

Francis, elindeki yassı termosa bakarak, «Bu termosu doldursam çok 
iyi olacak,» diye mırıldandı, «İçinde birşey kalmamış.» 

Sir George, kollarını yana açarak onun yüzüne baktı. 

«Fakat ne yapacağız?» 

Francis, «Ne yapacağımızı Doktor Tairlaine'e söyledi» dedi, «Ona 
birisinden bahsettim, fakat tanımıyormuş. Belki sen hatırlarsın.John 
Gaunt isminde birinden bahsedildiğini duydun mu?» 

Sir George, bir an düşündü, sonra, «Evet,» dedi, «John Gaurıt'u çok 
iyi tanırım. Fakat onun bize bir yardımı dokunamaz. Duyduğuma göre 
İrandaymış, Eğer onu bulmak istiyorsan, (Post restant.Dünya) adresine 
bir mektup göndermen lazım. Belki böylece onu bulmağa muvaffak 
olabilirsin; tabii bir yerde sızana kadar içip kalmamışsa » 

« Ben aynı fikirde değilim. Onun, İranda olmadığını biliyorum Şu 
anda Aldbridge'deki Globe Otelindedir. Günlerini, emekli bir albayla 
golf oynayarak geçiriyor; bunu gayet iyi biliyorum. Onu çağırabilir 
miyiz?» 

«Buna lüzum var mı?» 

«Pekala; sen ne düşünüyorsun?» 

Sir George bir müddet düşündü. Sonra alnını kaşıyarak, «Herhalde 
fena bir fikir değil,» dedi, «Fakat pek işe yarayacağını tahmin 
etmiyorum. Onu son gördüğümde, bir pencerenin önünde oturmuş, 
gözleri yan kapalı caddeyi seyrediyordu. Ekseriya fazla kaçırıp sızıyor 
ve normal zamanlarında bile oldukça dalgın.» 

Sir George bunları söyledikten sonra elindeki bilardo sopasını 
çevirerek seyretti. Sonra birdenbire, «Gaunt hakkında çok şeyler 
dinledim,» diye devam etti, «Anlattıklarına göre bir gün, her zamanki 
gibi, aza olduğu kulübün penceresi önünde bir koltukta oturuyormuş. 
Birdenbire yerinden fırlamış ve telefonu açarak Vine Sokağı 
karakoluna. «Şu anda Waterloo Meydanından geçmekte olan iri, yarı, 
gözlüklü, trençkotlu ve ve yeşil şapka giymiş olan bir adam var» 
demiş, «Onu hemen yakalayın;henüz bilmiyorsunuz, fakat yakında 
onu adam öldürme suçu ile arayacaksınız.» Hakikaten adamı 
yakalamış ve karısını, başını ezerek öldürmüş olduğunu öğrenmişler. 
Cesedi ise ancak iki gün sonra bulabilmişler ... Sonra şu 
Londra.Liverpool banka soygunculuğunu hatırlıyacaksınız. Bu 
soygunu tertipleyen Pertington ismindeki gangsteri ve iki adamını 


yakalamışlar. fakat bütün araştırmalara rağmen çalınan kıymetli 
bonoları bulamamışlardı. Bir gün polis müdürü bir mektup almış. 
Mektup bir sigara paketi üzerine yazılmış ve şu kelimelerden 
ibaretmiş: «Bonolar yatağın altında, aptal herif. Gaunt.» Hakikaten 
çalınmış olan bonoları, onun bildirdiği yerde bulmuşlar. Bunun doğru 
olduğuna eminim çünkü polis müdürü, bunu bana kendisi anlattı.» 

Sir George cebinden çıkardığı paketten bir puro alarak yaktı, derin 
bir nefes çekti ve sonra dalgın bir tavırla önüne bakmakta olan 
Francis'i süzdü. 

Francis, onu dinlemiyor gibiydi. Misafirin sustuğunu görünce, 
«Saunders, dostumuz Kestevan'ı bulamadı galiba,» diye homurdandı, 
«Gidip kendim baksam iyi olacak herhalde. Bana biraz müsaade eder 
misiniz? Irene 'in odasına da bir göz atayım; Doktor Manning'in hala 
aşağıya inmemesi garip! Siz biraz burada bekleyin ve içeriye de 
kimseyi almayın, olur mu?» 

O çıktıktan sonra Tairlaine, meraklı nazarlarla arkadaşının yüzüne 
baktı. 

«Bu ismi ilk defa duyuyorum,» dedi, «Kimdir bu John Gaunt?» 

Sir George, kaşlarını çatarak bir an düşündü. Sonra ağır, ağır «John 
Gaunt,» dedi, «İngilterenin şimdiye kadar yetiştirdiği en büyük 
kriminoloji dehalarından biridir. Birisi onun yükselişini ve düşüşünü 
yazsa eminim ki çok para kazanır.» 

«Skotland Yard'la bir ilgisi var mıydı.» 

«Evet, zannedersem vardı. Eğer olmasaydı O, şekilde bir istifa bahis 
mevzuu olmazdı herhalde. Fakat kimse onun Skotland Yard'la olan 
hakiki ilgisini bilmiyordu. Ben de bu hususta polis müdürüne 
hiçbirşey sormadım. » 

«İstifa mı etti?» 

Sir George'un canı sıkılmış gibiydi. Bir an tereddüt ettikten sonra, 
«şey ... » dedi, «Ben de ne olduğunu kat'i olarak bilmiyorum.. Bir kere 
çok içiyordu, fakat bunun çok mühım bir kusur olduğunu 
zannetmiyorum. Her insanın bazı ufak, tefek kusurları olabilir. Onu en 
fazla üzen şey, karısının ölümü olmuştu; kadıncağız altı, yedi sene 
evvel ölünce Gaunt perişan oldu. Bir seferinde, bir kadının katıl 
olduğunu bildiği halde onun kaçmasına göz yumdu, hatta 
memleketten. kaçmasına yardım etti. Sonra Saidley davasında, 
suçlunun. masum olduğunu söyledi ve mahkeme salonunda bağırmağa 
başladı. Halbuki herkes Saidley'nin suçlu olduğunu 


biliyordu .. Bir gün de, Yard'daki ilmi aletlerin gerektiği gibi 
kullanılmadığını ileri sürdü. Sebebinin ne olduğunu bilmiyorum, fakat 
Skotland Yard'la olan münasebetlerini bir türlü ayarlayamadı,onlarla 
geçinemedi. 

Bilardo sopası elinden kayarak yere düşmüş, fakat SirGeorge onu 
almak için hiçbir teşebbüste bulunmamıştı. 

«Bir gün ona yolda rastladım. İstifasından birkaç gün sonraydı, 
Uzun boyu, bıyıkları ve.çukur yanakları ile bir şövalye resmine 
benziyordu.Beni görünce, yanıma geldi ve,«Modem! İlmi! diye 
söylenmeğe başladı, « O kadar modem insanlar ki,hakikatları dahi 
göremiyorlar! Gel de birşeyler içelim.» 

«Peki, sonra ne oldu ona? » 

«Hususi bir detektif bürosu hesabına çalışması için büyük paralar 
teklif ettiler. Fakat hiç birşey istemediğini ve çalışmayacağını 
söyleyerek, yapılan bütün teklifleri reddetti. Vikont Barnehasset'in en 
küçük oğludur; Yani iyi ve asil bir ailenin çocuğudur.Yani Viyanalı 
antikacı Grunz'un bir teklifini kabul etti ve onun,çalınmış olan 
Rembrant tablosunu bulmak için çalışmağa razı oldu.Bunu da bir 
Corot'un hatırı için yaptı,çünkü onbeş seneden beridir Corot'ya 
sahip,olmak istiyordu ve Grunz ona bir Corot vereceğini vadetmişti. 
Evet, Rembrant tablosunu kırksekiz saat zarfında bulup sahibine 
teslim etti ve Avusturya polisine öyle kafa tuttu ki, hadiseyi 
kapatmağa mecbur kaldılar ... Fakat bildiğine göre ondan sonra hiçbir 
vaka ile uğraşmadı, O zamandan beri seyahat edip duruyor,» Sir 
George, silah odasında olanları unutmak için durmadan 
konuşuyordu,fakat düşündükten sonra, Herkese ne oldu böyle?» diye 
sordu, «Bu, hiç te normal birşey değil.Bu civarda hiç kimse .. » 

Birden sustu ve sonra yavaşça. Ayağa kalktı. Tairlaine, arkadaşının 
bakışlarından neler. düşündüğünü anlamıştı 

Göze görünmeyen şeyler bazan çok kuvvetle hissedilir ve adeta elle 
tutulabilir. Tairlaine de etraflarındaki sessizliği adeta içinde 
hissediyordu. Bulundukları yerde şelalenin uzaktan gelen ince 
sesinden başka hiçbir ses duyulmuyordu. Etraflarında ayak sesleri 
duyulmalı, insanlar konuşmalıydı; fakat koca salonda, şöminedeki 
alevlerin hareketinden başka hareket görülmüyordu ... Sir George'un 
yüzü iyice sararmıştı. 

«Aklımıza gelmeyen,normal olmayan birşey var,» diye mırıldandı, 
«Düşünmediğimiz birşey» 


Sesi boğuk çıkıyordu, Birden garip bir şekilde, duymak istediği hafif 
mırıltıları işitirmiş oldu. Dışarda bir kapı kapandı. Fakat dışardan 
gelen bu sesler, kulağa, adeta ok tüfeğinin kordonu ile kesilmiş gibi 
boğuk bir şekilde ve çok hafif geliyordu. 

Büyük. Hol'de hafif ayak sesleri . vardı.Francis Steyne kapının 
eşiğinde görünmüş; fakat içeriye girmemişti; kalın duvara dayanmış 
olarak hiç kımıldamadan duruyordu. Duvar o kadar kalındı ki, 
bulunduğu yer gölgede kalıyor ve genç adamın yüzü iyice 
görünmüyordu. Bir müddet derin, derin nefes aldıktan sonra, güçlükle 
duyulan bir sesle, «Baylar,» diye inledi, «Beni dinleyin . » 

Sir George, meraklı bir tavırla, «Ee, ne oluyor?» diye sordu, « 
Mister Kestevan'ı, .. » 

Diğeri, onu dinlemeden tekrar hafif bir sesle, «Doris,» dedi. 

«Ne? » 

Francis, başını duvarın soğuk taşlarına dayayarak ,boğuk bir sesle 
konuştu 

«Ben artık tahammül edemiyeceğim... Birkaç dakıka önce onu da 
mutfağa giden koridorda bulmuşlar,boğazı,sıkılarak öldürülmüş 've 
elinde de birinci gerdanlık varmış.» 


Hizmetkarların Rolünde 


Yüzü şişmişve gözlerinin etrafında da kan toplanmış olmasına 
rağmen, genç kızın ölmeden önce ne kadar güzel olduğu belli 
oluyordu. Ölüm dahi,onun güzelliğini tam manası ile alamamıştı, 
Narin boynunun, bir erkeğin iri elleri tarafından sıkılmış olduğu belli 
oluyordu. Birkaç dakika önce ölmüştü. 

Bütün bu, manzara, Tairlaine'in dimağında yer etmişti ve koridorun 
diğer ucuna bakarken dahi, genç kızın hali gözünün önünden 
gitmiyordu. Yemek salonunun önündeki koridordan ayrılan oldukça 
geniş bir pasaj, mutfağa doğru uzanıyordu. Zavallı kızcağız, taşların 
üzerinde kıvrılmış yatıyordu ve beyaz bonesinin altındaki sarı saçları 
darmadağın olmuştu. Etrafındaki rutubetli taş duvarlar adeta simsiyah 
kuleler gibi yükseliyor ve geniş pencerelerden, yıldızların parıltıları 
görünüyordu. 


Tairlaine, Sir George'un omuzları üzerinden bakınca, etraflarındaki 
bütün kapıların açıldığını gördü; birisi bağırmağa başlamıştı.Kapılarda 
birinin önünde uşak Wood durmuş, elini gözlerine siper ederek 
olanları görmek ister gibi dikkatle bakıyordu. Kısa, boylu, şişman bir 
kadın,kendi odasının kapısında durmuş, korkulu gözlerle cesede 
bakarak dualar mırıldanmağa başlamıştı. Tairlaine bu kadının, evin 
kahyası olduğunu anlamakta gecikmemişti. 

Wood,birdenbire; «Madam,dedi,Allah aşkına susun! Bu çok 
korkunç birşey! 

Tairlaine'in, kulağına garip birtakım sesler geliyor gibiydi;sanki 
birisi hafif, hafif org çalıyor ve ilahiler söylüyordu. Doktor bu sesin 
cesedin başına geldikleri zamandan beri kulaklarında çınladıklarını 
daha yeni farkediyordu. Bir müddet sonra sesler birdenbire yükseldi. 

«İleri; Hristiyan askerleri 

Harbe gider gibi yürüyün.» 

Francis, hafifçe aydınlatılmış olan pasajda, omuzları.düşmüş, hiç 
kımıldamadan duruyor ve yerde yatan cesede bakıyordu. 

«Baş tarafta gidiyor. 

İsa'nın haçı 

Peygamber, efendimiz 

Düşmana ilerliyor.» 

Sir George, boğuk bir sesle, «Çabuk doktoru çağırın,» dedi, «Sen de 
şu Allahın belası pikabı kapa. Wood. Duyuyor musun beni?» 

Wood birden toparlandı ve, «Başüstüne efendim,» diyerek 
odasından içeri girdi. 

Cehennem yaratıklarına karşı savaşan askerlerin zafer çağırıları bir 
an daha devam etti. Sonra bir plak cızırtısı duydular ve pikap sustu. 

Tairlaine, alnında biriken terleri sildi. 

Francis, «Boğazındaki izler iyice belli oluyor,» dedi. Doris 
Mundo'nun yanına diz çökmüş ve dalgın hareketlerle onun eteğini 
aşağıya doğru çekerek bacağını kapatmıştı. «İşte şunlar da demir 
eldivenin sivri uçlarının izleri. Evet kızcağız demir eldivenlerle 
boğulmuş.» 

Sir.George, «Onu ilk defa kim görmüş?» diye sordu. 

Wood, içinde ışık yanan odasının kapısında duruyor ve boş gözlerle 
onlara bakıyordu. Yüzünün bir kısmı gölgede kalıyor ve bu hali ile 
korkmuş bir şeytana, benziyordu. 


«Ben gördüm efendim,» dedi, sonra gömleğinin yakasını gevşeterek 
devam etti: «Birkaç dakika önce gördüm onu. Şu pikabı çalıyordum, 
efendim.Bu elektrikle çalışır ve arka arkaya. oniki plak çalar.Misis 
Carter ilahileri sevdiği için .. » 

«Nasıl oldu da onu gördün ? » 

«Saat onu çeyrek geçiyordu, efendim.Civardaki kapı ve pencereleri 
kapayıp kilitlemem lazımdı. Pasaja çıkar, çıkmaz onu gördüm. Fakat 
hiç dokunmadım. çünkü kim olduğunu anlamıştım. 

Francis, yavaşça ayağa kalkarken, «Zavallı kızcağız,» diye 
mırıldandı. Uzun bir süküt oldu; hiçbiri konuşmağa cesaret 
edemiyordu. 

Nihayet Sir George, Wood'a bakarak, «Sonra ne yaptın? diye sordu. 

«Birisini bulup vaziyeti anlatmak istiyordum. Büyük, Hol'e girince 
Mister Frarıcis'in, merdivenlerden yukarı çıktığını gördüm. Durumu 
ona anlatmağa karar verdim, fakat arkasından bağıramadığım için 
kendisini takip ettim. Böylece ikimiz de buraya geldik .. Bunu önce 
Lord cenaplarına haber vermek istedim, fakat Mister Francis'i görünce 
vaçgeçtim. 

Sir George, «Allah, Allah'dedi, «Lordun öldürüldüğünü bilmiyor 
musun?» 

Wood birden durduğu yerde hafifçe sallandı ve düşmemek için 
kapının kenarına tutunmağa mecbur kaldı. Derin bir nefes aldı ve 
korkulu nazarlarla genç kızın cesedine bakarak, «Oh, Allahım!» diye 
mırıldandı. 

Francis,Hereyse, şimdi bırakalım bunları,» dedi, «Ne zamandan 
beri odandasın, Wood?» 

«Size kahve verdikten sonra odama geldim, efendim. O 
zamandan,beri odamdayım .Sizin, Sir George'la beraber bilardo 
odasına doğru gittiğinizi gördüm; bilardo oynamaktan 
bahsediyordunuz, Ondan sonra kapımı kapattım .. 

«Ondan sonra hiç dışarı çıkmadın mı?» 

«Hayır, efendim. Yemin ederim ki çıkmadım.» 

«O halde,bilardo odasından senin odanın zilini çalıp çağırdığım 
halde neden cevap vermedin? Senden hiçbir haber, alamadım.» 

Wood elini alnına götürdü.Bu şekilde sorguya çekilmek onu 
şaşırtmış gibiydi. Yaşına göre oldukça dinç görünüşlü ve yakışıklı 
sayılabilecek bir adamdı.Bir müddet tereddüt ettikten sonra, «Çok 


özür dilerim, efendim,» dedi; «Maalesef zilinizi duymadım, herhalde 
müziğe dalmıştım da ondan!» 

«Onu, canlı olarak en son ne zaman gördün?» 

«Kati olarak söyleyemiyeceğim, efendim. Herhalde öğleden sonra 
görmüş olacağım. Şu müessif hadise olduğu zaman . 

Birdenbire, sert ve ısrarlı bir ses aralarına girdi. 

Misis Carter öfkeli hareketlerle eteklerini düzelterek yanlarına geldi 
ve, «Ben size olanların hepsini anlatacağım, Mister Francis,» dedi, 
«Hepimiz olanları biliyoruz. Ölenlerin arkasından konuşmasını 
sevmem ve bunu herkes te bilir. Fakat bu zavallı kızcağız, ahlak 
bakımından biraz zayıftı. Mister Francis. Allah inşallah onun 
günahlarını affeder.» 

Francis kızmağa başlamıştı. 

«Oh, gevezeliği bırak, Allah aşkına» dedi, «Olan hadiseler nedir? 
Onu en son ne zaman gördün?» 

«Pekala efendim, pekala. Kızmayın, anlatacağım! Onun başına neler 
geldiğini biliyordum, beni, kimse kandıramaz,Bunu Lord cenaplarına 
haber verdim ve o da Doktor Manning'i çağırdı.şey,yani ben Miss 
Patricia'ya söyledim, o da muhtere pederinize bildirdi. Sonra Doris'i 
Annie ile beraber kaldıkları odasına gönderdim. Saat altı buçuğa 
yaklaşıyordu. Doktor ise ancak sekize doğru geldi ve haklı olduğum 
meydana çıktı. Misis Carter bunu söylerken bilgiç bir tavırla başını 
sanıyordu. 

«Sonra, doktor Lord cenapları ile konuştu, fakat neler söylediğini 
bilmiyorum;konuşmalarını duymadım.Dans odasından çıkmamıştı. 
Lord cenapları doktora, yemeğe kalması için ısrar ettiler, fakat doktor 
kıyafetinin müsait olmadığını söyleyerek kalamıyacağını bildirdi. 
Yalnız çok acıkmış olduğu için mümkünse birkaç parça soğuk et. 
yiyebileceğini söyledi. Böylece .. » 

Francis «Bu anlattıkların hiçbir işimize yaramıyacak.» diyerek onun 
sözünü kesti, «Doris'i en son ne zaman gördün?» 

«İşte en son, o zaman gördüm, efendim! Bunu size söylemedim mi? 
Onu odasına sokmuş ve benden habersiz dışarıya çıkmamasını 
söylemiştim. Onun, diğer hizmetçiler arasında dolaşarak onlara fena 
misal olmasını istemiyordum. Annie'ye de, diğer odada, Nellie ve 
Jane'le beraber yatmasını söyledim.» 

Francis, acı bir sesle, «Tabii, Annie'nin de baştan çıkmasını 
istemiyordun, değil mi?» dedi. Müthiş acı çekiyormuş gibi yüzünü 


buruşturuyordu. Bir an düşündükten sonra ellerini birbirine vurdu ve, 
«Bu zavallı kızcağızı boğan canavarı bulmalıyız diye bağırdı, «Sir 
George, John Gaunt'u tanıyorsunuz, değil mi?» 

«Evet.» 

« O halde bize yardım edin! Bu şekilde konuşarak hiçbirşey 
yapamıyacağımızı biliyorum. Onun, Globe Otelinde olduğuna 
eminim. Uşaklardan biri, arabayla sizi oraya kadar götürsün; onu 
muhakkak buraya getirmelisiniz, İstediği parayı vermeğe hazırım. 
Eğer para istemezse .. meraklı olduğu şeyler nelerdir?» 

« Resimler, eski kitaplar,atlar.. evet,orta çağdan kalma silahlara ve 
zırhlı elbiselere de meraklıdır.» 

«Güzel ,onun hoşuna gidebilecek herşey burada. Bu muammayı 
çözerse ona istediği herşeyi, hatta bütün silah ,kolleksiyonunu 
vermeğe hazırım.. yeter ki buraya gelsin!» 

Sir George kaşlarını kaldırdı ve meraklı nazarlarla ona baktı. 

« Frank, bakıyorum bu genç kızın ölümü seni, babanın ölümünden 
daha ,çok üzdü.» 

Francis, sesini yükselterek, «Bunu yapan canavar her kim olursa 
olsun, onu astıracağım.» dedi, «Evet, onu astırmak için elimden gelen 
herşeyi yapacağım! » 

O esnada pasajın diğer ucundan Doktor Manning'le Saunders'in 
yaklaşmakta olduklarını gördüler. Doktor bir elile gözlüklerini 
düzeltmeğe çalışıyor ve dua eder gibi, «Korkunç! Çok feci birşey!» 
diye mırıldanıyordu. Sir George, başını sallayarak geri çekildi ve 
doktorun, cesedin yanına gelmesine müsaade etti. Doktor Manning, 
genç kızın cesedini çevirdiği . zaman, Francis'den başka hepsi onun 
yüzüne bakmağa cesaret edememişler ve başlarını çevirmişlerdi. 
Yalnız Francis, kederli bir ifadeyle cesede bakmağa devam ediyordu; 
gözlerinin etrafında garip bir beyazlık belirmişti. 

Bir müddet sonra doktor yavaşça ayağa kalktı. «Babanın vakasına 
çok benziyor bu iş,» dedi, O da baban gibi zayıf bir bünyeye sahipti ve 
durumu dolayısı ile de iyice zayıf düşmüştü, Belki de ani bir şoktan 
gitti.. On veya onbeş dakika önce ölmüş olduğunu zannediyorum. 
Boğazındaki şu çizgiler de oldukça garip!» 

Francis, «Demir eldivenler,» dedi, «Cani, onları yanında taşıyor. 

Doktorun alnında derin çizgiler belirmişti. Gözlüğünün camını 
silerken. «Yaa, demek öyle!» diye mırıldandı, «Evet, haklısın.. Ben 
biraz evvel Lee'yi, Aldbridge'e gönderdim ve Müfettiş Tape'e haber 


vermesini söyledim. Babanın ölümünü, annene alıştırarak bildirdim, 
fazla heyecanlanmadı. Şimdi onun yanından geliyorum.» 

Francis başını salladı ve «Çok iyi yapımşsınız,» dedi, «Biz de 
birşeyler yapmağa karar verdik. Sir. George, Globe Oteline giderek 
John Gaunt'u buraya getirmeğe çalışacak.» 

Bunları söylerken farkında olmadan, doktorun hareketlerini taklit 
ediyordu. 

?Doktor, Manning gözlüklerini tekrar taktı. Tairlaine, bir an için 
onun geniş yüzünde meraklı bir ifadenin belirip kaybolduğunu 
görmüştü. 

«Detektif John Gaunt, ha"» dedi, «Evet, şey ..«Bize söyleyeceğiniz 
başka birşey var mı, doktor?» 

«Korkarım ki yok. Herhalde elindeki incilere dikkat etmişsinizdir. 
Oldukça kıymetli şeylere benziyorlar.» 

«Evet, gördüm onları. Çok kıymetli incilerdir. Bu kolyeyi, İrene'in 
doğum gününde hediye etmek üzere, hep beraber seçmiştik.» Francis, 
koridorun diğer ucundan Massey'in yaklaştığını görünce birden sustu. 
Massey onların yanına gelince, yerde hareketsiz yatmakta olan genç 
kızın cesedine baktı, sonra dudaklarını ısırdı. " Francis, «Şu incilere 
bir bak, bakalım, Massey,» dedi, «Öyle zannediyorum ki, benim 
düşündüğüm inciler bunlar.» 

Massey'in yüzünde hafif bir titreme görüldü. Fakat hiç itiraz 
etmeden başını salladı ve cesedin yanına eğildi. Zavallı kızcağızın 
beyaz ve incecik kolunu kaldırdığı zaman, kasılmış olan parmakların 
arasında, beyaz bazı şeylerin parııdadığı görüldü. 

«Evet, inciler bunlar,» dedi. 

«Bunlar nerede muhafaza ediliyordu 

«İki kasadan birinde olacak. Ya ofisteki kasada, veya kendi 
odasındaki kasada; hangisinde sakladığını kati olarak bilmiyorum. 
Çünkü kasaların muhteviyatını durmadan değiştirir ve bunu emniyet 
için yaptığını söylerdi.. Bu incileri en son gördüğümde, ofisteki 
kasanın içindeydiler. 

«Deoris,kasaları açabilir miydi?» 

Massey, şaşkın gözlerle etrafına bakındı. Ayağa kalkabilmek için bir 
elile yerden kuvvet almak mecburiyetinde kalmıştı. Boğuk bir sesle, 
«Aman Yarabbi dedi. «Kasaları herhangi bir kimse kolaylıkla 
açabilirdi. Çünkü .kasaların şifreleri duvarın üzerinde yazılı idi. Fakat 
neden böyle birşeye teşebbüs etsin ?» 


Francis, elile şakağına vurarak, «Vakit kaybediyoruz,» dedi, 
«Zaman kaybettiğimizi biliyorum. Fakat ne yapılacağını biliyorsam 
Allah beni kahretsin! Şu kasaların ikisine de bir göz atmamız lazım, 
Öyle zannediyorum ki, kasaların içinde çok para bulunuyordu, değil 
mi? 

Massey, birdenbire şaşkınlıkla ağzını açtı. Geriye dönerek koşmak 
istedi, fakat sonra vazgeçti. 

«Eğer bu bir hırsızlıksa, Frank eğer bu bir hırsızlıksa bu hiç aklıma 
gelmemişti 

Şey,ofisteki kasanın içinde, herbiri bin sterlinlik ve hamiline 
ödenecek. on tane bono vardı. Bunu iyi biliyorum, çünkü bir, iki gün 
önce onların seri numaralarını yazmıştım. 

« Ya nakit para? 

«Para kutusu, masanın çekmesi içindeydi. O kutuda para olduğunu 
biliyorum, fakat anahtarını kendisi muhafaza ederdi.İçinde ne kadar 
para vardı. bilmiyorum.» 

«Oraya, en son ne zaman gitmiştin ? 

«Ofise mi? Bir dakika! Sekreter gözlerini hafifçe kapayarak 
düşünmeğe başladı. Sonra, «Tamam, yemekten hemen sonra,» dedi, 
«Diktafondan bir mektup yazdım ve Lordu beklemeğe başladım. 
Gelmeyeceğini biliyordum. Bir müddet bekledikten sonra onu 
aramağa karar verdim. Zannedersem saat ..oh hatırlayamıyorum ki! 
Herneyse, zannedersem dokuz buçuktan önceydi. O zaman bütün işler 
yolundaydı; veya ben öyle zannediyordum, Onun için kasaya hiç 
bakmadım.» 

Francis birdenbire başını kaldırdı ve, «Bana. bak,» dedi, «Kaç 
gündür, şu mektuptan bahsedip duruyordunuz. Mühim bir mektup 
muydu bu? Yani Massey'in canı sıkılmış gibiydi. Tairlaine'in aklına 
birdenbire eski Alman saatinin kadranındaki yuvarlak yüz geldi. Bu 
yüz resmi senelerden beri devredip duruyordu. 

Sekreter, «Mektup henüz diktafonun plağı üzerinde duruyor,» dedi, 
«Onu silmedim.Şimdi münakaşa etmenin zamanı değil. İstersen, 
gider, diktafonu dinler ve mektubun ne olduğunu öğrenebilirsin. 
Herneyse, bırakalım şimdi bunları,» Genç adam çaresizlik içinde 
kollarını iki yana açtı. 

Doktor Manning bir müddet onların yüzüne baktı ve sonra Francis'e 
dönerek, «Lord cenapları oldukça garip bir adamdı, biliyorsunuz,» 
dedi, «Evet, çok acaip bir adamdı. Bunu; siz herkesten iyi bilirsiniz. 


Anormal huyları ve kuruntuları vardı.» Birden durdu ve elindeki 
doktor çantasının kapağını kapayarak birkaç adım attı, «Müsaade 
ederseniz bir teklifim var; konuşmamıza başka bir yerde devam etsek 
çok daha iyi olacak. Burası oldukça soğuk.» 

«Haklısinız, doktor. . Kütüphaneye gidelim. Polis gelene kadar ceset 
burada kalabilir .. Hey, Wood!» 

«Buyurun, efendim. 

«Sana bir vazife vereceğim; birşeyler öğrenebilirsen kütüphaneye 
gelip bize haber ver. Evin dışındaki binada yatan arkadaşlarını uyandır 
ve onlara birşey görüp, görmediklerini sor. Dışarda olmalarına rağmen 
belki birşeyler görmüşlerdir.» 

Wood,efendisinin söylediklerini dinledi, fakat. yerinden 
kımıldamadı. Elini başına götürmüş, hafifçe kırlaşmağa başlamış olan 
saçlarını düzeltiyordu: efendisinin söylediklerinde eksik birşey bulmuş 
gibiydi. Bir müddet Francis'in yüzüne baktıktan sonra, 
«Başüstüne,efendim,» dedi, «Hepsi yatmışlardır,tabii uyandıracağım 
onları. Şey, efendim Saunders burada, ona bir. şey soramam tabii. 

Saunders'in yüzündeki ifade değişmemişti.Hiç,kimsenin yüzüne 
bakmadan,monoton bir sesle, «Her gece yatmadan evvel Mister 
Francis'in emirlerini yerine getiririm; yatmadan önce içtiği içkiyi 
hazırlarım»: dedi, «Sommy gittiğinden beri her gece aynı şeyi 
yapıyorum. Ben hiçbirşey bilmiyorum, yalnız .. şey bunu bir müddet 
daha saklamam lazım, değil mi, efendim?» 

«Gözünden hiçbirşey kaçmıyor, Saunders. O halde bizimle beraber 
gel. Misis Carter ?» 

«Buradayım, efendim. Emirlerinizi bekliyorum.» 

«Siz de lütfen hizmetçileri uyandırın. Onlan korkutmamağa çalışın 
ve bildiklerini öğrenin. Sonra siz de kütüphaneye gelin, Peki: aşçı ne 
olacak?» 

Misis Carter, acaip bir ses çıkardı; bu hali ile adeta Lord Rayle'i 
andırıyordu.Cesetlerle dolu olan bir yerde dolaşan bir hayalete 
benziyordu; Tairlaine, onun çıkardığı sesle birden irkildi. 

«Misis Bounder'i mi söylemek istiyorsunuz efendim?» diye sordu, 
«Fakat o kadın tamamen sağırdır. Eminimki hiçbirşeyden habersiz 
mışıl, mışıl uyuyordur. Fakat herşeye rağmen bir kere ona da 
bakarım.» 


Francis hepsinin yüzüne ayrı, ayrı baktı. Sonra kaşlarını çatarak, 
«Hepimiz buradayız,» dedi, «Oh, yalnız Pat yok .. Onu nerede 
bıraktın. Bruce?» 

«Odasına götürdüm ve bir müddet onunla beraber oturdum.Massey 
bir an tereddüt etti, «Yanına başka bir kadın istemediğini söyledi. 
Yani şey, Misis Carter'in rahatsız olmasını istemiyordu. Saunders 
gelerek bana bu hadise hakkında malumat verdi, fakat onun haberi 
yok Ona bir uyku hapı verdim.» 

«O halde tamam sayılırız, Irene odasında yatıyor ve » Francis bir an 
durakladı ve hafif bir ıslık çaldı. «Hay Allah az daha 
unutuyordum. Aramızda eksik! olan biri var.Nerede bizim yakışıklı 
dansörümüz ? Kestevan nerede ? Onu gören var mı ? » 

«Saunders,emretiğiniz gibi onu çağırmak için odasına 
gitti,efendim,»,dedi,«Üzerinde şu Çinlilerin kullandığı rengarenk ve 
geniş kollu robdöşambırlardan vardı ve birşeyler yazıyordu. 
elbiselerini giydikten sonra geleceğini söylemişti. İşte .. galiba geliyor, 
efendim.» 

Tairlaine bir müddetten beri gerilerde duran birinin, merakla 
kendilerini gözetlediğini ve kalabalığın arasından, yerde yatan cesedi 
görmek için çabaladığını farketmişti. Saunders'in söyledikleri, 
Kestevan'ın,tamamıyla ortaya çıkmasına sebep olmuştu, Yüzünde 
acaip bir ifade vardı ve burun delikleri, zorlukla nefes alıyormuş gibi, 
hızlı hızlı açılıp kapanıyordu. Ellerini, sinirli bir tavırla ceketinin 
ceplerine sokup çıkarıyordu. 

Sinirli bir sesle, «İşte buradayım,» dedi, «Daha yakına gelmemi mi 
istiyorsunuz?» 

Francis, «Korkma,» dedi, Sana,bir zararı dokunmaz, Gel de bir bak, 
daha, önce gördün mü onu. 

Kestevan, büyük bir ciddiyetle, «Tabii,», dedi. Fazlası ile parlatılmış 
olan ayakkabıları, loş koridorun taşları üzerinde dahi ayna gibi 
parllıyorlardı. Hafifçe eğilerek baktıktan sonra geriye çekildi 
ve,«Tabii, gördüm,» diye ilave etti, «Çok güzel bir kızdı. Evet, 
görmüştüm,onu. 

Hemde bu gece gördüm. » 

«Nerede? Ne zaman?» 

Kestevan dalgın bir tavırla«Güzel bacakları vardı,» dedi, «Benimle 
başrolü paylaşan aktrise benziyordu.» 

« Ne zaman gördün onu» 


« Oh, akşam yemeğinden' sonra.yukarı çıktığım zaman.Evet, baş 
aktrise benzediği için dikkatimi çekmişti.İre-şey, Leydi, Rayle'in 
odasına giriyordu» 

Uzun bir sessizlik oldu. Kestevan,kimseye belli etmemeğe 
çalışarak,cesedin yanından yavaş yavaş uzaklaşıyordu. 

Francis,«Leydi Rayle'nin odasında mı.»diye sordu,«Allah,Allah ! 
Garip değil mi?Doktor Maning,siz İrene'in yanında değilmiydiniz? 
Doris'in oraya girdiğini gördünüz mü?» 

Doktor dudaklarını büktü. 

«Evet, onun odasında oldukça uzun bir müddet kaldım,fakat birara 
babanızın cesedini görmek için aşağıya indim,biliyorsunuz. Ondan 
önce de onun yanından bir müddet ayrıdım ve aşağıya inerek arabama 
baktım.Çünkü motoru çalışır vaziyette bıraktığımı zannediyordum ve 
uşaklardan birinin bunu görerek arabayı kurcalamasını 
istemedim.Onun için Leydi Rayle'in odasından çıktım ve aşağıya 
indim, fakat yanılmışım. Motor çalışmıyordu.Belki zavallı kızcağız o 
zaman odaya girmiştir.Bu hususta birşey söyleyemiyeceğim; 
bilmiyorum. Görmedim onu.» 

«Arabanızı görmek için ne zaman aşağıya indiniz, doktor?» 

Doktor Manning başını hafifçe yana eğerek bir müddet düşündü. 
Sonra, «Zaman hakkında kati birşey söyleyemiyeceğim dedi, «Fakat 
dokuz buçuk sularında olduğunu tahmin ediyorum.» 

Francis, Kestevan'a dönerek, «Sen de Doris'i bu sıralarda mı 
gördün?» 

«Doris mi? O, yani benim baş aktrise benzeyen şu kızcağız mı? 
Bilmiyorum. Bu gibi şeylere hiç dikkat etmem. Sizin yanınızdan 
ayrıdıktan sonra doğru yukarıya çıktım. Teyzeme bir mektupyazmak 
istiyordum.» Onlara herşeyi en ince teferruatına kadar izah ediyordu. 
Onun için hemen yukarıya çıktım. Hiçbirşey bilmiyorum.» 

Saunders, birşeyler söylemek istiyormuş gibi hafifçe kımıldandı. 
Sonra, «Affedersiniz, efendim,» diye lafa karıştı, «Çok özür 
dilerim,fakat Mister Kestevan'ın Söyledikleri doğru değil. Yani, hepsi 
doğru değil demek istiyorum.» 

Kestevan sinirli hareketlerle hiç durmadan hareket eden elleri 
birdenbire durmuş ve nefesi kesilir gibi olmuştu. Mağrur bir eda ile 
çenesini kaldırdı. 

Saunders, sabırlı bir tavırla, «Mister Kestevan'ın yalan söylediğini 
belirtmek istemiyorum,» diye devam etti, «Hakikaten sonradan Doris'i 


görmüş olabilir, fakat sizin yanınızdan ayrılır, ayrılmaz hemen 
yukarıya çıkmadı. Arka bahçeye çıktı ve mahzenin kapısına doğru 
gitti.» 

Kestavan'ın bütün tüyleri diken, diken olmuş gibiydi. Fakat hala 
hareketsiz duruyordu. Herkesin,meraklı gözlerle kendisini süzdüğünü 
hissediyordu 

Biran tereddüt ettikten sonra, «Yalan söylüyorsun» diye bağırdı 
«Dikkatli konuş,yoksa işine nihayet verdiririm senin » 

Sesi hafifçe titriyordu. Sauliders hiç kımıldamıyor, koridorun sarı 
taşlarına bakıyordu. Bir an düşündüaten sonra, «Buna ancak Mister 
Francis karar verebilir.» dedi, «Fakat söylediklerim tamamile 
doğrudur. Sizin bahçeye çıktığınızı gözlerimle gördüm. » 

Doktor Manning, hafifçe öksürdü ve can sıkıntısı ifade eden bir 
sesle, «Ben teklifimi tekrarlıyacağım,» dedi «Burada kafi miktarda 
bekledik. Başka bir yere gidip, konularımıza orada devam .. » 

Francis onun sözünü keserek, «Buyurun, gidelim,» dedi. 

?Tekrar geriye baktığı zaman Wood'un,elinde kırmızı bir battaniye 
olduğu halde genç kızın cesedini örtmek üzere dışarı çıktığını gördü. 


John Gaunt Geliyor 


Büyük Hol'e girdikleri zaman, Francis birden durdu ve Kestevan'ın 
yüzüne baktı. 

Ağır, ağır konuşarak, «Biliyor musun,» dedi «Saunders'in 
söylediklerinin yanlış olduğunu hiç zannetmiyorum.Bruce ve Doktor 
Tairlaine ne demek istediğimi biliyorlardır.» 

Kestevan'ın burun delikleri yine, hızlı hızlı açılıp kapanmağa 
başlamıştı., Hafifçe öne doğru eğildi ve öfkeli bir sesle, «Benden 
hoşlanmıyorsun, değil mi, Steyne?» dedi, Benimle alay edebileceğini 
zannediyorsun, fakat yapamazsın bunu. Ben de senden 
hoşlanmıyorum. anlıyor musun? Benim sözüme inanmazsan 
cehenneme kadar yolun var. Anlıyor musun?» 

«Bana bak, küçük adam. Eğer başka bir zaman olsaydı, senin o 
suratını biraz daha yassılaştırırdım! Fakat biraz daha ısrar edersen yine 


yaparım bunu! Böyle bir trajedide rol almak istemezsin herhalde, değil 
mi?» 

Asabi bir hareketle sigarasını yaktı ve derin bir nefes aldı.Kibritin 
hafif ışığında Kestevan'ın, sapsarı yüzünü öfkeyle buruşturduğunu 
görmüşlerdi.Konuşmak, istedi, fakat ne söyleyeceğini bilemiyormuş 
gibi bir müddet düşündükten sonra susmayı tercih etti. 

Francis, «Herşeye rağmen Pat'ın o odada bulunduğunu polise 
söylemeğe mecburuz,» diye devam etti, «Fakat fazla konuşmayacağız; 
oraya sadece zırhlara ve silahlara bakmak için girdiğini söylemem 
kafı..Bahçeye çıktığından ve mahzenin kapısını çivilenmiş olarak 
bulduğundan kimseye bahsetmiyeceksin. Yalan olmasına rağmen senin 
söylediklerini doğru kabul ediyoruz.Saunders te birşey söylememiş 
olacak.. Fakat bu iş biter bitmez buradan defolup gideceksin.» 

«Yok canım! Doğru mu söylüyorsun? Ben, senin değil annenin 
misafiriyim ve bu evde de onun sözü geçer. Herhalde ne demek 
istediğimi anlamışsındır!» 

Massey, elini Francis'in omuzuna koydu ve, «Kendine hakim ol, 
Frank!» diye mırıldandı. 

Francis, sinirlerine hakim olmağa çalışıyordu. Sigarasından derin bir 
nefes çekerek, «Pekala,» dedi, «Biz yukarıya gidiyoruz, Kestevan. 
senin hiçbir işe yaramıyacağını biliyorum, onun için gelmeyeceksin.. 
Fakat sen yine hemen buradan defol; hem de koşarak! Yoksa bir ay 
müddetle projektörlerin ışığı karşısına çıkamazsın, Anladın mı? Haydi 
baylar, gidelim.» 

Francis'in, yürüdüğünü gören diğerleri de onu takip ederek Büyük 
Hol'den çıktılar ve kalın halılarla döşenmiş olan merdiveni 
tırmanmağa başladılar. 

Francis, düşünceli bir tavırla, «Bu tip adamlardan hiç hoşlanmam,» 
dedi, «Yakışıklı olduğu için onu kıskanıyorum zannetmeyin; bu onun 
elinde olmayan birşey ... Fakat kadınlar gibi, hem güzel, hem de 
beyinsiz olduğu için içerliyorum ona. Belki bu da elinde olmayan 
birşeydir, kımbilir? Allah bilir. Önce şu ofise bir bakalım .. » 

Merdivenle çıktıkları uzun resim galerisi, mumlarla aydınlatılmıştı. 
Kırmızı bir kordonun arkasındaki resimler mum ışığında insanın 
gözüne çok garip görünüyorlardı. Francis elini resimlere doğru salladı. 

«İşte,hepsini burada görebilirsiniz,» dedi, «Şu zayıf ve uzun boylu 
adamcağız,Charles Steyne'dir. Vatana ihanet suçundan başını 
uçurmuşlar...Kırmızı elbiseli ?ve korkunç bakışlı şişman adam, Hakim 


Humphrey Steyne. Oda hükümete karşı geldiğinden tevkif edilmiş ve 
hapse atılmış: Bunların aşağı, yukarı hepsi deliymiş.Onun ıçin 
babamda da; biraz birşeyler vardı, tabii,» Elini yüzünde gezdirerek bir 
an düşündü, «Bazan, bende de delilik var mı acaba, diye 
düşünüyorum. Dünyada hiçbirşeyin ciddi olabileceğine inanamıyorum 
ve çok çabuk öfkeleniyorum. Biliyor musunuz, biraz evvel o sersemi 
az daha yerlere yuvarlayacaktım.Çok fena birşey bu; hiç hoşuma 
gitmiyor. Halbuki zararsız bir adamdır.» 

Doktor Manning, babacan bir tavırla lafa karıştı, «Aldırma böyle 
şeylere, evladım, hadiseler hepinizin üzerinde büyük bir tesir yaptı, 
tabii.. Sözlerinin, iyi bir tesir bıraktığını anlayarak hafifçe tebessüm 
eti, « Bu gibi durumlarda insan kendini, hadiselerin seyrine bırakmalı 
ve sıkmamalıdır Şu anda senin sert bir içkiye ihtiyacın var, buna 
eminim.. 

Francis, elini kaldırarak, «İngiltere, benim İngilterem! dedi, «Buranın 
iklimi insanı fazlası ile sıkıyor. hepimizin iyi bir içkiye ihtiyacı var. 
Bu taraftan baylar .. İşte, bahsini ettiğimiz meşhur ofis burası. ışıkları 
yakar mısın, Bruce .. » 

Işıklar yanarken hiçbiri hareket etmemişti; gözlerini kırparak etrafa 
bakındılar. 

Massey bir an tereddüt ettikten sonra, «Buraya birisi girmiş,» dedi, 
«Hem de çok aceleci birisi! » 

Burası, iki pencereli küçük bir odaydı ve duvarın kenarında çelik bir 
dosya dolabı görülüyordu. Yazı masasının üzerinde, yeşil abajurlu bir 
lamba, kılıfı tam olarak takılmamış bir daktilo ve daktilonun yanında 
da bir diktafon vardı .: Masanın üzerindeki kağıtlar gayet muntazam 
olarak istif edilmişti. Fakat odanın, muntazam olan yegane kısmı 
burasıydı Duvardaki resimlerden biri, yere düşürülmüş ve kapağı 
aralık duran bir duvar kasası meydana çıkarılmıştı. Yerde cam 
kırıkları ve kağıt parçaları görülüyordu. Bir döner sandalye devrilmiş 
ve birçok mecmualar, oraya, buraya fırlatılmıştı. Odanın tam ortasında 
yerde uzun, kadife kaplı bir kutu duruyordu .. Kutunun içi beyaz 
astarlıydı. 

Massey, kutuyu yerden alarak, «İşte, incilerin kutusu,» dedi, «Bu 
kutu artık ışımize yaramaz zannediyorum, fakat kasanın içine bir göz 
atmamız lazım.» 

Francis, «Bekle biraz,» diye bağırdı, «Sakın o kasaya dokunayım 
deme! Parmak izlerini bozarsan polisle başımız derde girer. Parmak 


izlerine ne kadar önem verdiklerini bilirsin. Çok dikkatli olmak lazım, 
Şu benim mendilimi al da onunla tut.» 

Massey; kasanın çelik kapağını açarken Doktor Manning yakın 
gözlüklerini taktı ve duvara doğru eğildi. 

« Duvarın üzerine üç, dört tane şifre yazılmış,» dedi, «Hele en 
sonuncusu gayet net olarak okunuyor. İçinde ne var?» 

Massey, müthiş bir öfkeyle yumruğunu duvara indirerek, 
«Temizlemişler!» diye bağırdı, «Allah kahretsin! Bütün bu muhafaza 
edilen şeylerden ben mesuldüm. Herhalde herkes beni kabahatli 
bulacaktır. Eğer bu Allahın belası bonolar. yatak odasındaki, kasanın 
içinde değilse. Altı senedir onun işlerini pürüzsüz olarak hallettim, 
hiçbir açığım olmadı. Bu olanlardan sonra ise İngiltere'de çalışamam 
artık! Şuraya bakın!» 

Tairlaine uzanarak kasanın içine baktı. Kasada birkaç parça kağıt, 
üzerinde Tennyson'un Şiirleri' yazılı, deri kaplı bir kitap ve gümüş bir 
şekerlik vardı. 

Massey, şiir kitabını göstererek, «Lordun ilk hanımından kalan bir 
hatıra,» dedi, «Zavallı Leydi Rayle şiiri çok severdi.» 

Francis, etrafa bakınarak, «Masayı da karıştırmışlar,» dedi. Israrla, 
çekmecelerden birine bakıyordu. «Bu çekmecenin içinde bir anahtar 
var. Para kutusunu bu çekmecede mi muhafaza ederdi.» 

?Massey, elindeki mendili kullanmağa devam ederek çekmeceyi 
iyice açtı:çekmecenin içinde siyah, enalı bir kutu ters olarak 
duruyordu. . 

Sekreter, «Bunu kim yaptıysa Lordun anahtarlarını almış,». dedi, 
«Çünkü bunun anahtarı her zaman onun anahtar zincirinde dururdu.» 

Francis, diktafonun kılıfını çıkarmış,bütün dikkati ile makineyi 
inceliyordu. Ucunda cam ağızlık bulunan lastik boru askısında 
duruyordu. Balmumuna yazan iğnenin altına bir silindir yerleştirilmiş 
ve üzerine bir şeyler yazılmıştı. 

Francis, birdenbire, «Hikayelerde bu diktafonlar hakkında saçma, 
sapan bir sürü şey söylenir,» dedi, «Bunun sesi, bir telefon sesi 
kadardır ve oldukça da cızırtılıdır. Bundan dinlenen ses, hiçbir zaman 
konuşanın hakiki sesine benzemez .. Nasıl çalışır bu makine?» 

Sekreter, «Ağızlığa konuşurken, kontrol. düğmesini aşağıda tutmak 
lazımdır,» dedi. 

«Düğmeyi bıraktığınız zaman plak durur. Eğer söylediklerinizi 
dinlemek isterseniz, şu düğmeyi tersine çevirirsiniz; o zaman 


yazılanları ağızlıktan dinleyebilirsiniz. Ben ekseriya kulaklıkları 
kullanırım; daha pratik oluyor ve zamandan tasarruf ettiriyor.» 

Francis, tübü askısından aldı ve düğmeye bastı.Hafif bir zırıltı 
duyuldu ve silindir dönmeğe başladı. Francis diğer bir düğmeye 
basınca, tüpten ince ve cızırtılı bir ses yükselmeğe başladı. Bu garip 
ses Lord Rayle'e aitti; şöyle diyordı; 

Massey,hemen eline bir kağıt al ve söylediklerimi yaz, anlıyor 
musun? Dinle beni! Hah, bunu avukatıma yazacaksın. Evet, şimdi. .» 
Hafif bir duraklama oldu, «Ne şans, şimdi de adresi bulamıyorum işte! 
Biliyorsun canım; bilmen lazım. Simpson ve Simpson .. Pump Court, 
İnner Temple işitiyor musun?» 

Massey, «Bunu daha ziyade içini dökmek için kullanırdı. 
dedi,Nasılsa dinleyceğim biliyordu.» 

?Ses ısrarlı bir şekilde yükselerek devam etti:«Pump Court,İner 
Temple.Sayın bay.Hayır, hayır. Her zaman,aynı hatayı yapıyorum. Şu 
Allahın belası eşeğe bay demiyeceğim, işitiyor musun beni? Onu sil ve 
yalnızca,” Efendiler' yaz. Anladın mı bunu? Yalnız söylediklerimi 
yazacaksın. Sen ne demek istediğimi biliyorsun. Vasiyetnamemde bir 
değişiklik daha. yapmak istiyorum. Oh,evet. Bunu sana söylüyorum, 
Hartley Simpson, duyuyor musun? Şunu da ilave edeyim ki, geçen 
Ağustos evinde bana verdiğin şarabı uşaklar bile içmezdi.Bu 
değişikliği nasıl yapacağını bilmiyorum.fakat muhakkak yapmalısın. 
Söylediğim değişiklik şu sersem Doktor Horatio Manning 
hakkındadır. Anladın mı, Hamlet'teki gibi,Horatia.. 

Doktor Manning, «Oh, bir dakika, anlamıyorum! ..» dedi. 

Makinada bir duraklama daha olmuştu, «Şu Allahın cezası şekeri 
yine bulamıyorum Ne 
zaman biraz şeker yemek istesem saklarlar zaten.. Sakın bunları da 
yazayım deme, sersem ! Sil onları diyorum, Massey.Nerede 
kalmıştım; Oh, evet,Hamlet hakkında birşeyler söylüyordum, değil 
mi? Devam et, Horatio. Manning,bebeklerle alakalı bir klinik açmak 
istiyordu ve ona onbeşbin sterlin vereceğimi söylemiştim.Fakat 
vazgeçtimm,beş para vermiyeceğim ona. Böyle saçma şeyler düşünen 
bir adam bu parayı alınca kimbilir neler yapmağa kalkar! Dediğim 
gibi ona hiçbirşey vermiyeceksiniz.Bu parayı da, diğer mülküm gibi 
karıma bırakıyorum. Leydi Rayle bir filim yapmak istiyordu, fakat 
ben ölmeden bunu yapamıyacaktır. Fakat siz yine parayı ona verin. 
Sonra,çok rica ediyorum, bundan sonra misafirlerine daha iyi bir şarap 


ikram et, Hartley .. Selam ve hürmetler, v.s.İşte bu kadar. Bu mektubu 
yarın hazırlamalısın; Massey. O mektubu muhakkak atmamız lazım .. 
» 

Francis,parmağını kontrol düğmesinden çekince ses kesildi, fakat 
silindir dönmesine devam ediyordu. 

Doktor kendini zorlayarak hafifçe gülümsedi. 

Sonra, «Babanın ekzantrik bir adam olduğunu söylemiştim, 
Frank,dedi». dedi. «O her zaman vasiyetine ilaveler yapar, bazı 
tanıdıklarına paralar bırakır, fakat bir hafta sonra bunları tekrar 
vasiyetnamesinden çıkarırdı. Zannedersem onun bu huyunu siz de 
bilirsiniz, Mister Massey.» 

Massey, yorgun bir sesle, «Oh, evet,» dedi, «Onun söylediklerini 
yapmakta ekseriya güçlük çekerdım Fakat zamanla dilinden anlamağa 
başladım ve konuşmalarına alıştım.» 

Francis makineyi kapattı. 

«Bu acaip şey insanın ilgisini çekiyor,» dedi, «Bu dinlediğimiz 
muhakkak ki, onun sesi ve Bruce da buna şahıt.. Acaba kanun bunu, 
bizim kabul ettiğimiz gibi kabul eder mi?» 

Odada sıkıcı bir sükunet hüküm sürüyordu. Hiçkimse ne söylemek 
icabettiğini bilmiyordu; Doktor Manning ise güç bir durumda 
kaldığını hissediyor ve boş gözlerle etrafına bakınıyordu. 

Francıs, «Diğer kasa, onun yatak odasındadır» dedi, «Bir de ona 
baksak fena olmayacak herhalde.» 

Beraberce dışarı çıktılar ve loş koridorlardan geçtiler; hiçbiri 
konuşmak istemiyordu. Massey,odaların durumu hakkında malumat 
vererek, aralarındaki sıkıcı sükutu bozmak istedi. 

«Lordun ve Leydi Rayle'in odaları, evin diğer tarafında, aynı hizadadır 
.Odası her zaman darmadağınıktır; bir zamanlar orada çalışırdı, fakat 
son zamanlarda vazgeçmişti. Eski silahların tarihi hakkında bir kitap 
yazmak istiyor ve bunun için hazırladığı notları odasında muhafaza 
ediyordu. Odanın her tarafı kağıt parçaları içindedir.Adımınıza dikkat 
edin.burası dışardaki bir koridorun bir parçasıdır.» 

?Kemerli bir kapıdan geçerek dışarıya çıktılar.Geçtikleri,üzeri kapalı 
balkonun bir tarafında, birer kapısı ve birer de penceresi olan dört oda 
bulunuyordu.Balkon,şatonun arka bahçesine .bakıyordu. Ay iyice 
yükselmişti ve sema pırıl, pırıldı; şatonun duvarlarındaki mazgallı 
siperleri gayet net olarak görebiliyorlardı. Daha ilerde ve biraz 
yukarda Büyük Hol'ün aydınlık pencereleri görülüyordu. 


Massey, Tairlaine'e dönerek, «Bu taraf, şatonun en soğuk ve en 
konforsuz kısmıdır,» dedi, «Isıtılması da çok güçtür: Fakat Lord, 
odasının burada olması için ısrar etti ve Leydi Rayle'in de kendisine 
yakın bir yerde yatmasını istedi.. Birşey mi var?» 

Tairlaine; balkonun parmaklığından eğilmiş,aşağıya, bahçeye 
bakıyordu. 

«Lordun çivilemiş olduğu şu mahzen kapısı nerededir?» diye sordu, 
«Şapele doğru giden kemerli yolu görebiliyorum, orada da buradakiler 
gibi bazı odalar var. Fakat mahzenin kapısı hangisi?» 

«Onlar da yatak odalarıdır,fakat çok rutubetli oldukları için 
kullanılmazlar. Mahzenin kapısı en sondaki kapıdır. Kestevan .. » 

Üzerlerindeki kiremitler, mehtapta gümüş bir renk almışlardı ve 
hafif bir sis etrafı kaplamak üzereydi.Şelallenin gürültüsü de burada 
daha şiddetli duyuluyordu. 

Francis, onların konuşmalarını duyunca birden durdu ve, «Birşey 
hatırladım,» dedi, « Kestevan Doris'i, İrene'in odasından çıkarken 
gördüğünu söyledi., Acaba kendisi böyle soğuk bir günde bu rüzgarlı 
yerde ne arıyordu dersiniz? Mehtapta Bowstring'i seyretmeğe 
bayılmıyordu,herhalde! » 

Bunları söyledikten sonra doğruldu ve pasajdan aşağı doğru 
yürümeğe başlayan diğerlerini takip etti. Odalardan. yalnız birinde ışık 
görünüyordu. Massey orasını işaret ederek, «Leydi Rayle'in odası,» 
dedi, «Dönüşte oraya da uğrayabiliriz. İşte geldik. 

Tairlaine, « Bu odaların diğer taraflarında ne vardır?» diye sordu, 
«Kapalı bir duvar mı? Başka bir taraftan ışık almıyorlar galiba;» 

Francis kaşlarını çattı. 

«Oh, şunları mı merak ettiniz? O pencereler silah odasına bakar; 
oradan hiç ışık gelmez.» 

Doktor Manning, «Acaba kaatıl bu . pencerelerden kaçmış olamaz 
mı?» diye sordu. 

Francis, «Hayır.. diye cevap verdi, «Biz onları denedik. Fakat bir 
kerede bu taraftan tecrübe edelim. Kapı açık mı, Bruce?» 

Massey, «Evet,» dedi, «Fakat biraz bekleyin de bir kibrit yakayım. 
Lord bu odalarda elektrik yakmazdı.» 

İçerde ufak bir alev görüldü ve Massey mumları yakmağa başladı. 
Tairlaine ‘Bu odanın araştırılıp, araştırılmadığını söylemek imkansız! 
diye düşündü. Oda oldukça geniş ve yüksekti; mumların alevleri 
duvarlarda garip titreşimler yapıyordu, Yatağın,üzerindeki battaniye 


ve örtüler darmadağınıktı ve birkaç günden beri değiştirilmedikleri 
belli oluyordu. Mürekkep ve erimiş mum lekeleri ile dolu olan 
masanın üzerinde bir fırtına tarafından dağıtılmış gibi görünen bir sürü 
kağıt vardı. Köşedeki gardrobun kapağı ardına kadar açılmıştı ve 
içinde yarım düzüne kadar beyaz. lata görünüyordu. Renkli camlarla 
kaplı olan pencere garip bir şekilde parlıyordu. 

Massey, «Bakın bir el feneri buldum,» dedi, «Onun bu fenerlerden 
kullandığını hiç bilmiyordum. Fakat muhakkakki mum kullanmaktan 
daha iyidir. Kasa yatağın yanındaki şu duvar halısının arkasındadır.» 

El fenerinin parlak ışığı,odanın ıçinde dolaşmağa başlamıştı. Massey 
duvar halısına.doğru ilerlerken, yerdeki birkaç ayatkabıya. 
takıldı;ayakkabının yanında bir de kırmızı yünden iç fanilası vardı 
Genç adam duvar halısını kaldırınca hepsi merakla baktılar.Diğerine 
benzeyen kasa, kapalı fakat kilitli değildi. 

?Kasanın içinde,boş bir mürekkep şişesi kurumuş birkaç tüy kalem 
ve şekerle dolu bir porselen tabaktan başka birşey yoktu, Ölmüş olan 
ufak, tefek lordun hayali sanki bütün odayı doldurmuştu. İnsan elini 
bir yere dokunduğu zaman,onun pis beyaz latasına dokunmuş gibi 
oluyordu. 

Massey,kasanın kapağını yavaşça kapadı. 

Özür dileyen bir sesle, «Ofisi temiz tutmak isterdim,dedi, «Fakat 
buraya hiçbir hizmetçinin girmesine müsaade etmezdi. Ee, şimdi ne 
yapacağız?» 

Francis, «Şu feneri bana verir misin, Bruce?» dedi, «Şu pencereleri 
bir de bu taraftan tecrübe edelim. Tamam çekin, hayır açılmıyor. 
Kilitli » 

Pencerelerin kilitleri sarı madenden yapılmıştı ve çok sağlamdı. 
Massey, kilidi diğerlerinin de yardımı ile ve bir İngiliz anahtarı 
kullanarak açabildi. Kilidi daha önce hiç kimsenin açmadığı belliydi. 

Francis, «Şimdi de oturma odasına bakalım, » dedi,«Sonra da İrene'i 
görmeğe gideriz.» 

Oturma odasının penceresi de kilitliydi.Francis, ellerindeki tozları 
silkeledi ve feneri cebine koyarken öfkeli, öfkeli söylendi. 

Leydi Rayle'in oturma odasının kapısına vurdukları zaman önce 
hiçbir cevap alamadılar. Sonra hafif ve müzik gibi bir ses, içeriye 
girmelerini söyledi. 

Leydi Rayle'in odası ile lordun odası arasında tam bir tezat olduğu 
görülüyordu. Dekoratörler odayı modem bir hale getirmek için 


ellerinden geleni yapmışlar,duvarları gayet güzel ve modern şekillerle 
süsleyip göze hoş görünen lambalarla ışıklandırmışlardı. Yine 
modem koltuk ve divanların üzerinde renkli minderler göze 
çarpıyordu. 

Leydi Rayle bu divandan birinde oturmuştu; yanında bir köpek,bir 
kutu çukulata ve hepsinin de,üzerinde aşk kelimesi görünen bir sürü 
roman vardı. 

?Herşeye rağmen, Leydi Rayle'in, zevk sahibi bir kadın olduğu 
görülüyordu, Etrafındaki dekor, insan üzerinde, güzel bir yüze 
sürülmüş fazla ve lüzumsuz bir makyaj tesiri bırakmıyordu. Genç 
kadın çok güzeldi; solgun kızıl saçlarını kulaklarının üzerinden 
taramış, yeşil gözlerinin etrafına hafif bir makyaj yapmıştı. Güzel bir 
boynu, şekilli ve iyi bakılmış elleri vardı; onlara hafif bir tebessümle 
bakıyordu. 

Hepsi içeriye girdikten sonra, «İyi akşamlar baylar,» dedi. 

Derinden gelen, güzel bir sesi vardı. Saçmalıklardan hoşlanmayan 
bir kadın olduğu ve üvey oğlunu hiç sevmediği ilk bakışta belli 
oluyordu. İnsan üzerinde, müzikal komedilerde çalışmış bir şantöz 
tesiri bırakıyordu. 

Genç kadın onların düşüncelerini anlamış gibi, « Aklımzdan neler 
geçtiğini biliyorum,»dedi, «Kocamın ölümüne neden .üzülmediğimi 
düşünüyor ve hayret ediyorsunuz. Bakın size durumu açıklayayım; 
bizim aramızda sevgi denen şeyin bir nebzesi dahi yoktu. Onun 
ölümüne üzülüyormuş gibi görünerek riyakarlık etmek 
istemem.Çünkü iki yüzlülükten nefret ederim.Bunları söyledikten 
sonra tekrar hafifçe tebessüm etti. 

Francis, samimi bir sesle, « Affedersin, Irene,» dedi, «Buraya, seni 
teselli etmek için gelmiştik, fakat bizi bu lüksten kurtardın.Doktor 
Tairlaine, sizi annemle tanıştırayım. » 

Genç kadın gülerek. «Memnun oldum,» dedi, Sizi gıyaben 
tanıyordum zaten. Sir George Anstruhter siz. den sık, sık 
bahsederdi.Birkaç ta kitap yazmışsınız galiba, fakat ben o tip 
kitaplardan pek.hoşlanmam.Gözlerini duvardaki kütüphanede duran 
.kitaplara çevirdi ve yanındaki köpeğin başını okşadı, «Onların medası 
geçti. Şimdi hakikatlardan kuvvetten ve maddi şeylerden bahsetmek 
istiyoruz.yani ruhtan değil de vücuttan konuşmak istiyoruz. Böyle 
konuştuğum için özürdilerim.» 


?Tairlaine,düşünceli bir tavırla, «Bu şekilde bir konuşmayı bir yerde 
daha dinlemiştim,» dedi Bu genç kadınla, aralarında bir zıddiyet 
olacağını sezer gibi oluyordu. 

Leydi Rayle, oldukça sert bir sesle, «Benimle hemfikir değil 
misiniz?» diye sordu. 

Francis bir sandalye çekerek oturdu ve «Buraya bir mesele hakkında 
konuşmağa gelmiştik, Irene,» dedi «Doris Mundo'dan bahsetmek 
istiyorduk.» 

Genç kadın, köpeğinin ensesini çimdikleyerek, «Oh» dedi, «Doris'e 
ne oldu?» 

«Bu gece buraya geldi mi hiç? » 

«Evet.» 

«Ee, ne yaptı?» 

Leydi Rayle, «Doris, hoşuma giden kızlardan biridir,» diye cevap 
verdi. Bir mağazada, alışveriş yaparken pazarlık eden kimselere 
benziyordu. «Fakat biraz aptal. Buradan gitmesi ıcabedecek.» 

«Fakat onun için çok fena olur bu, öyle değil mi? Neden göndermek 
istiyorsun onu?» 

«Kimsenin . ahlaki durumu beni ilgilendirmez. Fakat bir erkeğin 
kendisini hamile bırakmasına müsaade eden bir kız bence akıllı 
sayılmaz. Böyle aptal insanların etrafında dolaşmasına tahammül 
edemem. Samimi konuştuğumu anlıyorsun,değil mi?» 

Francis onu dinlerken hafif, hafif ıslık çalıyordu. Genç kadın 
susunca, «Bunun için üzülme,» dedi «Zaten gitti o; yani öldü. Birisi 
yarım saat evvel onu boğarak öldürmüş» 

Bunu söyledikten sonra yavaşça ayağa kalktı. 

Leydi Rayle, bir müddet hiç kımıldamadan sert nazarlarla ona baktı. 
Sonra elini tekrar köpeğine uzatarak, «Bu bir şaka mı?diye sordu. 

«Hayır.» 

Genç kadın bir müddet sustu, sonra, «Müteessirim,» dedi, 
«Hakikaten çok üzüldüm.» 

«Bu gece senin yanında çok kaldı mı? » 

«Hayır fazla kalmadı.Kendisi için kocamla konuş?mamı ve ona 
tavassut etmemi istemek için gelmişti.Kendisine çok üzüldüğümü, 
fakat bu hususta elimden birşey gelmiyeceğini söyledim.» 

«Evet ... Buraya ne zaman gelmişti?» 

«Doktor Manning, arabasına bakmak için şağıya indiği zaman geldi. 
Doktorla tekrar karşılaşmak istemiyordu. Ağlaması canımı sıkmıştı; 


ağlamanın, hiçbir şeyi değiştirmeyeceğini söylemek mecburiyetinde 
kaldım.» 

Francis başını salladı. Sonra, kuru bir sesle, «Bir. şey sormak 
istiyordum, Irene,» dedi, 

«Lawrence Kestevan'ı buraya sen mi davet ettin?» 

Genç kadın bir an tereddüt etti, sonra, «Evet, onun sanat kabiliyetine 
hayranım,» dedi, «Sırası gelmişken şunu da söyliyeyim ki, Frank, bu 
işler biter, bitmez onunla beraber bir film 
çevireceğim. Tekrar sinemaya dönmeğe karar verdim. » 

Francis, Pekala dedi, « Sırası gelmişken bende sana şunu 
söyleyeyim ki; bu işler biter bitmez o pis jigoloyu buradan 
defedeceğim.İyi geceler Irene.» 

Genç kadının. yüzü bembeyaz olmuş, dudakları gerilmişti. Tairlaine 
bir an için, onun, yanındaki çukulata kutusunu fırlatacağını sandı. 
Francis, kapıda durmuş, hafif bir tebessümle ona 
bakıyor,arkasından,loş koridorun duvarlarındaki yağlı boya tablolar, 
karanlık hayaletler gibi adeta göz kırpıyorlardı. 

Fakat hiçbirşey olmadı. Açık olan kapının hafifçe vurulması genç 
kadını kendine getirmiş ve tekrar tebessüm etmişti. Gelen Wood'du. 

«Affedersiniz,efendim. Müfettiş Tape geldiler. Yanlarında Sir 
George ve birde Mister John Gaunt isminde bir kişi var.Aşağıya 
ineceğinizi söyleyeyim mi?» 


O,Hafif Ses Neydi? 


Kütüphanedeki şöminenin önünde, uzun boylu, zayıf bir adam 
ellerini ısıtmakla meşgüldü, Francis,?Büyük Hol'de, Müfettiş Tape'e 
hadiseler hakkında malumat verirken Sir George, Tairlaine'i içeri 
çağırarak onunla tanıştırdı. 

Tairlaine, Müfettişin yanından geçerken ona meraklı nazarlarla 
baktı. Polis şefinin daracık yüzünde en fazla dikkati çeken şey, gayet 
kalın ve kırmızı bıyıklarıydı .Tairlaine, Fransa hariç, hiçbir. 
memlekette bu kadar kalın ve uzun bıyık görmemişti. Müfettiş 
bıyıklarının uçlarını balmumu ile sivriltmişti ve Francis'in 
anlattıklarını dinlerken elini onlardan ayıramıyordu, 

Fakat Tairlaine, John Gaunt'la daha fazla ilgilendi. Onun, yalnız 
başına şöminenin başına gitmesi, doktorun garibine gitmişti. Onun, 
sinirli ve kaba bir adam olduğunu zannediyordu. Fakat Gaunt'un 


yüzünü görünce yanıldığını anlamakta gecikmedi. O da kendisi gibi 
eski adetlerden hoşlanan, kibar bir adama benziyordu. 

Sir George onu tarif ederken hiçte mübalağa etmemişti. Gaunt, gayet 
nazik tavırlı bir adamdı; düğmeleri ilikli bir yemek elbisesi giymiş ve 
siyah bir kravat takmıştı. Göğsünde, siyah bir kurdaleye bağlı bir 
monokl sallanıyordu. Oldukça uzun olan yüzünde elmacık kemikleri 
çıkıktı ve düz saçlarını, geniş alnından itibaren geriye doğru 
taranmıştı. Siyah kaşlarının altındaki ela gözlerinde, samimi parıltılar 
görülüyordu, Bıyığı ve çenesinin ortasındaki küçücük sakalı ile, 
zayıflamış Franz Halz şövalyelerinden birini andırıyordu. Nefesindeki 
brendi kokusu farkedildiği halde, sarhoş olduğu pek belli oluyordu. 
Gözlerinin altındaki ve alnındaki kırışıklardan, başından çok şeyler 
geçmiş bir adam olduğu anlaşılıyordu. Bütün bunlara rağmen icabında 
çok tehlikeli ve korkunç bir adam olduğu da belliydi. 

Elini,Tairlaine'e uzatarak hafifçe gülümsedi, « Sizin hakkınızda çok 
şeyler dinledim, Dr. Tairlaine.dedi . 

Tairlaine, bu adamla anlaşabileceğini ve ondan hoşlanacağını 
hissediyordu. «Geçen sene Kembriçte verdiğiniz konferanslardan bir 
çoğunda bulundum. Bilhassa Thackeray hakkında yazdıklarınız 
fevkaladeydi .. Müsaade ederseniz sizi tebrik edeyim.» 

?Tairlaine hafifçe eğildi. 

«Teşekkür ederim, Mister Gaunt. Bu vakayı alıyor musunuz?» 

«Evet, alıyorum.» Gözlerinde istihzalı bir ifade görülüyordu. Başını 
çevirerek Sir George'un yüzüne baktı. «Bir ay kadar önce, Paris'te 
bizim Polis müdürüne rastladığımı sana söylemiş miydim, George?» 
diye devam etti, «Doktor Blanchard'la beraberdi, bir müddet konuştuk. 
Bana, kendi hakkımda bilmediğim bazı şeyler söylediler. Daha sonra 
da modem ilmin ilerlemelerinden bahsettik.Evet. bu vaka. ile 
uğraşacağım .Fakat işe başlamadan önce sana birşey daha 
söyleyeceğim, George.İnsan İngiltere'de rahat bir içki bile içemiyor.» 

«George size bu mesele hakkında... » 

«Çok az şey anlattı. Müfettiş soruşturmalarına başlamadan evvel bir 
de sizin hikayenizi dinlemek ısterdim, doktor.» 

Büyük koltuklardan birini şöminenin önüne çekerek oturdu. 
Ocaktaki kütükler iyice yanarak kor olmuş ve alevler sönmüştü. 
Gaunt'un oturduğu yer hafifçe kararmıştı. 

Düşünceli bir tavırla, «Cesetleri görmeden önce öğrenmek istediğim 
bazı şeyler var,» dedi. 


George, seti eskiden çok güzel şeyler çizerdin. Doktor Tairlaine 
bana olaylar hakkında malumat verirken sen de bana evin her iki 
katını da gösteren bir plan çizer misin? Bu kadar büyük bir yer 
hakkında bilgi sahibi olabilmek için her tarafı dolaşmak lazım. . 
Teşekkür ederim. Bir bardak da brendi verirseniz çok memnun 
olurum!..» 

Sir George zili çalarak Wood'u çağırdı ve bir şişe brendi getirmesini 
söyledi.Sonra oturdu ve eline büyük bir zarf alarak üzerine evin 
planını çızmeğe başladı. Tairlaine, Gaunt'un karşısına oturmuş ve 
akşam yemeğinden sonra olan hadiseleri anlatmağa. başlamıştı. Gaunt, 
sessizce dinliyor,adeta uyuyormuş gibi hiç hareket etmiyordu. Brendi 
geldiği zaman sağ elini hafifçe kaldırdı ve bardağı. dudaklarına. 
Doğru götürdü.Tairlaine bir müddet sonra onun sağ elinin 
parmaklarını sinirli ?bir şekilde kapayıp açtığını görerek şaşırdı. 
«İsterseniz size bu vaka hakkında konuşulanları yazılı olarak 
verebiliriz. dedi, «Belki Müfettiş Tape de . » 

Gaunt, hafif bir sesle «Teşekkür ederim,» dedi,Söyledikleriniz 
benim için kafi.» 

Uzun bir sessizlik oldu. şelalenin sesi oldukça yakından geliyordu, 
fakat Tairlaine'in kulakları bu sese ekadar alışmıştı ki, artık dikkat bile 
etmiyordu. 

Sir George, çizdiği planı hiç konuşmadan uzattı. Gaunt, planı alarak 
dizinin üstüne koydu, sonra cebinden çıkardığı ince, uzun bir pipoyu 
doldurarak yaktı. Birkaç derin nefes aldıktan sonra, «O kapıların 
çivilendiğini, Saunders isimli uşaktan başka kim biliyordu,doktor?» 
diye sordu. 

«Zannedersem hiç kimse bilmiyordu.» 

«Lord Rayle'in elinde çekiç ve çiviler olduğunu, ikinizle Mister 
Francis Steyne ve Mister Massey'den başka gören oldu mu?» 

«Zannetmiyorum. Size anlattığım gibi,Mister Massey onları ne 
yapacağını sorduğu zaman Lord hemen elindekileri saklamak istedi.» 

Gaunt başını salladı. 

«Bu cinayeti çözmek hiç te zannedildiği kadar zor olmayacak 
zannediyorum, doktor.» dedi, «Cani, kendisinin silah odasına, halının 
arkasındaki çivili kapıdan girip, çıktığını zannetmemizi istiyordu. 
Fakat kapının çivilenmiş olabileceği hiç aklına gelmedi; şu halde 
kurbanına yaklaşırken de o taraftan gelmedi .. Gaunt gözlerini açarak 


onlara baktı. «Zannedersem Misis Steyne'in, babasını boğamıyacağını 
doktor raporu ile ispat edebileceğiz, değil mi?» 

«Öyle zannediyorum. Çok zayıf ve narin bir kızdır.» 

«Müfettiş. Tape'in, bu ihtimali göz önünde bulunduracağını hiç 
zannetmiyorum. Mis Steyne hakkında biçbirşey 
düşünemiyorum.Fakat başka izah tarzları var tabii. Bardağını tekrar 
kaldırdı ve yarısını içti. «Muazzam bir hatırlama kabıliyetiniz var, 
doktor. Mesela işittiğiniz,elektrik düğmesi sesine benzeyen ses beni 
dü?şündürüyor. Mühim olan mesele, o çıt sesini ne zaman 
duyduğunuzdur. Bu ses, silah salonundan mı gelmişti? 

Tairlaine omuzlarını silkti. «Özür dilerim, Mister Gaunt.Bunu pek 
hatırlayamıyorum. Lord Rayle, sılah salonunda bir müddet kaldı, 
ölümünden evvel veya sonra da olabilir.» 

«Hay Allah kahretsin!» Gaunt'un gözlerinde birden öfke kıvılcımları 
parlayıp söndü; piposundan derin bir nefes çekerek döktorun yüzüne 
baktı. 

«Demek öyle! dedi,«Bunun ne olduğu hakkında bir fikriniz yokmu 
?» 

«Ben de ne zamandan beri bunu düşünüyordum.Belki de .. 

«Birdenbire öfkelendiğim için özür dilerim, doktor. Zannedersem 
hadiseler oldukça aydınlık, fakat aklımı karıştıran bazı şeyler var. 
Mesela ne olabilirdi o ses?» 

«Elektrik düğmesinin sesi olabilir miydi acaba? Benim aklıma ilk 
gelen şey bu oldu.» 

«Zannedersem bana, kapının kapalı olduğunu söylemiştiniz. Bir 
elektrik düğmesinin sesi ne kadar kuvvetli olursa, olsun bu kadar kalın 
bir kapının arkasından duyulmaz.» 

Tairlaine, düşünceli bir tavırla, «Belki de Lord Rayle, içeri girer, 
girmez, kapıyı kapamadan hemen önce-büyük lambaları yakmıştı,» 
dedi, «Bu çok mantıklı bir düşünce. Cani onları sonradan söndürmüş 
olamaz mı?» 

Gaunt başını salladı. 

«Söylediğinize göre, bu ışıklar çok parlarmış,Bu odada.ise birkaç 
mum ışığı ve alevlerin ışığından başka birşey yokmuş ve burası 
oldukça loşmuş. Yani kapı tarafı o anda oldukça karanlıktı.Eğer 
Lord,kapıyı kapamadan önce o büyük lambaları. yaksaydı, muhakkak 
farkederdiniz değil mi? 

«Evet, muhakkak» 


«Bunu bir deneyelim,bakalım. George, bu işi sen yapar mısın? 
„Aceleyle oraya git, içeri girerek lambaları yak ve hemen kapıyı kapat. 

Sir George, silah salonunun kapısına doğru adeta koşarak giderken, 
Gaunt gözlerini kapamıştı. Kapının kapanması, bütün kütüphanede 
muazzam bir gürültü yapmıştı. 

Gaunt, «Ee, doktor?» dedi. 

«Işıkları iyice gördüm. 

«Tamam. Başka bir izah şekli bulabilir misiniz? 

Tairlaine bir an tereddüt etti. 

«Bu bana da biraz hayali birşey gibi gelmişti .. 

«Aziz dostum, ben bu kabiliyetimi daima teşvik ederim. Polis 
müdürü ise bunu yapmazdı. Lütfen devam edin.» 

«Caninin, Lordu öldürürken demir eldivenler giydiğini söylediler. 
Bu eldivenlerin izlerini hizmetçi kızın boğazında da gördük. Bu 
eldivenler oldukça ağırdır. E&er parmakların çelik olan uçları 
döşemeye çarptıysa .. eğer cani onları yere düşürdüyse, yani .. 

Gaunt dalgın nazarlarle piposunu seyrediyordu. 

Kaşlarını hafifçe kaldırmış ve yanaklarındaki çukurlar daha 
derinleşmiş gibiydi. 

«Bu gürültü herhalde, Lordun boğulmuş olduğu yerde, yani atlı 
heykelin kaidesi dibinde yapılmış olamazdı.Salonun, çivilenmiş olan 
kapı tarafındaki yarısında da yapılmamıştır zannediyorum. 

«Neden? 

«Şelaleyi unutuyorsunuz galiba, doktor. Mis Patricia Steyne'in, size 
söylediğine göre, salonun yarısını geçip de arka taraflara doğru 
gittiğiniz zaman, şelalenin gürültüsünden, oldukça kuvvetli olan sesler 
bile duyulmuyormuş., Halbuki siz buradan onların konuşmalarını ve 
hatta Lord Rayle'in kapıya doğru yaklaşan ayak seslerini dahi 
duymussunuz. Bu demektir ki .. 

Sir George sıkıntılı bir tavırla alnını sildi ve, «Bilmediğin birşey var, 
Gaunt,dedi, 

«Mis.Steyne'in, o sobanın arkasında neden .beklediği hakkında bir 
fikrin var mı? Belki bunun sebebini biliyorsundur. 

Gaunt başını hafifçe eğdi ve ciddi bir sesle, «Bundan şimdilik 
bahsetmiyelim, George,» dedi, «Belki Müfettiş Tape'in düşüncelerini 
de başka tarafa çevirebilirim.Bu müddet zarfında...» 


Birden sustu ve arkasına yaslanarak iyice gölgeye çekildi. Sönmek 
üzere olan alevlerin ışığı, koyu kırmızı brendi şişesinin üzerinde 
parlıyordu .. 

Birden kütüphanenin kapısında küçük bir kalabalık göründü. İçeriye 
ilkönce bıyıklarını burarak ve ciddi bir yüzle Müfettiş Tape girmişti. 
Onun arkasından, elinde siyah çantasını taşıyan Doktor Manning, 
sonra da sırayla Francis, Massey, Kestevan ve Wood geliyorlardı. 


Demir Eldivenler Bulunuyor 


İri, yarı Müfettiş Tape'in arkasından Tairlaine, Francis ve John 
Gaunt da silah salonuna girdiler. Gaunt, diğerleri geldiğinden beri 
konuşmuyor, piposunu içerek etrafı seyrediyordu. 

Çelik zırhların ve eski silahların dehşet verici manzarası, Müfettişe 
dahi tesir etmişti. Bıyıklarını burarak korkulu gözlerle etrafına 
bakınıyordu, Doktor Manning'in kapıdan baktığını görünce ona, 
içeriye girmesini işaret etti. 

«İşte zavallı Lordun cesedi,» dedi, «Evet, zavallı adam.» Şaşkın 
nazarla bir müddet cesede baktıktan sonra cebinden küçük bir defter 
çıkararak not almağa başladı. «Sir George Anstruther bana çok garip 
şeyler anlattı; herhalde ne demek istediğimi anlıyorsunuz. Bu. hususu 
daha sonra konuşacağız.» Müfettiş bir taraftan not alıyor, bir taraftan 
da konuşuyordu, «Hiç şüphesiz bunda bir yanlışlık olacak. . Acaba ne 
zaman öldürüldüğünü söyleyebilir misiniz, doktor?» 

Doktor Marıning saatine baktı. 

«Zannedersem iki saat kadar oldu. Saat dokuz buçukta. . Onun 
buraya girdiğini o saatlerde gördünüz, değil mi, Doktor Tairlaine?» 

?«Aşağı, yukarı. Zannedersem biraz daha geçti.Evet, saatin 
vurduğunu hatırlıyorum .. içeriye girdiği zaman saat dokuz otuzbeş 
veya birkaç dakika daha geçti. 

Doktor, «Tamam,» dedi, «saat dokuz otuzbeşle, dokuz kırkbeş 
arasında öldürülmüş olabilir. Onu gördüğüm zaman, daha yeni ölmüş 
olduğunu anlamıştım-» 

Müfettiş Tape, bunları da kaydetti. Sonra, «Baylar; bana biraz 
yardım ederseniz onu çevirelim,» dedi, « Oh, teşekkür ederim. 
Oldukça hafifmiş.» 

Müfettiş Tape, cesedin üzerine doğru eğilirken Tairlaine gözlerini 
başka tarafa çevirmiş, fakat merakını yenemiyerek yine bakmıştı. 


Ceset iyice soğuyup katılaşmış ve lordun ayakları çok garip bir şekilde 
kıvrık olarak kalmıştı; sırtüstü çevrildiği zaman, ayallarının üzerinde 
bir fiçiyı muvazenede tutan cambazları andırıyordu. Gözlerinin 
beyazını ve düşmüş olan çenesini görebiliyorlardı, Tairlaine birden 
gözlerinin karardığını hissetti; Francis ve hafifçe titremiş ve için 
çekmişti. 

Müfettş Tape, bir müddet çekingen nazarlarla cesedi seyretti, sonra 
kendini toparlayarak, «Cesedin pozisyonu çok acaip.. dedi, «Sanki şu, 
kol kuvvetlendiren ekzersizlerden birini yaparken öldürülmüş gibi. 
Biz bu harekete ordu da İsveç talımi derdik.» Bu şekilde serbestçe 
konuşabildiği için memnun olmuş görünüyordu; elini yüzüne 
götürerek bıyığının ucunu yokladı. «Fakat bir boğuşma olmuş gibi 
görünüyor,» diye devam etti, «Evet, burada bir boğuşma olmuş.. 
Elbisesinin boğazındaki düğme kopmuş, sonra latası oldukça 
yırtılmış.Saat zinciri sarkıyor, kol düğmesi çıkmış ve gömleği iyice 
kirlenmiş. Evet. bakın, şurada da bir cüzdan var; içi. boş. Elleri de 
kirlenmiş ve şurası çizilmiş. 

Francis önündekini iterek babasının cesedine baktı ve sonra Doktor 
Manning'e döndü. 

«Siz caninin arkadan geldiğini ve babamı ani olarak yakalayıp, hiç 
mukavemet etmesine müsaade etmeden boğduğunu söylemiştiniz, 
doktor. 

?Doktor, canının sıkıldığını belli eden bir sesle,«Senin asabın çok 
bozulmuş,» dedi, «Ben böyle birşey söylediğimi hatırlamıyorum. 
Fakat hepimiz böyle düşündük ve ben, onu öldürmek için fazla 
kuvvete ihtiyaç olmadığını söyledim.» 

Müfettiş Tape bir cep feneri çıkararak cesedin yanına çöktü ve onu 
yakından incelemeğe başladı. Bir müddet sonra Francis'in yüzüne 
bakarak, «Affedersiniz, efendim,» dedi, «Cesedin pozisyonu 
hakikaten çok acaip. Sonra boynundaki kordonun arka tarafında en 
aşağı üç tane düğüm var.. Zannedersem bırisi bunun, bir ok tüfeği 
kordonu olduğunu söylemişti: Evet, hatırladım, bunu Sir George 
söyledi. Şurada duran mahfazanın içinden alınmış, öyle mi? Bu 
hususta ne düşünüyorsunuz? 

Müfettişin, sık, sık öksürmeğe başlaması, onun her geçen an biraz 
daha sinirlendiğini gösteriyordu. Bir an tereddüt ettikten sonra başını 
çevirerek Gaunt'a baktı. Fakat Gaunt, hiç kımıldamadan olduğu yerde 
duruyor ve piposu ile meşgul görünüyordu. Daima birinin gölgesi 


arkasında durmayı tercih ediyordu; şimdi de Doktor Manning'in 
arkasına saklanmıştı. Müfettişin kendisine baktığını anlayınca birkaç 
adım ilerledi ve elindeki içki bardağını yere bırakarak, Tape'in 
elindeki feneri aldı. 

Hiç kimse konuşmuyordu. 

Gaunt diz çökerek, mendili ile monoklunu temizledi.Fakat Tairlaine 
bunun bir monokl değil, kuyumcuların kullandığı cinsten bir pertavsız 
olduğunu anlamıştı, Gaunt'un kır saçları loş ışıkta garip bir şekilde 
parlıyordu; cesedin yanına çömeldiği zaman koca salonda, şelalenin 
gürültüsünden başka ses işitilmiyordu. 

Gaunt'un cesedi incelemesi fazla uzun sürmedi: onun gözlerine Ve 
burnuna bakmış, sonra da parmağını şişmiş olan boynuna batırmıştı. 

Camı gözünden çıkarmadan cesede balmaya devam ederek,«Söyler 
misiniz bana,doktor? dedi, İsminiz Doktor Manning'di değil mi? 
Teşekkür ederim. 

Zayıf bünyeli bir adam olduğu açıkça görülüyor. Boğazının demir 
eldivensiz normal bir el tarafından sıkılması onun ölümüne sebep 
olmuş, olamaz mı?» 

Doktor monoton bır sesle «Ben de bunu birkaç defa söyledim, 
efendim» dedi, Hatta fazla heyecan tesiri ile dahi ölmüş olabilir; 
çünkü kalbi de çok zayıftı. 

Eğer canı ile aralarında en ufak bir mücadele olduysa, bunun 
heyecanı da onu öldürmüş olabilir.» 

Gaunt, düşünceli bir tarzda, «Tamam,» dedi; topuklarının üzerinde 
ileri, geri sallanıyordu. «Müfettiş, bu adamın, kordon henüz boynuna 
dolanmadan evvel öldüğünü bilmelisiniz.» 

Müfettiş, hayretle açılan gözlerle onun yüzüne baktı. Sonra ani bir 
hareketle cebinden not defterini çıkardı. 

Gaunt hafifçe doğruldu; yüzünde garip bir ifade vardı. O da 
müfettişin defterini çıkarması gibi otomatik bir hareketle içki 
bardağını yakaladı. Piposu sönmüştü, fakat onu ağzından almayarak, 
dişlerinin arasından konuşmağa başladı. 

«Onu çok yakından muayene ettiyseniz, gözlerinde ve burnunda kan 
olmadığını görmüşsünüzdür, doktor. Bununla beraber yüzü hafifçe 
morarmış. Kordon boğazına o kadar derin gömülmüş ki, bununla 
boğularak ölmüş olsaydı gözlerinde ve burun deliklerinde muhakkak 
kan toplanması icabederdi...Birinizde kibrit var mı? Teşekkür ederim, 
efendim. 


Bu kordon oraya, Lord öldükten hemen sonra dolanmış. Fakat onu 
öldürmüş olan şey, bu kordon değildir. Eğer benim pertavsızla cesedin 
boynunu incelerseniz,orada bazı çizikler olduğunu görebilimniz, 
müfettiş. Buyurun bakın; bu sıyrıklar bir elin parmakları. daha 
doğrusu, demir bir eldivenin parmakları tarafından yapılmıştır. 

Bardağı dudaklarına götürerek içindekini bitirdi. 

Francis, «Fakat neden?»diye sordu. Gaunt elindeki cep fenerini can 
sıkıntısı ile yakıp söndürüyordu.Yani onu öldürdükten sonra boynuna 
bu kordonu neden sardı? Ve madem ki kaatille aralarında bir 
mücadele oldu.Neden böyle garip bir pozisyonda kalmış.Cani sanki 
onu havaya kaldırıp ölünceye kadar orada tutmuş, sonra da ayaklarının 
üzerine yere bırakmış gibi. Yani..» 

Francis birdenbire, ne söyleyeceğini bilemiyormuş gıbi sustu. 

Gaunt, onların civarında bir aşağı, bir yukarı dolaşmağa 
başlamıştı.Çıkık elmacık kemikleri, bıyığı ve küçücük sakalı ile zırhlı 
elbiseler ve silahlar arasında hiç te yabancılık çekmiyordu. 

Bir müddet bu şekilde dolaştıktan sonra yanlarına gelerek, 
«Zannedersem aralarında bir mücadele olmuş,dedi, «Fakat bu 
mücadele pek kısa sürmüş, Görüyorsunuz ki latası topuklarına kadar 
iniyor ve aralarında uzun bir mücadele olsaydı muhakkak bunun 
eteklerine basarlardı ve bu kısımlarda yırtıklar olurdu. Halbuki 
yırtılmış olan kısımlar, ön tarafında ve boyun kısmı ile başlığın 
birleştiği kısımda...Şu hale göre Lord Rayle, kendisine saldıran 
kimsenin elinden kurtulmak istiyordu.», Gaunt piposunu tekrar yaktı. 
«Müsaade eder misiniz, müfettiş» .. Hadisenin şu şekilde olduğunu 
tahmin ediyorum :. Farzedelim ki cani buraya bambaşka bir maksatla 
gelmişti, fakat Lord Rayle aniden içeriye girince ne yapacağını şaşırdı 
ve bir köşeye saklandı. Sonra görünmeden onun yanına kadar 
sokulmağa muvaffak oldu. Çünkü Lord Rayle onu uzaktan görseydi 
kaçar ve alarm zilini çalardı. Cani ona iyice yaklaştı, sonra üzerine 
atılarak,yakasını yırttı ve .... » Elile bir hareket yaptı. 

Müfettiş Taps,onun sözünü kesti,«Fakat bütün bunlar, sırf 
tahminlerden ibaret, bunu biliyorsunuz » Bunu söyledikten sonra sustu 
ve elini yine bıyıklarına götürdü. 

Gaunt tekrar yanlarından ayrılmış ve bütün meseleyi unutmuş gibi 
cam mahfazaların . aralarında dolaşmağa başlamıştı. Bir müddet daha 
onun garip bir şekilde akseden ayak seslerini dinlediler. 


?Müfettiş,sert bir sesle,«Şimdi isterseniz kütüphaneye geçelim.» 
dedi.«Gelen memurlar cesedi dışarıya çıkarırlar. Daha önce onu iyice 
bir muayene ederseniz çok memnun olurum, doktor. Geliyor 
musunuz, Mister Gaunt?» 

Gaunt uzaktan, «Geliyorum,» diye seslendi. Müfettiş üzgün ve 
endişeli görünüyor, bunu, konuşmaları, omuzunun üzerinden sık, sık 
geriye doğru bakışları ve sesinin tonu ile belli ediyordu .. 

Kütüphaneye girerlerken, Francis'in yanına sokularak, «Size birşey 
söyliyeyim mi, efendim?» dedi, «Ben pratik bir adamımdır. 
Saçmalıklardan hiç hoşlanmam; ne demek. istediğimi anladınız 
zannediyorum. Fakat bu olanlar hiç hoşuma gitmiyor! Fakat neden 
hoşuma gitmiyor? Bunun sebebini ben de bilmiyorum! Bazan böyle 
garip şeyler hissediyorum .. » 

Tairlaine de onun gibi bu olanlardan hoşlanmıyor ve aynı dehşeti o 
da hissediyordu. Şöminenin içine yeniden ogun doldurmuşlardı ve 
alevlerin ışığında asık suratları adeta balmumundan yapılmış 
mankenlerin yüzlerine benziyordu. Massey, sinirli hareketlerle. 
parmaklarını evrak çantasınm üzerinde dolaştırıyor, Sir George, asık 
bir suratta şöminenin yanında ellerini ısıtmağa çalışıyor, Wood ise hiç 
sesini çıkarmadan kapının yanında onların emirlerini bekliyordu. 
Kestevan bile içeriye girerken ayak uçlarına basarak yürümeğe gayret 
ediyordu .. 

Sir George, «Evet,» dedi, Şimdi ne yapacağız?» Müfettiş, düşünceli 
bir tavırla, «Cesetlerin ikisini de gördüm,» diye cevap verdi, «Şimdi 
müsaade ederseniz, hepinizin ifadesini alacağım. İsterseniz önce siz, 
bildiklerinizi söyleyin efendim.» Bunu söylerken Tairlaine'in yüzüne 
bakmış ve cebinden not defterini çıkarmıştı. 

Tairlaine,bütün bildiklerini bir kere daha tekrarlamağa başladı. Bir 
ara Müfettiş Tape'in kaleminin ucu kırıldı. Müfettişin yüzü kıpkırmızı 
olmuştu. Bir müddet daha dinledikten sonra, «Oh, fakat çok saçma 
birşey bu,» dedi. 

?Francis, kızgın bir sesle, «Doktor Tairlaine'in anlattıkları 
doğrudur;» diye lafa karıştı, «Hepimiz de bundan şüphelendik ve önce 
inanamadık, fakat hadise aynen bu şekilde cereyan etmiştir;» 

Tape, hayretle açılan gözlerle hepsinin yüzüne ayrı ayrı baktı. 

Parmaklarını çıtlatarak, «Fakat bunu nasıl yazarım, Mister Francis?» 
dedi, «Polis Müdürü benimle alay eder, sonra! Bir yerde yanılıyor 
olmalısınız ..» 


Francis, «Birşey soracak mısınız?» dedi, «Doktor Tairlaine 
bekliyor.» 

Müfettiş, nazarlarını Massey'e çevirdi. 

«Siz, bu anlatılanları tasdik ediyor musunuz, Mister Massey? 

Sekreter, «Her kelimesini,» diye cevap verdi; Yorgun görünüyor ve 
durmadan saçlarını düzeltiyordu. «Herhalde doktordan sonra benim 
hikayemi dinlemek isteyeceksiniz. Şey .. 

Yemekten sonra kahve içmeğe gitmeyerek yukarıya çıktığını, 
mektubu daktilo ettiğini ve dokuz buçuktan biraz evvel aşağıya inerek 
patronunu aradığını anlattı. Silah salonunda Lord Rayle'i gördüğünü 
söylediği zaman Müfettiş Tape ileri doğru eğildi. 

«Ah! .. Bir şeye kızmış gibi mi görünüyordu.» 

«Evet, zannedersem kızgındı.İçerisi çok loştu, yalnız şu bir tek 
lamba yanıyordu. Onu aramak için oraya girdiğim zaman tavan 
lambalarını yakmamıştım; çünkü onların yakılmalarını hiç istemezdi. 
Onu ancak birkaç saniye kadar görebildim, Fakat yüzünden, müthiş 
bir şok geçirdiğini anlamıştım.» 

«Pekala, size ne söyledi? Söylediğini tam olarak hatırlamağa çalışın 
lütfen ! 

Massey kaşlarını çattı. 

«Ben de birkaç saattir bunu hatırlamağa çalışıyorum. Zannedersem. 
«İncileri aldılar »veya incileri çaldılar gibi birşeyler söylemişti. Kati 
olarak hatırlayamıyacağım, Ona mektubu imzalaması gerektiğini 
söylüyordum .. 

?«Sonra ne yaptı? 

«Beni hemen dışarıya itti ve arkamdan kapıyı kapadı. Başka birşey 
göremedim. 

Müfettiş bunları dikkatle not defterine yazdı, sonra kalemin ucu ile 
alnını kaşıdı. 

«Silah salonuna neden girdiğini söylemedi, değil mi?» 

«Hayır.» 

«Demek öyle!» Müfettiş birkaç kelime daha yazdı. «Mister 
Tairlaine'in söylediğine göre, Mis Patricia Steyne, babası öldürüldüğü 
zaman silah salonunda imiş. Cesedi ilkgören o olmuş. Şu halde .. 

Massey'le Francis, kaçamak nazarlarla birbirlerini süzdüler. 
Patricia'yı bu işten uzak tutmaları için daha önceden bir hikaye 
uydurmaları icabettiğini anlamışlardı. 


Müfettiş, boynunu uzatarak, «Mis Patricia orada ne yapıyordu?» 
diye sordu. 

Massey, masum gözlerle ona baktı ve «Hiç,zırhlara ve silahlara 
bakıyordu tabii!» dedi, «Oraya hepimiz sık, sık gireriz.» 

Tairlaine, 'Hiç te yalan söyleyemiyor' diye düşündü. Massey 
konuşurken gözlerini kaldırmağa cesaret edemiyor ve elindeki evrak 
çantasına bakıyordu. 

Müfettiş, «Allah, Allah!» dedi, Karanlıkta mı seyrediyordu onları?» 

«Oh,içerisi tamamen karanlık değildi tabii; yalnız biraz loşt. Bir 
ampul yanıyordu. Zannedersem lordun, içerdeki ışıkların 
yakılmasından hoşlanmadığını söylemiştim.» 

«Evet, söylediniz,» Müfettiş, elini ağzına götürerek hafifçe öksürdü. 
«Fakat yine de.. Herneyse, onu gördünüz mü?» 

«Oh,hayır! Göremezdim onu. Salonun uzunluğu otuz metre kadardır 
ve babasını dahi güçlükle görebilmiştim. Halbuki Mis Patricia salonun 
arka kısmındaydı.» 

?«Fakat içeriye girdiğiniz zaman salona göz attınız, değil mi? Oraya 
lordu aramak için girmiştiniz ve etrafa muhakkak bakındınız.. O 
zaman onu görmediniz mi?» 

Massey, ciddi bir tavırla, «Size, salonun diğer yarısına geçmediğimi 
söyledim,» dedi, «Yalnız kapı tarafında kaldım ve lordun ismini 
söyleyerek seslendim, sonra... » 

Müfettiş, heyecanlı bir sesle, «Tamam!» diye bağırdı, «O zaman 
Mis Patricia hiç sesini çıkarmadı mı? Bir cevap verip meydana 
çıkmadı mı?» 

«Neden çıksın? Onu çağırmıyordum ki! Sonra salonun arka 
taraflarından beni duymuş olması da çok zayıf bir ihtimaldi; şelalenin 
sesi o tarafta çok gürültü yapar. Camlı muhafazaların arasında 
dolaşıyorsa beni görmemişte olabilir.» 

Müfettiş garip nazarlarla ona baktı. Sonra hafif bir sesle, «Mis 
Steyne ile konuşmamız lazım,» dedi, «Bugün değil tabii. Yarın 
görüşürüz onunla. Acaba babasının öldürüldüğünü gördü mü?» 

Suali sorarken hiçbirinin yüzüne bakmamıştı. Fakat Francis ona 
cevap verdi: 

«Müfettiş, siz makul bir adamsınız, Yani demek istiyorum ki öyle 
değil misiniz?» 


Tape, tekrar hafifçe öksürdü ve bıyığını burarak, «Olabilirim,» dedi. 

Bu iltifattan hoşlanmiş gibi bir hali vardı. «Bilmek istediğim şey şu ki 
.» 

Francis aceleyle onun sözünü keserek, «Sıkıntılarınızdan kurtulmak 
istediğiniz zamanlar. olmadı mı?» diye sordu, «Hiç,yalnız kalmak ve 
kendi, kendinizi dinlemek istediğiniz anlar olmadı mı? Her, insan 
bazan yalnız kalmak ihtiyacını hisseder. Patricia da yalnız kalmak ve 
düşünmek istiyordu!» 

Tairlaine, Patricia'yı düşünürken tahayyül etmek istedi, fakat 
muvaffak olamadı .. Francis'in söyledikleri tatmin edici değildi ve 
birazda sert bir ifadeyle konuşuyordu. Tairlaine birden Kestevan'ın 
yüzüne dikkat etti. Kestevan'ın yüzündeki ifade, 'Ne? Benim aşk 
maceralarım ?hakkında konuşmayacaklar mı? der gibiydi. Aktör 
cebinden küçük bir ayna çıkardı ve ona bakarak kravatını düzeltti. 

Müfettiş, «Evet,» dedi, «Benim de yalnız kalmak istediğim zamanlar 
olmuştur tabii. Fakat böyle bir zamanda bile etrafımda olanlara dikkat 
ederim ve bulunduğum odada işlenen bir cinayetin farkına varırım.» 

«Mister Gaunt, cinayet esnasında fazla gürültü olmadığını söyledi. 
Cani onu birdenbire yakalamış ve boğazını sıkmış. Eğer babam 
bağırmışsa bile şelalenin sesinden duyulmamıştır.» 

Tape, başını hafifçe yana eğerek, «Herneyse,» dedi. 

Yüzünde esrarengiz bir ifade belirmişti. «Düşüncelerimi şu anda 
açıklamak istemiyorum.. O halde devam edelim ... Sizler bu sırada 
neredeydiniz?» 

Francıs, dikkatli nazarlarla onu süzdü ve sonra koltuğuna iyice 
yaslandı, 

«Ben Sir George'la yemekten sonra bilardo oynuyordum.» dedi. 
Bunu söylerken, başını sallayan Sir George'a bakıyordu. «Ondan sonra 
.» 

«Hep bilardo mu oynuyordunuz.? yani burada mıydınız?» 

Francis, «Müsaade ederseniz anlatayım,» dedi,«Oyunun yarısında 
susadım ve bize içecek birşeyler getirmesi için Wood'un zilini çaldım. 
Fakat Wood, odasında plak çalıyormuş ve beni işitmemiş.» Bunları 
söylerken parmaklarının uçlarına bakıyordu. Wood, isminden 
bahsedildiğini duyunca hafifçe başını sallamıştı. Tape'in yüzünde hala 
esrarengiz bir ifade vardı ve not defterine birşeyler karalıyordu. 

«Bunun üzerine birşeyler bulmak için yandaki odaya geçtim, 
Duvarın dibindeki bir masanın üzerinde birkaç sandviç ve biraz soğuk 


et duruyordu. Sonradan Misis Carter-yani bizim evin kahya kadını- 
bunların Doktor Manning için hazırlandığını ve doktorun, bir kısmını 
yediğini söyledi. O civarda viski kokusu duymuştum, fakat bütün 
aramalarıma rağmen bir müddet bulamadım. Nihayet viski şişesini 
silah raflarından ?birinin arkasında buldum, Akıllının biri şişeyi oraya 
saklamıştı. » 

Müfettiş, hayret ifade eden bir sesle, «Nasıl? » dedi. 

Wood, ileri doğru bir adım atarak, «Affedersiniz, efendim,» dedi, 
«Müsaade ederseniz bunu ben izah edeyim.. Bu işi yapan Misis 
Carter'dir. Hakikat olup olmadığını bilmiyorum, fakat uşaklardan 
bazılarının . Wood cümlesini bitirmedi ve hafifçe öksürdü, 

Francis, hafifçe neşeli bir sesle, «Saunders, değil mi?» dedi, 
«Saunders viski aşırıyor, değil mi? Bunun için masalann üzerinde 
hiçbir zaman viski bulamıyorum. Ee, müfettiş .. » 

«Lütfen devam edin.» 

Francis bir kaşını hafifçe kaldırarak devam etti : «Zannedersem 
zaten biraz içkiliydim, müfettiş. Bu hissin ne olduğunu belki bilirsiniz. 
Bana,etrafımdaki herkes birşeyler içmek istiyormuş gibi geliyordu. 
Bılhassa o sırada kütüphanede yalnız başına oturan ve babamı 
bekleyen Doktor Tairlaine'i düşündüm. Misafirimin canının 
sıkılmasını istemiyordum. Onun için Sir George'u birkaç dakika için 
yalnız bırakarak onu bulmağa gittim. Bundan sonra neler olduğunu ise 
biliyorsunuz » 

Odada uzun bir süküt oldu. Tape'in yüzünden, canının sıkıldığı belli 
oluyordu. Eline büyükçe bir defter almış, onu seyrediyordu. 

«Bilardo odasından ne kadar zaman uzakta kalmıştınız?» 

« Nekadar zaman mı? .. Aman Yarabbi, Müfettiş! Yani benden mi 
şüpheleniyorsunuz?» 

«şey.. Mister Francis, düşündüm .ki.. 

Francis, « Maalesef bu sualinize, bilmiyorum diye cevap 
vereceğim,» dedi, «Belki beş, belki on dakika, belki de daha az, Pek 
emin değilim,» 

Tape, aceleyle, «Yanlış anlamayın,» dedi,«Bunlar sadece sorulması 
icabeden suallerdir. Bu şekilde can sıkıcı suallere muhatap olacağınızı 
unutmayın rica ?ederim -, Yani demek istiyorum ki, Sir George ve siz 
bilardo odasındaydımz ve birbirinizi görüyordunuz. 

Francis'in yüzünde acı bir tebessüm belirmişti. «Fakat dalma beraber 
değildik. Bilardo odası ile içki almağa gittiğim oda arasında bir kapı 


mevcuttur.Fakat babam orasını kapatmıştı. Ekseriya o odada oturduğu 
için, bilardo oynayanların konuşmalarını ve topların çıkardığı sesleri 
duymaktan nefret ederdi. Ben de briç oynayanları seyretmekten nefret 
ederim. Biz, hepimiz biraz kaçığız galiba; ailenin her ferdinde biraz 
anormallik var! Bunu, size söylemem lazımdı; orada bulunduğum 
esnada Sir George'u göremiyordum ve o da beni görmüyordu. 

SirGeorge da, «Evet; doğru söylüyor, Müfettiş,» diye onu tasdik etti. 
Şöminenin sıcaklığından yüzü kıpkırmızı olmuştu ve şaşkın bir hali 
vardı. Birşeyler hatırlamak istiyor gibiydi. Bir an tereddüt ettikten 
sonra, «Evet, beraber değildi,» dedi, «Fakat ne söylemek istiyorsun, 
Frank. Açık konuşsana!» 

Francis, olanlardan hoşlanmış gibiydi. 

«Belki de Sir George;benim suç ortağımdır, » dedi, «Belki de bu işi 
beraberce yapmışladır. Size, bende de biraz anormallik olduğunu 
söyledim; Sir George ise babamın kolleksiyonunu çok beğenirdi. 
Bunun için .. 

Sir George, kızgın bir sesle, «Saçmalığı bırak, Allah aşkına dedi, 
«Müfettişin kafası kafi miktarda karıştı zaten. Bir de senin ortalığı 
karıştırmana lüzum yok.» 

Francis, «Aman Yarabbi!» dedi. Sir George'un söylediklerini 
duymamış gibiydi. «Evet, bu iş birkaç kişinin hazırladığı bir suikast 
olabilir.Kafam çalışmağa başladı. Doktor Tairlaine ve Bruce bizim 
ihtiyarı beraber öldürmüş ve sonra da birbirlerini korumak için o 
saçma hikayeyi uydurmuş olabilirler. Veyahut ta Doktor Manning ve 
re ..» 

Birden kendini toparladı ve sustu; gözlerini iyice kısmıştı. Salonda 
garip bir sessizlik hüküm sürüyordu. Müfettiş Tape gözlerini açmış, 
meraklı nazarlarla hep?sinin yüzüne ayrı, ayrı bakıyordu. Wood 
dışarıya çıkmıştı.Birdenbire dışarda bir kadının heyecanlı bir sesle 
konuştuğunu duydular. Francis, korkulu gözlerle kapıya bakıyordu. 
Kısa bir müddet sonra uşak tekrar içeriye girdi. 

«Affedersiniz, efendim. Misis Carter,demir eldivenleri bulmuş. 
Onların Doris Mundonun odasında olduğunu söylüyor, fakat elini 
sürmekten korkuyormuş. Eğer müsaade ederseniz gidip getireyim.» 


Açık Pencere 


Müfettiş Tape, uşakla beraber gitti, fakat dığerleri yerlerinden 
kımıldamamışlardı. Francis, cebinden çıkardığı paketten bir sigara 
alarak, «Demek Doris'in odasında,» diye mırıldandı, «Acaba ..! » 

Sir George, öfkeli bir sesle; «Bana bak, Frank,» dedi, «Yalnız 
kalmışken söyliyeyim; saçmalamayı bırak, yoksa müfettiş 
söylediklerini ciddi olarak kabul edebilir. Tehlikeli bir adamdır ve 
ortada,aradıkları bir suçlu var. Onun için düşünerek konuş. » 

Kestevan'ın konuşması hepsini şaşırtmıştı. 

«Söylediğin çok hoştu doğrusu,» dedi, «Yani Leydi Rayle hakkında 
söylemek istediğin şey, demek istiyorum. Doğrudan, doğruya onu 
itham... » 

Francis, «Akıllı bir adamsın,» dedi. Meraklı gözlerle Kestevan'ı 
süzüyordu. «Seni dinlemenin zamanı da geldi galiba! Söyle bakalım, 
İrene'le beraber hangi filmi çevireceksiniz? O senin sanatına 
hayranınış, fakat sakın Hamlet'i oynamak istediğini söyleme bana; 
buna tahammül edemem. » 

Diğeri, «Sana bunu kim söyledi?» dedi. O da gözlerini kısmıştı. 

«Casuslarım. Fakat bana öyle geliyor ki, çevireceğiniz film 
muhakkak Rusya ile alakalı olacak. Hani filmler vardır; yazarı dünya 
problemlerini halletimek ster ve en sonunda Sibirya'ya gönderilir. 
Yıllardan beri dünya basım evleri, Rus romanlarını basabilmek için 
birbirlerile rekabete giriştiler. Bu şekilde büyük problemleri halle 
çalışan biraz hasta ruhlu insanlara ait roman yazan yazarları adeta 
tanrılaştırdılar. Sonra biz, İngiliz dilini konuşanlar, içindeki 
kahramanların isimleri ilk bakışta okunan bizim gibi normal insanlarla 
ilgili romanların, güzel olmayacağı kanaatindeyiz, Mesela İrene böyle 
bir isimdir. Evet, Kestevan öyle zannediyorum ki bu film Rusya ile 
ilgili olacaktır. Mesela, Boris Stifv'in "iğfal edilmiş Aile' si gibi.» 

Kestevan ayağa kalktı, ellerini beline koydu ve birkaç adım ilerledi. 

«Neler saçmaladığını bilmiyorum,» dedi, «Fakat Leydi Rayle'e 
hakaret ettiğinin farkındayım. Madem ki bilmiyorsun, şunu kafana 
iyice yerleştir; evet, çok güzel birşey yapacağız. Belki, bildiğin gibi 
Rusya ile da ilgili olabilir, fakat bu işi İngilizler yapacak ve bunların 
içinde, senin akraban olan bir kadın da bulunacak. Bunun için 
söylediklerine dikkat etmelisin.» 

Francis, «Ne?» dedi, «Siz... » 


Kestevan, onun söylemek istediğini dinlemek istemiyormuş gibi 
elini sallayarak, «Evet, o da senin soyadını taşıyor.» dedi, «Onun için 
espri yapmayı bırak artık .. » 

Sir George, düşünceli bir tavırla, «Acaba Gertrude Stein'den mi 
bahsediyorsunuz?» diye sordu. 

«Evet, ondan bahsediyorum. Ne olacak?» 

Francis, «Aman Allahım !» dedi, «Demek şu bizim ailenin, 
Worcestershtre'li gene ve güçlü yazarı, öyle mi?» 

«Evet, bunda şaşılacak bir taraf göremiyorum. Bunun ne olduğunu 
henüz ben de bilmiyorum, fakat Leydi Rayle bu işi fevkalade güzel 
yapacağımı söylüyor.Beni buradan kovmana gelince .. » 

«Hiç şüphem yok. Ciddi söylüyorum, hiç şüphem yok! Fevkalade 
olacağına inanıyorım. Fakat hangi rolü oynayacağını merak ediyorum 
doğrusu! Demek aynı zamanda Rusça olacak! Elveda Holivut! Bu 
filim muhakkak, bir sanat harikası olacak ve fırtınalar koparacaktır.» 
Gittikçe öfkelendiği belli oluyordu; sesi yükselmiş, yüzü kipkırmızı 
olmuştu. 

Sir George, onun yüzüne bakarak, «Biraz yavaş konuş!» dedi, 
«Babanın şurada yattığını unuttun mu?» Francis'in yüzünde garip bir 
ifade belirmişti. «Bırakın biraz delireyim,» dedi, «Bırakın da 
delireyim! Hiç olmazsa bir müddet için. Bir mezarlıkta ıslık çalıyorum 
ve bu şekilde konuşmazsam beni tamamı, ile kaybedersiniz.. Nasıl 
olsa o da artık burada değil. Bakın.» 

Fakat böyle söylemesine rağmen bakmadı ve sigarasını yakmak için 
bir kibrit çaktı. Bu sırada mavi elbiseli bir polis memuru ve 
Saunders,lordun katılaşmış cesedini dışarı çıkarıyorlardı, Doktor 
Manning de onların yanında yürüyordu. Tairlaine, Doktor Manning'in, 
«Müzik odasına lütfen,» dediğini duydu. 

Francis, titreyen parmaklarla sigarasını yakarak, «Allah günahlarını 
affetsin,» diye mırıldandı, «Herşeye, rağmen iyi tarafları da çoktu. 
Şimdi ne olacak? Hah, işte Mister Gaunt geliyor! » 

Gaunt, ellerini bir mendile silerek kütüphaneye girdi. 

Sir George, «Ee?» dedi, «Birşeyler buldun mu?» Gaunt, ona cevap 
vermeden önce bardağına brendi doldurdu, Çukur yanaklarına biraz 
renk gelmişti ve gözlerinde garip panltılar vardı. 

Ağır bir sesle, «Çizdiğin plan çok işime yaradı, George.» dedi. 
«Tesadüfen, konuşmanızın son kısımlarını da işittim. Demir eldivenler 
bulundu ha... » 


«Evet. » 

«Demek hizmetçinin odasında ha? Mr. Steyne, cesedin duruşu 
hakkında birşey söylemiştiniz, hatırlıyor musunuz? » 

« Evet, işinize yaradı mı ?» 

Gaunt, cevap vermeden önce bir an düşündü. Garip nazarlarla 
karşısındakileri süzüyordu. Bir müddet sonra bakışları Kestevan'ın 
üzerinde kaldı. Kestevan, arkasını ona dönmüş ve ateşin yanına 
yaklaşmıştı .. 

Gaunt, «Birisinin onu havaya kaldırdığını ve ölünceye kadar o 
şekilde tutmuş olduğunu; cesedin pozisyonunun, insana bu intiba 
verdiğini söylemiştiniz, diye devam etti, « Bana öyle geliyor ki, 
söylediklerinizde biraz hakikat payı var. Fakat şu farkla. Mesela... » 

Birden kollarını uzattı ve kuvvetli parmakları ile Kestevan'm 
boğazına sarıldı; sonra da onu küçücük bir bebekmiş gibi havaya 
kaldırdı ve yüzünü diğerlerine döndürdü. 

Kestevan'ın boğazından garip hırıltılar çıkıyordu. 

Francis birden bire yerinden fırlamış, Sir George ise bir çığlık 
atmıştı. 

Gaunt, «Bacaklarına bakın,» dedi. 

Sonra, elindeki bir kuklaymış gibi kısa boylu aktörü yavaşça yere 
bıraktı. Kestevan az daha. yere yuvarlanacaktı; elini önce boğazına 
götürmüş, sonra. da bir sandalyenin kenarına tutunmuştu. Fakat hepsi 
vaziyeti görmüşlerdi; kısa boylu adam bir ayağını kasarak öne 
uzatmış, diğerini karnına doğru, geriye tekme atacakmış gibi çekmiş 
ve kollarını geriye doğru savurmuştu ... 

Kestevan, «Aman Allahım!» diye bağırdı, Deli misiniz siz? Bakın, 
yakamı ne hale getirdiniz? Üstümü, başımı berbat ettiniz .. » 

Gaunt, « Çok özür dilerim,» dedi, «Ufak, tefek bir adam bulmam 
lazımdı. Mister Nassey'in ,de boyu oldukça kısa, fakat benim 
yapacağım tecrübe için biraz fazla ağırdı. Onun için sizi seçtim ve 
habersiz yakaladım.. » 

Francis, « Tecrübenizi çok beğendim,» dedi, "Benim yapmak 
istediğimi siz yaptınız.Fakat bu bize neyi gösteriyor? » 

Önden veya arka. taraftan boğulan bir insan bu ?şekilde hareket 
eder. Mister. affedersiniz, isminiz neydi?» 

Francis, «Kestevan'dır,» dedi. 

«Evet,boğulan bir insan Mister Kestevan gibi çırpınır.Dizlerini 
yukarı doğru kıvırır ve öne veya arka. ya, kendisini boğmak isteyen 


kimseye doğru tekme atmak ister. Tecavüz eden kimse ise, kurbanını 
sırtüstü devirmek isteyecektir. Elleri başka birinin boğazında olan bir 
kimse, gayriihtiyari bu şekilde hareket eder. Ölümden hemen sonra ise 
öldürülen kimsenin vücudu birdenbire gevşer.» 

Kol düğmesinin nasıl olup ta fırladığını düşünüyorduk, Evet, kol 
düğmesi de saat zinciri gibi yerinden kopmuştu. Lord Rayle, Mister 
Kestevan'ın yaptığı gibi göğsünü ileri doğru çıkararak, kendisini 
boğmak isteyen kimsenin elinden kurtulmak isterken, kol düğmesi ve 
saat Zinciri yerlerinden kopmuşlardır. 

«Bu tecrübenin neyi gösterdiğini merak ettiniz.Farzedelim ki, Lord 
Rayle, öldükten sonra sırtüstü yatıp kaldı. Müfettiş Tape'in de dikkat 
ettiği gibi latasında kemik bir düğme eksikti. Düğmenin iliği de garip 
br istikamete doğru yırtılmıştı. İliğin, hangi istikamete doğru yırtılmış 
olduğunu hatırlıyor musunuz?» 

Francis, «Hangi istikamete doğru mu?» diye sordu, «Aman Yarabbi, 
nereden bilelim? Yırtığın istikametinden bize ne?» 

Gaunt, «Yukarı doğru yırtılmıştı,» dedi, «Bir tecrübe daha yapmak 
istemem, fakat .. 

Kestevarı'a doğru döndü, «Farzedin ki Mister Kestevan'la mücadele 
ediyordum. Gördüğünüz gibi önü ilikli bir ceket giyiyor. Bende onun 
ceketinin önünden yakalayıp düğmesini koparabilirdim. Fakat 
muhakkak ki ceketin üst kısmından tutacak ve düğmeyi aşağı doğru 
koparacaktım, Düğmenin alt tarafından tutmam ve ceketi üzerinden 
çıkaracakmış gibi yukarı doğru sıyırmam saçmalık olurdu.» 

Francis, dayanamıyarak, «O halde?» dedi. Gaunt bardağından bir 
yudum aldı. 

?«Halbuki Lord Rayle'in iliği yukarı doğru yırtılmıştı. Yani bir 
mücadele esnasında olmamıştı. Şu halde bu mücadele pek kısa sürdü 
ve tek taraflı oldu .. Farzedin ki, Lord Rayle ölmüş olarak sırtüstü 
yatıyordu ve önü ilikli olan latasının altında da, anahtar veya cüzdan 
gibi, caninin istediği birşey vardı.Cani acele ediyor ve oradan bir an 
evvel uzaklaşmak istiyordu .. » 

Francis'in gözleri dalmıştı; hafifçe başını salladı. «Bunun için de 
rob'u alt kısımından yakaladı ve düğmeleri yukarı doğru kopararak 
açmak istedi. Tıpkı bir sardalye kutusu açmak ister gibi.» 

Sir George, yumuşak bir sesle, «Frank.» dedi, «Babandan 
bahsederken misal olarak bir sardalye kutusundan bahsetmen hiç te 
yakışık .. » 


Francis, «Hayır!») diye bağırdı, «Anlıyorum, anlıyorum! Bunu 
işitmek istiyorum. Lutfen devam edin, Mister Gaunt.» 

«Evet, sırtüstü yatarken, cani onun ceplerini karıştırmağa başladı. 
Ne şekilde düşmüş olursa olsun, bacakları bu vaziyette değildi; 
caninin araması esnasında bacaklarının pozisyonu değişti.. Caninin, 
kordonu onun boynuna, öldürdükten sonra bağladığını kabul etmemiz 
lazım. Kordondaki üç düğümü yapmak için de onu yüzüstü çevirmeğe 
mecbur kaldı. Fakat » Gaunt öne doğru eğildi. Şimdi arkasını ateşe 
doğru dönmüştü ve yüzü karanlıktaydı. 

« Fakat cani, cesedi neden o garip vaziyete getirerek bıraktı? İşte 
baylar. bu halletmemiz icabeden üç büyük problemden biridir. Cesedi 
bu pozisyona getirmenin ne mana ifade ettiğini bilemiyoruz ve bu işi 
yapmakta caninin oldukça zamanını almıştır. Halbuki cani acele. 
ediyordu. Eğer anlatılanları doğru olarak anladıysam, Lord Rayle'in o 
salona girmesile, kızının, cesedi bulması arasında geçen zaman aşağı, 
yukarı sekiz dakikadır. Oradan bir an evvel kaçması icab ederkenbu. 
kadar zamanı neden harcadı acaba?» 

Francis, sigarasını yere atarak ayağı ile ezdi. 

«Bu iş, gittikçe karışık bir hal alıyor,» diye ho?murdandı, .«Siz de 
birşeyler bulamamış gibisiniz. Mister Gaunt. Demek üç büyük 
problemimiz var! Zannedersem birincisi.caninin o kordonu neden 
cesedin boynuna doladığıdır. İkinci. problemi de biraz önce siz 
söylediniz. Peki, üçüncüsü nedir?» 

Gaunt, «Üçüncü problem kaybolan düğmelerdır. Onları nerede 
buldum, biliyor musunuz?» 

«Herhalde yerde buldunuz» 

Gaunt yavaşça başını salladı.«Hayır, yerde değil Lord Rayle'in 
cebinde buldum.» 

Şömineden hafif çıtırtılar geliyordu. Sir George şaşkın nazarlarla 
bakarak saçlarını düzeltti. Sonra, hafif bir. sesle, «Aman Allahım!» 
diye mırıldandı, «Cani cesedi garip bir pozisyona sokmakla 
yetinmemiş, bir de düğmeleri yerde arayıp bulduktan sonra cesedin 
cebine koymuş, ha? Fakat, John, bu imkansız bir şey.» 

Gaunt avucundaki iki düğmeyi onlara göstererek, «İşte, düğmeler 
burada,» dedi, «Bu söylediklerizin izahı da zannettiğiz kadar zor değil. 
Şu. anda Polis müdürünün ve Blanchard'ın burada olmasını ne kadar 
isterdim! Baylar bu hakikatlarden çıkarılacak birkaç netice var. 
Mesela .. » 


Gözlerindeki parıltılar kaybolmuş ve elleri yanlarına düşmüştü, 
Müfettiş Tape içeriye girerken. o, şöminenin yanındaki koltuklardan 
birinde hiç kımıldamadan oturuyordu. 

Müfettiş, «İşte,» diyerek elindeki demir eldivenleri şöminenin 
ışığına tutarken, diğerleri onun etrafına toplandılar. 

Tairlaine, meraklı gözlerle parmakları kırık olarak bırakılmış olan 
eldivenlere bakıyordu .. Eldivenler Sir George'un dediği gibi gotik 
stliydi ve parmak uçları oldukça sivriydi; Bilek plakası iyice 
eskimiş,kırmızı kumaş parçaları ile süslenmişti ve yen kısmı, bilekle 
dirseğin ortasına kadar uzuyordu. 

Müfettiş, eldivenleri başının üzerinde sallayarak, «Anlayamadığım 
birşey var, baylar,» dedi, «Ben, orta çağlarda yaşamış olan insanların 
iri yarı kimseler ol?duklarını zannederdim. Yani en aşağı benim kadar 
boylu olduklarını tahmin ederdim. Bir an durdu ve gözlerini 
kırpıştırarak onların yüzlerine baktı. «Halbuki burada gördüğüm 
elbiselerin ekserisi ufak, tefek insanlar için yapılmış gibi çok ta ağır 
görünüyorler. Mesela şu eldivenlerde oldukça ağır. 

Sir George eldivenlerden birini alarak elinde çevirdi. Sonra, « 
Haklısınız Müfettiş, dedi, «Bu zırhlı elbiselerden bazları kırkbeş.elli 
kilo kadar gelir. Savaşlarda kullanılan zırhlar biraz daha hafıftı.Fakat 
dediğiniz gibi, o zamanın adamları da pek iri, yarı değillermiş. 
Üzerlerinde fazla yağ ve et tutup şişmanlamazlarmış.Çünkü bu 
elbiseler şişman ınsanlara göre değildir. Fakat. bütün bunlardan 
bahsetmemizin sebebi nedir?» 

Müfettiş,başını meşum bir tavırla. sallayarak,«Bu demir eldıvenlerin 
içindeki el de pek büyük bir el değilmiş,» dedi.Mesela ben giymek 
istedim elime küçük geldi. Acaba sizler de bir kere denemek istemez 
miydiniz?» 

Francis, birden ileri atılarak, «Haklısınız, dedi. 

«Biz de deneyelim tabii. İlk önce ben deneyeyim. 

Parmakları uzun olmasına rağmen eli oldukça inceydi ve demir 
eldivenleri kolayca giyebilmişti. Eldivenli elini şöminenin ışığına 
doğru kaldırarak onlara gösterdi. 

«Bakın.. mafsal yerleri gayet kolay hareket ediyor.Bunu söylerken 
parmaklarını oynatıyordu. «Birkaç deneme yaptıktan sonra bununla 
herşeyi tutabilirim zannediyorum. Bunları kullanmak eldiven 
kullanmaktan daha iyi; hani şu, Çinlilerin kullandığı yemek 


çomaklarına benziyor. Bu eldivenler yakın bir zamanda iyice 
yağlanmış ta. Bakın, sizde deneyin bır kere.» 

Parıldayan çelik parmakların garip bir şekilde hareket ettiğini 
görünce Tairlaine hafifçe ürperdiğini hissetti. Massey, kendisine 
doğru uzatılan eldivenleri isteksiz, bir hareketle aldı ve ikisini de 
giymeden önce bir. kaç kere yutkundu, Ondan sonra Sir George 
denedi,?fakat eldivenler ona da küçük gelmişti. Tairlaine'in elleri 
eldivenlerin içine kolayca girdi, fakat doktor her nedense sıkılmış ve 
onları acele bir hareketle çıkarmıştı. Eldivenleri Kestevan'a doğru 
uzattı, fakat gangster rollerinin bu muvaffak aktörü birkaç adım 
gerilemişti. 

Francis, «Ne oluyorsun?» dedi, «Giysene onları h) Kestevan'ın 
elleri, gayriihtiyari boğazına doğru. gitmişti. Birden başını kaldırarak 
Francis'in yüzüne baktı ve sonra ani bir hareketle eldivenleri kaparak 
ellerine geçirdi. 

«İşte, oldu!» diye homurdandı, «Başka bir istediğiniz var mı?» 

Tairlaine, hayretle açılmış gözlerle aktörü seyrediyordu. Eldivenler 
diğerlerinin ellerinde çok acaip ve korkunç görünüyordu; halbuki 
Kestevan onları kendi malıymış gibi rahatça giymişti ve o korkunç 
şeyler onun ellerine herkesinkinden daha çok yakışmıştı. Kestevan da 
bunun farkındaydı. Onları çıkarmak için acele etmek istiyor, fakat 
garip bir şekilde onlarla poz vermekten de kendini alamıyordu. 
Tairlaine onun, Sezar Borjia rolünü de mükemmel bir şekilde 
başarabileceğini düşündü .. Onları ellerinden çıkarır, çıkarmaz yine 
eski Kestevan olmuştu .. 

Müfettiş Tape, başını sallayarak etrafına bakındı ve, «Başka kimse 
kaldı mı?» dedi, «Neyse diğerleri de daha sonra denerler. O halde 
şimdi... » 

Gaunt, piposunun dumanlarını başının üzerine doğru savuruyor ve 
düşünceli bir tavırla oturuyordu. Birden başını kaldırarak Tape'in 
yüzüne baktı ve, «Onları nerede buldunuz, Müfettiş?» diye sordu. 

«Oh, siz de duymuşsunuz ya, kızın odasında!» 

«Nerede?» 

«Oh, şey - eğer yukarıya çıkmadınızsa?» 

«George bana evin bir planını yapmıştı. Odanın neresindeydiler? » 

«Zavallı kızcağızm yatağının hemen yanında, yerde duruyorlardı. 
Misis Carter, odanın kapısını açıp ışığı yakınca onları yerde görmüş 
ve şaşırmış.» 


?«Odanın içinde başka kimse var mıydı? 

«Hayır. Normal olarak Annie Morrison isminde bir kız da o odada, 
onunla beraber yatarmış, fakat bu gece .. » Müfettiş bir an tereddüt 
etti ve hafifçe öksürdü, «Misis Carter, bir meseleden dolayı Annie'ye 
başka bir odada diğer iki arkadaşı ile beraber yatmasını söylemiş. 
Doris, saat takriben sekiz buçuktan beri yalnızmış.» 

Francis eldivenleri tekrar eline almış ve onlarla oynamağa 
başlamıştı. Bir müddet düşündükten sonra, «Diğer hizmetçileri 
sorguya çektiniz mi?» diye sordu, «Acaba içlerinde, birşeyler işiten 
veya gören kimse yok mu?» 

«Bunu henüz yapamadım, fakat Misis Carter onlara bazı sualler 
sormuş. Uyanık olmalarına rağmen hiçbirşey görmemiş veya 
duymamışlar. Zannedersem hepsi de Doris hakkında konuşuyorlarmış, 
fakat htçbiri onun odasına gidip bakamamış. Çünkü Misis Carter 
onunla görüşmelerini men etmiş.» 

Francis, acı bir sesle, «Oh, evet,» dedi, «Onun. diğerlerini de 
bozmasından korkuluyordu. Affedersiniz, devam edin, Mister Gaunt.» 

Gaunt, gözlerini bakmakta olduğu plandan ayırdı. Sonra düşünceli 
bir tavırla, «Anlamak istediğim bazı şeyler vardı, Müfettiş,» dedi, 
«Herşeyden evvel öldürülen genç kızın odasına bakacağım. Fakat 
garibime giden birşey var ... Odasında karışıklık var mıydı?» 

«Hayır, Bir müddet yatağının üzerinde yatmış, fakat çarşafı bile 
kaldırmamış. Anlayamadığım nokta şu;demir eldiyenler neden onun 
odasındaydı? » 

Gaunt, piposunun küllerini silkeledi. 

Yukarı çıkmış olmamza rağmen, elimdeki bu planla binanın iç 
teşkilatım sizden daha iyi bildiğimi zannediyorum, müfettiş. Mesela 
bu kızın odasında bir pencere vardı, değil mi?» 

«Evet, Mister Gaunt. » 

«Ve yukarıya çıktığınız zaman bu pencere açıktı, değil mi?» 

Müfettiş,önce bir şey anlamamış gibi onun yüzüne baktı, sonra ani 
bir hareketle cebinden not defterini çıkardı, «Evet, açıktı ve bu 
pencere, cesedin bulunduğu, üstü açık pasaja bakıyor.. Yani, kızın, 
odasında boğulduğunu ve pencereden pasaja atıldığını mı söylemek 
istiyorsunuz?» 

«Evet, tamamile.» 

Francis, «Fakat bir dakika» diyerek ileri atıldı, «Cesedin bulunduğu 
yer, Wood'un ve Misis Carter'in odalarından birkaç adımlık 


mesafedeydi. Böyle birşey olsaydı, yani bir insan cesedi beş metre 
yükseklikten bu pasaja atılsaydı onlardan biri bu gürültüyü muhakkak 
duyardı.» 

Gaunt, sakin bir tavırla, «Fakat doğru hatırlıyorsam,» dedi.. 
Cinayetin işlendiği anda o civarda bir pikap gürültülü birşeyler 
çalıyordu, değil mi?» 

Müfettiş Tape, düşünceli bir tavırla kaleminin ucunu ısırdı. 

«Evet, haklısınız, fakat bu mantığa hiçte uygun birşey değil. 
Cani,onu öldürdükten sonra neden riski göze alarak beş metre 
yukardan pasaja atsın? Birisinin, cesedin çıkardığı gürültüyü 
duyacağını düşünemiyecek kadar aptal değildi, herhalde! Bu işi 
yaparken o civarda odası bulunanlardan birisi onu muhakkak görebilir 
veya. cesedin düşerken çıkardığı sesi duyabilirdi. Onu neden odasında 
bırakmadı? Demir eldivenleri de orada bıraktı. Yani, oraya gelmiş 
olduğunu saklamak istemiyordu. Şu halde .. » 

Gaunt, «Haklısınız, müfettiş,» dedi, Bizim katil oldukça garip bir 
adam. Fakat işinize mani oluyorum galiba! Lütfen sorgunuza devam 
edin.» 


Zırhın İçindeki Hayalet 


Francis. Doris Mundo'nun cesedinin bulunması ile, Müfettiş Tape'in 
gelişi arasında cereyan eden olayları onlara anlattı. Müfettiş, hayretle 
açılmış gözlerini ona dikmiş, büyük bir dikkatle dinliyordu. 

Bir müddet sonra, «Demek hamiline ödenen onbin sterlinlik bono 
kayboldu,» diye mırıldandı, «Çok fena, çok fena! Eğer bonoların 
numaraları elimizde olsaydı .. » Kaşlarını kaldırmış ve tekrar bıyığını 
bükmeğe başlamıştı. 

Massey, elindeki evrak çantasını açarak, «Bonoların numaraları 
bende var,» dedi. 

Çantanın içindeki kağıtları bir müddet karıştırdıktan sonra çıkardığı 
küçük bir kağıt parçasını mürettışe uzattı. «Fakat para kutusunun 
içinde ne kadar para vardı, bilmiyoruz.» 

«Tahmini birşey de söyleyemez misiniz? » 

«En aşağı birkaç yüz sterlin olduğunu tahmin ediyorum. Bunlar kira 
paralarıydı.» Müfettiş, kendi, kendine birşeyler mırıldandı. Sonra 
başını hafifçe yana eğerek, «Acaba evde neden bu. kadar nakit para 
bulunduruyordu?» diye sordu. 


«Sık, sık antika eşya satın aldığı için para lazım oluyordu. Çek 
yazmaktan hoşlanmazdı ve çek defterleri kopyalı olduğu için, banka 
kendisini kandırıyor zannederdi. Onun için aldığı şeylere karşılık 
daima nakit para öderdi.» 

«Hımm, evet. Şu, Doktor Manning,hakkında yazdırdığı mektup ta 
oldukça garip.Acaba böyle bir mektup yazdırmak lüzumunu neden 
hissetti?» Kalın, kırmızı kaşlarını kaldırmış etrafına bakınıyordu. 

Francis. yorgun bir sesle. «Yanılıyorsunuz,» dedi, «Bu mektup hiç te 
garip değil. Beni birkaç kere vasiyetnamesine dahil edip çıkarmıştır. 
Şu an dahi, son vasiyetnamesinde ismimin bulunup, bulunmadığını 
bilmiyorum» Bir müddet hiçbiri konuşmadı, Son Francis, elindeki 
demir eldivenleri yanındaki masanın üzerine koyarak devam etti: 
«Vasiyetnamede olmasam 
da pek üzülmeyeceğim zaten.» 

«Herneyse,buna rağmen DoktorManningı ile konuşmam lazım. 
Bununla beraber ... Affedersiniz, miras üzerinde asıl hak sahibi Leydi 
Rayle'dir, değil mi?» 

?«Efendim? Anlayamadım. 

Francis, «Birşey değil,» dedi, «Ben birşeyler içmeğe gidiyorum. 
Başka birisi ile konuşun.» 

Müfettiş Tape, bir müddet şaşkın nazarlarla onun arkasından baktı. 
Sonra kaleminin ucunu dişlerinin arasına kıstırarak diğerlerine döndü. 

«Baylar, vakit oldukça geç oldu. Yarına kadar beklememiz 
icabedecek; geç kaldığım zamanlar karım beni merak eder. Şey. » 
Söylediği sözün saçmalığını anlamış gibi, düzeltti, «Tabii, böyle 
birşey, bir polisin vazife yapmasına mani olamaz. Fakat bu akşam 
hanımları nasıl olsa sorguya çekemiyeceğiz. Onun için siz,» Parmağı 
ile, birden şaşıran Kestevan'ı işaret etti, «Bu akşam yaptıklarınızı 
anlatır mısınız?» 

Kestevan sinirli bir hareketle kolundaki tozları silkeledi.Mütereddit 
gözlerle diğerlerinin yüzlerine baktı; Sir George ve Massey, ihtar eden 
nazarlarla onu süzüyorlardı. Fakat Francis odada olmadığı için 
kendisini oldukça rahat hissediyordu. 

Bir müddet düşündükten sonra, «Ben hiçbirşey bilmiyorum, 
müfettiş,» dedi. 

«Ne olursa,olsun; bu akşam neler yaptığınızı bana anlatın!» 

Kestevan, endişeli gözlerle Sir George'un yüzüne bakarak, adeta 
uykuda konuşuyormuş gibi, «Yemekten hemen sonra doğruca 


yukarıya çıktım,» dedi, «Odamda mektup yazıyordum .. Margaret 
teyzeme yazdığım bu mektubu size gösterebilirim. Olanları, odama 
gelip bana haber veren uşaktan öğrendim. Sonra hemen giyindim ve 
aşağıya indim. Bütün bildiklerim bundan ibaret.» 

«Daha önce odanizdan hiç ayrılmadınız mı?» Kestevan, hayır demek 
üzere ağzını açıyordu ki, Sir George, «Oh, Doris'i gördüğünüz zaman 
odanizdan çıkmıştınız, değil mi, Mister Kestevan?» dedi. 

Kestevan bir anlık bir tereddütten sonra.. «Evet,»?dedi. Sorulan 
sualin bir tuzak olup, olmadığını anlamak istiyormuş gibi Sir 
George'un yüzüne baktı. Fakat onun-yüzünde birşey göremeyince, 
«Evet,» diye tekrarladı, «Onu, Leydi Rayle'in odasına girerken 
görmüştüm.. Bunu daha evvelce de söyledim.» 

Müfettişin alnındaki çizgiler derinleşmişti. Gaunt'un oturduğu 
koltuğun kolu üzerinde duran evin planına bakmak üzere birkaç adım 
ilerledi. 

«Hımm, evet. Leydi: Rayle'in odasına ha? Fakat sizin odanız binanın 
tam aksi tarafında. Nasıl oldu da onu görebildiniz?» 

Kestevan birden şaşırmıştı, fakat kendini çabuk toparladı ve, «Şey,» 
dedi, «Leydi Rayle ile birşeyler konuşmak üzere onun odasına 
gidiyordum. Onunla sık, sık görüşür ve müşterek bazı şeyler hakkında 
konuşurduk.» 

Müfettişin yüzünde garip bir ifade belirmişti. Dilini şaklatarak, 
«Garip bir adet,» dedi, «Siz her zaman böyle geç saatlerde evli 
kadınların odalarına girer misiniz?» 

Kestevan ne söyleyeceğini şaşırmış gibiydi. 

«Şey. ben .!» diye kekeledi, «Hay Allah kahretsin!» Öfkeliyken bile 
sahnedeymiş gibi rol yapmağa çalışıyordu. Kollarını yana açarak 
omuzlarını silkti. «Pekala, odasına girdiniz mi?» 

«Hayır, hizmetçinin girdiğini görünce vazgeçtim ve odama 
döndüm.» 

Müfettiş, düşünceli bir tavırla, «Demek öyle » dedi. Çenesini 
kaşırken bütün vücudu sallanıyormuş gibi oluyordu. «Demek 
girmediniz! Herneyse orası beni ilgilendirmez zaten. Onu gördüğünüz 
zaman saat kaçtı?» 

«Hey Allahım! Saati nereden bileyim? Herkes bana zamanı sorup 
duruyor.Zannedersem dokuzbuçuk sularıydı. » 

«Oradan geri dönüp doğru odanıza gittiniz, öyle mi?» 


«Evet, inanmıyor musunuz bana? Yemin ederim doğru 
söylüyorum!» 

?Müfettiş, dudaklarını kıvırarak, «İnanıyorum tabli.. dedi. Köşedeki 
Alman saati onlarla alay ediyormuş gibi garip bir tarzda geceyarısını 
vurmağa başlamıştı. Bu esnada kadranın ortasındaki yuvarlak yüz 
resmi de dönüyordu .Tape, «Doktor Manning'le birkaç kelime 
konuştuktan sonra yukarıya da bir göz atacağım,» diye devam etti, 
«Ondan sonra da gideceğim ... Bu gecelik bu kadar kafi.» 

O çıktıktan sonra Sir George hafifçe yerinden kalktı. Yüzünde 
üzgün bir ifade vardı; şöminenin önünde bir aşağı, bir yukarı 
dolaşmağa başladı. 

«İşler gittikçe karışımağa başladı,» dedi, «Samimi konuşmak 
icabederse bu cinayetlerin, dışardan gelmiş olan birisi tarafından 
işlenmiş olması imkansız. Teorik olarak böyle birşey mümkündür, 
fakat bunun böyle olmadığını hepimiz biliyoruz. Dışardan gelen bir 
hırsız bir gün demir eldivenleri çalıp ertesi gün de onlarla cinayet 
işleyemez herhalde! Bunun, aramızda yaşayan biri tarafından yapıldığı 
belli. Yani içimizden biri kaatil 

Gaunt, hafifçe eğilerek piposunun külünü boşalttı, sonra, «George,» 
dedi, Bu demir eldivenler ve ok tüfeğinin kordonu ne zaman 
çalınmıştı?» 

Sir George bir an tereddüt etti ve Massey'in yüzüne baktı. 

Massey, «Buna cevap vermek hiç te kolay değil,» dedi, "Lord silah 
odasına bazan hergün gider, bazan da günlerce uğramazdı. Önce 
kordonun kaybolduğunu öğrendi,bu da iki, üç gün oluyor. Demir 
eldivenlerin çalındığını ise bugün öğleden sonra anlamıştı: onun için 
bana bağırıp duruyordu. Zaten bir şey olduğu zaman hemen beni suçlu 
çıkarır ve bana bağırmağa başlardı, Fakat bu onların farklı zamanlarda 
çalınmış olduğunu göstermez tabii. Belki. de ikisi beraber çalınmıştı 
da Lord, demir eldivenlerin mahfazasına bakmamıştı.» 

Sir George, «Hemen, hemen hepimiz müşkül durumdayız,» dedi. 
«Henry'i.. yani Lord Rayle'i içimizden herhangi biri öldürmüş olabilir. 
Saat dokuzbuçuk?tan sonraki on, onbeş dakika içinde hiçbirimiz 
nerede olduğumuzu ispat edemiyor ve şahit gösteremiyoruz. Mesela 
ben bilardo odasında yalnızdım.Doktor Tairlaine'e ve Mister Massey'e 
görünmeden silah odasına girmem ve Lordu öldürmem çok saçma 
görünüyorsa da yine şüpheli durumdayım. Çünkü. bu müddet zarfında 
yanında kimse yoktu. Tamam mı?» 


Tairlaine,«Oh, saçmalıyorsun.» diye itiraz etti. «Francis için de aynı 
şeyleri. düşünebiliriz. Onun da babasını öldürmüş olmasını düşünmek 
saçma birşey olur; fakat her şeye rağmen o da yalnız başına viski 
bulmağa çalışıyordu ve nerede olduğunu bilen yoktu: ikimiz de bu işi 
yapmış olamayız, fakat yine de şüpheli durumdayız. » 

«Mister Kestevan da. odasında yalnızdı. Mektup yazıyor veya 
koridorlarda dolaşıyordu. onun da bir şahide ihtiyacı var. 

«Doktor Manning ve Leydi Rayle bir müddet için birbirleri lehine 
şahadette bulunabilirler. Fakat onların da yalnız kaldığı bir müddet 
var. Doktor Minning, otomobilinin motorunu çalışır vaziyette 
bıraktığını. zannetmiş ve kontrol etmek üzere aşağıya inmiş.» 

«Wood ve Misis Carter de nerede bulunduklarını ispat edemiyorlar. 
Mesela. Wood, odasında olduğunu söylemesine rağmen Francis'in 
çaldığı zili duymamış. Pikabın sesi oldukça fazla, fakat yine de zile 
cevap vermemesi insanı şüıphelendirebilir. Odasında pikap çalması da 
onun orada bulunduğu manasına gelemez. Çünkü bu alet otomatiktir 
ve kendi kendine oniki plak çalabilir. 

«Patricia'nın durumu hepinizinkinden tehlikeli tabii. Cinayet 
işlendiği anda o da aynı odadaydı, Ne düşünürsek, düşünelim, 
müfettişin ondan şüphelenmesine mani olamayacağız. 

«Doktor Tairlaine ve Bruce'nin durumları da pek iyi sayılmaz, 
Bize,imkansız şeylerin olduğunu söylüyorlar. Şimdi, bilmediğimiz bir 
sebeple ikinizin lordu öldürdüğünüzü farzedelim.Odadan kimsenin 
çıkmadı?ğına yemin edebilirsiniz, çünkü bizim, kaatilin mahzen 
kapısından çıktığını düşünmemizi istersiniz, Yalnız, o kapının çivili 
olduğunu bilmiyordunuz. Şüpheleri başka tarafa çevirmek için, 
olmayacak birşey söylediğinizin farkında değildiniz.» 

Tairlaine,sırtını soğuk terlerin kapladığını ve hafifçe titremeğe 
başladığını hissediyordu. Hafifçe kımıldayarak, «Bunlar çok saçma 
düşünceler, George,dedi, «Sen de pek iyi biliyorsun ki..» 

Sir George, sert bir sesle, «Ben hiçbirşey bilmiyorum,» dedi, Evet, 
söylediklerim saçma olabilir, fakat doğru olmadığını nasıl ispat 
edebiliriz? Herkesin söylediği yalan olabilir. Anlıyorsunuz, değil mi?» 

Odada uzun bir süküt oldu. Gaunt. bir elinde boş bardağı olduğu 
halde karanlık bir köşede hiç sesini çıkarmadan oturuyordu; nefesleri 
o kadar muntazamdı ki, Tairlaine ilk önce onun sızmış olduğunu 
zannettti. Massey, şöminenin yanına giderek, yanmakta olan kütükleri 


karıştırdı; o da birdenbire titremişti. Hepsi de şüpheli gözlerle 
birbirlerini süzmeğe başlamışlardı ... 

Sir George, «Dikkatli olun!» dedi, «Bunda gücenecek birşey yok. 
Ortada bir hakikat var ve masum olduğunu hiçbirşeye istinat etmeden 
söyleyen kimse, şüpheleri üzerine çekebilir.» 

Kestevan, «Beni mi kastediyorsunuz? diye bağırdı. 

«Hiçkimseyi kastetmiyorum. Şimdi meselenin diğer taraflarını 
düşünelim ...Francis'in odaya girdiğini görünce birden sustu. Francis'in 
yüzü iyice kızarmıştı ve ince bıyıklarının altındaki dudaklarında garip 
bir tebessüm görülüyordu; içkiyi biraz fazla kaçırdığı belliydi. 

«Mesele göründüğünden daha ciddi,» diye söylendi, «Söylediklerini 
pek beğenmedim. 

Gözlerini kısmış ve odanın ortasında durmuştu. «Ee? Ne olacak?» 

Sir George alnında biriken terleri kuruladı. «Baban öldürüldüğü 
anda, hiçbirimiz nerede olduğumuzu ispat edemiyoruz, Frank. Doris 
öldüğü zaman da hepimiz nerelerdeydik?» 

Francis, ellerini açarak şöminenin yanına geldi ve, «Oo!» dedi, 
«Herşeyden önce, Doris'in ne zaman öldüğünü bilmemiz lazım. Ben 
onun ne zaman öldüğünü bile hatırlamıyorum.» 

Yine uzun, bir sessizlik oldu. Tairlaine birden, cesedin yattığı üstü 
açık pasajı, Wood'un pikap çalışını, diğerlerinin yüzlerini ve sonra da 
uşağın, elinde bir battaniye ile cesede doğru yaklaştığını hatırladı. 

«Ben de hatırlamıyorum, diye söylendi, «Hepimiz. çok 
heyecanlıydık. Hiçkimsenin dikkat ettiğini de zannetmiyorum ... 
Yalmz doktor, oraya gittiğimiz zaman onun, on veya onbeş dakika 
evvel öldürülmüş olduğunu söylemişti; hepsi bu kadar.» 

Francis,ellerini ateşe doğru uzatarak, « Düşünelim,» dedi, « Pat'ı 
misafir odasına götürdük cesede baktık: geriye geldik ve Pat'ı sorguya 
çektik Bruce onu yukarıya çıkardı sonra siz, ben, Sir George ve 
Doktor Tairlaine konuştuk. Daha sonra da ben Kestevan'ı aramak 
üzere yukarıya çıktım. .. bir dakika. Onun ne kadar zaman evvel 
ölmüş olduğunu kati olarak biliyor muyuz? Yani, bir doktor bu kadar 
kısa bir zaman hakkında yanılamaz mı?» 

Sir George, ayağının ucu ile halıyı düzelterek,«Ben de bundan 
şüpheleniyorum zaten.» dedi, «Manning'in o şekilde kati bir lisanla 
konuşması hiç te hoşuma gitmedi. Çok kibirli bir adama 
benziyor.Fakat yine de doğru söylediğini kabul edelim.» 


Francis, «Pekala,» diye devam etti, «Evet, Kestevan'ı aramağa 
çıktım. Fakat aslında onu düşünmüyordum bile. Bütün istediğim tenha 
bir köşeye çekilmek ve karanlıkta sinirlerimi dinlendirmekti. Yemek 
odası karanlıktı. Bir sandalyeye oturdum; titriyordum. Kulağıma 
Wood'un çaldığı plakların sesi geliyordu.» Saçlarını karıştırdı ve 
zoraki bir tebessümle onların yüzüne baktı. «Zannedersem gözlerim 
dolmuştu; sanki berbat bir film seyrediyor gibiydim. Bir müddet 
düşündük?ten sonra kendi,kendine, «Kendine gel evladım, toparlan 
biraz,» dedim. Sonra da Wood koşarak arkamdan geldi; işte, hepsi bu 
kadar.» 

Tairlaine birden hatırlamıştı. 

«Bir dakika,» dedi, «Wood, cesedi bulduğu zamanı söylemişti. 
Pencereleri ve kapıları kilitlemek için dolaşmağa çıkmış olduğundan 
bahsetmişti. onu çeyrek geçe. Tamam saat onu çeyrek geçe, demişti.» 

Sir George, yine dolaşmağa başlamıştı. 

«O halde Manning'in söylediklerini de düşünecek olursak cinayet, 
saat on sularında işlenmiş olacak. Michael ve ben burada 
konuşuyorduk. Evet ilk hadisede Bruce'la beraberdin; bunda da 
benimle, Sen şüpheliler listesinden silinmek üzeresin. Benim 
durumum da düzeliyor sayılabilir. Ya sen, Bruce?» 

Massey'in yuvarlak yüzünde düşünceli bir ifade belirmişti. "Massey, 
elile bir plan üzerinde birşeyler izah ediyormuş gibi bazı hareketler 
yaptı ve sonra hafif bir sesle, «Biz buradaydık.» dedi, «Sonra Pat'ı 
yukarıya çıkardım. Onunla bir müddet konuştum ve teselli etmeğe 
çalıştım, sonra da bir uyku ilacı verdim. Orada ne kadar kaldım, 
bilmiyorum. Pat soyunmağa başlayacağı zaman odasından 
çıktım. Hayır, nerede olduğumu dakikası, dakikasına söyleyecek bir 
şahidim yok, fakat söylediklerim doğrudur.» 

Sir George birden döndü. «Ya siz, Mister Kestevan? 

«Size defalarca söyledim ve yine de söyleyebilirim.Odamdan 
çıkmadım. 

«Pekala... Doktor Manning'in, Henry'nin cesedine bakmak için 
aşağıya geldiğini biliyoruz; sonra da haberi Leydi Rayle'e vermek için 
yukarıya gitti. Doğru yukarıya gidip, gitmediğini kendisine .sormağa 
mecburuz. Leydi Rayle'e de soracağız tabii, .Wood ve diğerleri ile de 
konuşmamız lazım.Doris'in, Henry'den evvel veya sonra mı 
öldürüldüğünü bilmiyoruz . 


Francis'in gözleri kapanmağa başlamıştı. Yüzünde yorgun bir ifade 
vardı. 

?«Peki, sonra ne olacak?» diye sordu. 

Sir George, bir müddet silah odasının kapısına baktıktan sonra, 
«Caninin, sırf bizi yanıltmak için paraları çalmış olabileceğini 
düşündünüz mü?» dedi, «Biz yalnz çalınmış olan bonolar üzerinde 
düşündük. Bütün bunlar bizi aldatmak, düşüncelerimizi başka tarafa 
yöneltmek için yapılmış olamaz mı?» 

Massey, «Hiç kimse onbin sterlinlik bonoyu, başkalarının 
düşüncelerini yanıltmak için çalmaz,» dedi. 

Sir George, «Allah aşkına, kafam kullan, Bruce.» dedi, «Hiç kimse 
bonoyu nakit para gibi serbestçe kullanamaz. Seri numaraları bizde ve 
polis te bunlardan faydalanacak. Bu bonolar için cinayet işleyecek bir 
insanın deli olması lazım. Çalınan para ise ancak birkaç yüz sterlinden 
ibaret. Mamafih, birşey daha var.Şu senin hayaletten bahsetmek 
istiyorum, Francis.» 

Francis, gözlerini kırpıştırarak,«Ne?» dedi, «Hangi hayalet?» 

«Bugün bizi istasyondan buraya getirirken saçma sapan birşeyler 
konuşuyordum. Bundan bahsetmeğe neden lüzum gördün, 
bilmiyorum. Hatırlıyor musun, Doris Mundo'nun, Büyük Hol'ün 
merdivenleri üzerinde zırhlı elbiselerden birini görmüş olduğunu 
söylemiştin, Bu beni bayağı endişelendirmişti.» 

«Endişelendirdi mi? Nasıl?» 

Sir George, yeleğinin düğmeleri ile oynayarak, « Uzun zamandan 
beri, ailenizde anormallik olduğunu söyleyip duruyordun,» diye 
devam etti, «Bunu şaka olarak söylemene rağmen, babanın anormal 
tarafları olduğunu da herhalde aklından çıkaramıyordun. 

Francis, «Devam et,» dedi; yüzünde şaşkın bir ifade demir 
eldivenleri giyebilir ve hizmetçileri korkutabilir. 

«Babanın böyle birşey yapabileceğini daha önceden düşünmeliydim: 
Oh, O ağır çelik zırhları üzerine giyemezdi tabii. Yalnız başına bir 
miğfer geçirip eline de demir eldivenleri giyebilir ve hizmetçileri 
korkutarak kendisini eğlendirmeyi düşünmüş olabilirdi. Evet, herşeye 
rağmen böyle birşey yapmış olabilirdi. 

?Francis, ağır bır tonla, « Evet, dedi, «Bunun için de şatoda batıl 
itikatları en kuvvetli olan Dorisi' seçtiğini ve onu korkuttuğunu 
düşündün, değil mi?» 


«Fakat şimdi öyle düşünmüyorum. Zannedersem Doris'i korkutan. 
kaatilin ta kendisiydi. Mehtaptan da bahsetmiştın. Şu demir 
eldivenlere bak.» Parmağı ile, eldivenlerin yengeç kollarını andıran 
parmaklarını gösterdi. «Merdivenin iki tarafındaki şu renkli camlar ay 
ışığını çok garip bir şekilde gösterirler. Eğer birisi, konçları uzun olan 
bu eldivenleri giyip te merdivenin ortasında durur ve kollarını da 
merdivenin parmaklığı üzerine koyarsa aşağıdan bakan herhangi bir 
kimse, yarı karanlıkta, orada duran cismin bir çelik elbise olduğunu 
zannedebilir. Bilhassa bakan şahıs, Doris gibi hayaletlere inanan bir 
kimse olursa.Ne demek istediğimi anlıyorsunuz, değil mi? 

Francis başını salladı. Bir müddet bıyığı ile oynayarak düşündü. 
Sonra, Babamın, Doris'i korkutmak gibi bir saçmalık yapıp, 
yapmadığını bilmiyorum,» dedi, «Fakat İrene, bir kere böyle birşey 
yapmıştı. 

«İrene mi?» Sir George şaşkınlıktan ne söyleyeceğini şaşırmış 
gibiydi, «Yani .. 

«Oh, anlamıyormuş gibi durma; onu çok iyi tanırsın. Onun böyle 
şeylere inanmadığını ve batıl itikatları olan kimselere kızdığını da 
biliyorsun. Doris'i birkaç kere korkuttuğunu iyi biliyorum. Bir 
seferinde kahvaltı tepsisinin üzerindeki bıçakları haç şeklinde dizmiş 
ve kızcağızın korkulu gözlerle onlara baktığını görünce gülmeğe 
başlamıştı... Doris üzerinde Psikoanaliz tecrübeleri yaptığını 
söylemişti. 

Öfke ve nefret, Francis'in yüzünü garip ve korkunç bir maske haline 
getirmişti. Birdenbire yumruklarını sıktı. Sonra, fısıltı halinde bir 
sesle, «Bazan ona o kadar kızıyordum ki, onu öldürebilirdim,dedi. 

Bir müddet hiçbiri konuşmadılar. Tairlaine can sıkıntısından saatini 
çıkarmış, görmeyen gözlerle bakıyordu. Massey. bir müddet elindeki 
çanta ile oynadı, sonra yaptığı şeyin saçma olduğunu anlayarak 
vazgeçti. Sir George, bacaklarını açmış, küçük ve zeki gözleri ile 
karşısındakine bakıyordu. 

«Demek zırhlı elbise hakkında düşündüklerin bunlar, öyle mi?» 

«Evet. » 

«Doris'in, hayalet gördüğünü zannettiği akşam hakikatte neler 
olduğunu bilmiyor musun?» 

Francis, boğuk bir sesle, «Bazı şeyler biliyorum,» dedi, «Fakat bu 
akşam kendimi hiç te iyi hissetmiyorum nedense.» Sesi hafifçe 
ttremeğe başlamıştı. «Affedersiniz, kendimi bir türlü 


toparlayamıyorum. Hayır, bu akşam hiçbirşey yapamıyacağım. " 
Hatırlayabildiğim kadarını söyleyeyim; zannedersem saat gecenin 
biriydi, burada şöminenin önünde oturmuş kitap okuyor ve 
içiyordum... Fakat sarhoş değildim,» gözlerini kaldırarak bir an onlara 
baktı, «Yemin ederim ki sarhoş değildim.Misafir odasında veya 
civarında birisi dolaşıyormuş gibi bazı sesler duydum. O saatte 
kimsenin ortalıkta dolaşmaması lazımdı, fakat ben aldırmadım. Belki 
de Saunders olabilir diye düşündüm. çünkü Saunders bana her gece 
içkimi getirir ve ben yatmadan odasına çekilmez .. 

«Evet, dediğim gibi kitap okuyordum ve kapının önünde birinin 
durduğunu hissedince, Saunders olduğunu zannederek, başımı 
kaldırmadan, 'Şişeyi masanın üzerine bırak ve artık odana git” dedim. 
Fakat bana cevap veren Doris'ti.» 

«Onun sesini duyunca birden irkildim. çünkü onu çeyrek geçe 
hepsinin yatmış olması lazımdı. Fakat frene onu bu saatlere kadar 
oyalamış onunla konuşmuş, sonra da romanını aşağıda unuttuğunu 
söyleyerek kızcağızı buraya göndermişti. 

«Romanını kütüphanede mi, misafir odasında mı, yoksa başka bir 
yerde mi bıraktığını hatırlamadığını söylemişti ve Doris'in karanlıktan 
korktuğunu biliyordu. Onun için bir mum yakarak onun eline vermiş 
ve elektrikleri yakmamasını da tenbih etmişti, Çünkü babam evin 
içinde fazla ışık sevmezdi. Fakat Doris kita?bı bulamamıştı ve beni 
rahatsız ettiği için özür diliyordu. Bir müddet onunla beraber ben de 
kitabı aradım, fakat bulamayınca ona, yukarıya gitmesini ve İrene'e 
bulamadığını söylemesini tenbih ettım.» 

Derin bir nefes aldı. Sir George sert bir sesle, «Peki, sonra ne oldu?» 
diye sordu. 

«Tekrar kitabımı okumağa başladım. Ona, istediği. kadar ışık 
yakabileceğini söylemiştim. Onun İrene'den çok korktuğunu ve 
elektrikleri yakrnağa cesaret edemiyeceğini bilseydim kalkıp hepsini 
kendim yakardım ... Doris'in dışarıya çıkar, çıkmaz, bir çığlık attığını 
ve elindeki şamdanın yere düştüğünü duydum. Yanına gittiğim zaman 
baygındı. Etrafa bakındım, fakat hiçbir. şey göremedim, Ancak ertesi 
günü başkalarından, onun ne gördüğünü. öğrenebildim.» 

Massey, hafif bir sesle küfretti. Francis, başka bir. şey söylememiş, 
derin düşüncelere dalmıştı. Bir müddet sonra, «İşte,hikaye bundan 
ibaret,» dedi, «Ne düşünürseniz, düşünün. 


Işıklı Pencere 


Sir George; hafifçe öksürdü, Sonra, «Bunun, Leydi Rayle tarafından 
yapılıp, yapılmadığından emin değil misin?» diye sordu. 

Francis, başını ani bir hareketle çevirerek, «Hiçbirşeyden emin 
değilim,» dedi, «Bütün bu konuşmalardan da bıktım artık! 
Söylediklerimi dinlediniz, Mister Gaunt. Ne düşünüyorsunuz?» 

Gaunt hafifçe kımıldandı.. Gözlerini açtığı zaman, canlanmış olan 
bir portreye benziyordu. 

Bir anlık bir tereddüttten sonra, «Galiba Doktor Manning yanımıza 
geliyor» dedi, Cevabınızı sonra veririm. Önce doktora birşeyler 
sormak istiyorum .. » 

Doktor, ceketinin geniş yakasını düzelterek, ağır a?dımlarla 
kütüphaneden içeri girmişti; iri ellerini bir. birine sürtüyor ve gayet 
ciddi görünüyordu. 

Diğerlerinin yanına yaklaşınca,«Affedersiniz,» dedi,«Galiba benden 
bahsediyordunuz..» 

Gaunt, elini yavaşça bardağına doğru uzattı. O zaman Tairlaine, 
Saunders'in orada olduğunu ve elindeki bir şişeden detektifin 
bardağına içki koyduğunu görerek şaşırdı. O ana kadar uşağın orada 
olduğunu farketmemişti ve onun, ne zamandan beri orada durduğunu 
bilmiyordu. Gaunt küçük sakalını sıvazlayarak doktoru süzdü. 

«Cesetleri muayene ettiniz,değil mi,doktor?» diye sordu, «Ben daha 
ziyade genç kızın cesedi ile ilgileniyorum. 

«Benim muayenem oldukça kısa sürdü. Soruşturmadarı evvel 
tafsilatlı bir rapor verilmesi gerekiyor tabii. 

«Ben de bunun için genç kızın cesedi ile alakadar oluyorum zaten! 
Onun daha önce boğulduğunu ve pasaja atıldığını zannediyorum. 
Vücudun üzerinde, böyle bir şey olduğunu gösteren emareler mevcut 
mu acaba?» 

Doktor önce gözlerini açarak ona baktı ve bir müddet düşündü. 
Sonra başını sallayarak, «Evet,» dedi, «Sol tarafında ve omuzunda 
çizik ve ezikler var. Fakat bunlar bir mücadele esnasında da olmuş 
olabilir; buna rağmen ... 

Sir George, «Ben o yaraların bir mücadele esnasında olduğunu 
zannediyorum,diye homurdandı, «Bir insan vücudu,. beş altı metreden 
düşer de o kadarcık çizik ve ezikle kurtulabilir mi John?» 


Gaunt, «Yanılıyorsun, dostum, dedi, «Ölmüş bir insanın vücudu 
yumuşak olduğu için hiçbirşey çıkmaz, Hiç dikkat etmedin mi; 
palyaçolar ve bazı komediyenler kendilerini yerden yere atarlar da 
yine sapasağlam ayağa fırlarlar. Cokeyler de bu işin ustası sayılırlar. 
Bunun için yüksek yerlerden düşen sarhoşları da ekseriya hiçbirşey 
olmaz,çünkü vücutları iyice gevşemiş ve adeta kemiksiz bir hale 
gelmiştir,. Genç kızın cese?di üzerindeki birkaç çürük ve ezik onun, 
pasajda boğulmayıp yukardan atıldığını gösteriyor. Eğer canlı olarak o 
kadar yüksek bir yerden. atılsaydı muhakkak ki birkaç yerinin kırık 
olması icabederdi.. Doğru söylemiyor muyum, doktor?» 

«Tamamile doğru söylüyorsunuz. Sonra onun kemikleri henüz çok 
genç ve oldukça elastikidir. Halbuki, Lord Rayle ... » 

«Bir dakika lütten.» Gaunt, bardağını ağzına götürdü ve içkisinden 
birkaç yudum aldı. Lord Rayle hakkında. bir teorim var. Yanlış 
söylüyorsam beni ikaz edin. Dediğiniz gibi lord ihtiyar bir adamdı ve 
kemikleri kolayca kırılabilecek kadar yaşlanmıştı. Öyle zannediyorum 
ki, silah odasında canı ile birkaç saniye kadar boğuşup, öldükten sonra 
yere düşmüş olduğu halde vücudunda. yüksek bir yerden düşmüş olan 
Doris'in cesedinden daha fazla yara, bere vardı.Yanlış 
hatırlamıyorsam, kaatille boğuşması esnasında kafasına ağır bir darbe 
yemişti; başında oldukça büyük bir şiş vardı, değil mi?» 

Manning, hayretle açılmış olan gözlerle ona bak tı. «Haklısınız, 
Mister Gaunt. Fakat nasıl.» 

«Bir ayağı, kalçadan itibaren bükülmüştü ve üzerinde fena halde 
dövülmüş olduğunu gösteren emareler vardı; haklı mıyın?» 

«Tamamile haklısınız, fakat bütün bunları nereden biliyorsunuz?» 

Gaunt düşünceli bir tavırla, «Bunları canı yaptı,» diye cevap verdi, 
«Yani, ben öyle zannediyorum. Bu da ayrı bir muamma. Fakat 
bunların hepsi bir araya gelip bizi ışığa kavuşturacaktır.» 

Doktor Manning, bir an düşündükterı sonra, «Zannedersem burada 
vazifemin icabettirdiği herşeyi yaptım,» dedi, «Müfettiş Tape ile 
konuştum; isterseniz. memurlarından birisini burada bırakacak ... » 

Francis, sert bir sesle, «Hay Allah!» dedi, «Biz kendi, kendimizi 
korumaktan aciz miyiz yani?» 

Doktor samimi bir tebessümle onun yüzüne baktı. 

?«Evladım, ben bu teklifi yalnız .. Gaunt, «Bir dakika doktor, 
diyerek onun sözünü kesti, «Kafamı kurcalayan bazı meseleler vardı; 
bazı hususlarda beni aydınlatmanızı rica edeceğim. Ben buraya 


oldukça geç geldim. Fakat zannedersem siz, Lord Rayle'in 
öldürüldüğü sırada, arabamza bakmak için aşağıya inmişsiniz ... 

Manning, böyle bir suali bekliyormuş gibi hafifçe 
gülürnsedi: Yüzündeki ifadeden, gayet rahat olduğu anlaşılıyordu. 

«Oh, evet. Biraz evvel Müfettiş Tape'e bu hadise hakkında malumat 
verdim. Maalesef çok kötü bir tesadüf tabi.» Bir an düşünceli bir 
tavırla dudağını büktü. «Lordun, benim hakkımda, diktafona söylemiş 
olduğu şeyler de ne yazık ki yine öyle! Bununla beraber ... » 

Yüzündeki tebessüm iyice genişlemişti. 

«Bununla beraber müfettiş bana, Doris'in öldürülmüş olduğu saati 
söyledi. Bildiğiniz gibi, lordun cesedine bakmak için buraya inmiştim; 
daha sonra da Mister Steyne'in arzusu üzerine, bu haberi Leydi 
Rayle'e vermek üzere yukarıya, leydinin odasına gittim:Zannedersem 
o sırada saat ona çeyrek vardı. yani genç kızın öldürülmesinden bir 
müddet evvel. Takriben bir saat kadar sonra, zavallı kızın cesedini 
muayene etmem için aşağıya çağırılana kadar Leydi Rayle'in yanında 
kaldım. Eğer leydi halen uyumadılarsa, kendilerini bu mevzu 
hakkında sorguya çekmenizi rica edeceğim. Bu olmasa bile sabahleyin 
ilk iş olarak onunla konuşacağınıza inanıyorum. Sabahleyin ben de 
cesetleri Aldbridge'e nakletmek için buraya geleceğim zaten.» 

Gaunt, hiçbirşey söylemeden başını salladı ve Francis te elini uzattı. 

«Tamam, doktor,» dedi, «Yardımınıza çok teşekkürler, İyi 
geceler. Wood sizi dışarıya kadar götürecek. Manning, diğerlerini de 
başı ile hafifçe selamladıktan sonra bir an tereddüt etti ve sonra, 
«Herşeye rağmen onunla bu mevzu hakkında konuşacaksınız, de?ğil 
mi?» dedi. 

«Herşeyin temize çıkmasını istiyorum; iyi geceler baylar.» 

Bunları söyledikten sonra ağır adımlarla misafir odasına geçti. 
Francis derin bir nefes almıştı. 

«Artık yatalım,» dedi, «Çok yorgunum.Yarına kadar hiçbirşey 
yapamayız zaten. Mister Gaunt, sizin eşyalarınızı Wood odanıza 
götürmüştü Eğer istiyorsanız odanızı göstereyim ?» 

Gaunt başını salladı. 

«Teşekkür ederim. Bir müddet burada oturmak istiyorum. Bu 
durumda kolay, kolay uyuyamıyacağım.» Bir an gözlerini açarak 
onların yüzlerine baktı. 

Sonra, «Sizi kıskanıyorum doğrusu, Mister Breyne.. diye devam etti. 

«Uyuyabiliyorsunuz.» 


Tairlaine, Büyük Holdeki masanın üzerinden, yatak odasına gitmek 
üzere bir mum alırken ne kadar yorgun olduğunu anlamıştı. Kestevan 
ve Massey daha önceden yukarıya çıkmışlar, Francis ise Müfettiş 
Tape ile, gitmeden önce birkaç kelime daha konuşacağını söylemişti. 
Böylece Tairlaine de Sir George'la beraber yukarıya çıkan 
merdivenlere doğru ilerledi;o kadar yorulmuştu ki, dizlerinin 
titrediğini hissediyordu. 

Merdiven başından itibaren başlayan resim galerisindek bütün 
mumlar söndürülmüştü. Büyük Holde yalnız birkaç mum yanıyordu. 
Wood şömineye birkaç odun daha atmıştı ve kapının yanında, Tape'in 
çıkmasını bekliyordu. 

Saat bir olmuştu. Odaların birçoğundan, saatlerin vuruşları duyuldu. 
Sir George bir an tereddüt ettikten sonra, «Eb, iyi geceler dostum,» 
dedi. «Ben Abbot odasında kalıyorum, onun için diğer tarafa 
geçeceğim. Ne dersin, şatonun içinde dolaşan bir kaatil mi var 
acaba?» 

Tairlaine, sakin bir sesle. «Evet,» diye cevap verdi. Sir George bir 
an tereddüd ettikten Sonra, «Ben de öyle zannediyorum» dedi, 
«Kapını kilitlemeyi unutma sakın! İyi geceler.» 

Tairlaine odasına doğru giderken, heyecanına ve korkusuna hakim 
olmağa çalışıyordu. Nabzını dinledi; normaldi. Duyduğu korku, 
normal zamanlarda hissettiği korku hissine hiç de benzemiyordu. 
Şakağına küçük bir çekiçle vuruluyormuş gibiydi; kalbi yerinden 
fırlayacakmış gibi çarpıyordu. Fakat herşeye rağmen korkmadığına 
yemin edebilirdi. 

Odasına. girdiği zaman ışığı yakmadı, Bir tanesi açık olan armalı 
camlardan mehtabın aydınlığı odanın içine kadar giriyordu. Köşedeki 
geniş yatağı rahatça görebiliyordu. 

Şöminenin içine birkaç odun atılarak yakılmış ve önüne de rahat bir 
koltuk çekilmişti. Koltuğun yanındaki masanın üzerinde içi meyva 
dolu gümüş bir meyvalık, bir bardak ve küçük bir şişe de viski vardı. 

Elindeki mumu biraz yukarı kaldırarak odanın içinde bir müddet 
dolaştı. Şöminedeki san alevler çekmeceli dolabın aynasındarı 
aksediyordu. Elindeki mumu, masanın üzerine bıraktı ve aynanın 
önüne giderek yüzü. ne baktı. 

Yüzü iyice zayıflamış ve gözleri kısılmıştı, Arkadaşlarının gözlük 
kullanması için kendisini ikaz etmelerine rağmen, onların sözünü 
dinlememişti. Fakat şu anda rahat görebilmek için bir gözlüğe ihtiyacı 


olduğunu anlıyordu. Dikkatle etrafı seyretmekten gözleri yanmağa 
başlamıştı; kalbi ayni, şiddetle atmağa devam ediyordu ve önündeki 
aynanın içinde acaip şekiller hayat bulmağa başlıyorlardı. 

Gençliği, küçük bir sahil kasabasında, yosun ve deniz kokularını 
koklayarak geçmişti. İlk tahsilini orada yapmış, ilk oyunlarını orada 
öğrenmişti. Bazan kasabanın küçük kilisesine gider ve papazın 
nasihatlarını dinlerdi. Yarasaların dolaştığı ormana girerler, çayırların 
üzerinde top oynarlardı. 

Sonra Harvard'ın bahçesindeki büyük ağaçları hatırladı.Kırmızı 
tuğla binanın pencere çerçeveleri bembeyazdı: Mister William 
James'in sesini sık sık bahçede duyarlardı, Şarkılar, rektörlerin listesi 
ve otuz ?sene devam eden sakin hayatı gözlerinin önünden bir sinema 
şeridi gibi geçti. 

Aynadaki hayaline bakarak, Brattle sokağındaki odasını hatırladı; 
şöminesinin etrafı tamamen çini ile kaplanınıştı ve beyaza boyanmış 
olan duvarları boydan, boya kaplayan kütüphanesi kitaptarla doluydu. 
Bu gece ise iki insanın öldürülüşüne şahit olmuştu; insanın kalbini 
durduracak kadar korkunç şeyler görmüştü, Fakat şu anda hiç 
korkmuyordu; müthiş, aynı zamanda komik şeyler seyretmiş gibiydi. 

Aklına birşey takılmıştı; acaba hata mı ediyordu? 

Fakat hayır. yanılmasına imkan yoktu. Francis'in, Doris Mundo'yu 
sevdiğini anlamıştı. 

İçinden gelen ani bir hissin tesirile elini mumun alevi üzerinden 
geçirdi; fakat çabuk çektiği için hiç birşey hissetmedi. Şimdiye kadar 
bu şekilde kaygısız olduğunu hatırlamıyordu; mumun alevini dahi 
hissetmemişti. Kendisinin de birkaç aşk macerası olmuştu 
Livingston'ların kızını New York'ta, Criterion Tiyatrosuna 
götürmüştü. Dönüşlerinde, teyzesi ve eniştest arkalarındaki arabada 
olduğu halde kız, onun omuzuna yaslanmış, fakat o Henrik Ibsen'den 
bahsetmişti. Sonra şu, Beacon Hill'deki kızı hatırladı; onunla 
neredeyse evlenecekti. Korkmuştu, fakat korktuğunu şu anda bile 
kendi, kendine itiraf etmekten çekiniyordu. 

Tairlaine elini birdenbire mumun alevi üzerine bastırdı ve yumuşamış 
olan mumu büyük bir öfkenin tesirile ezdi. Şimdi ayın ışığı yerde 
birtakım garip şekiller meydana getiriyordu. Francis, şatonun karanlık 
bir köşesinde bir kızın ölümüne ağlıyordu ... Tairlaine, dalgın bir 
tavırla şöminenin yanına gitti ve masanın üzerindeki bardağa viski 
doldurarak, birkaç yudumda boşalttı. 


Kendini şimdi daha iyi hissediyordu. Fakat farkında olmadan Lord 
Rayle'in huylarından bazılarını benimsemiş olduğunu anlıyordu. 
Şömine ran üzerindeki mumları yaktı ve yatağın kenarına oturarak 
soyunmağa başladı. Geceliği duvardaki dolabın içinde asılıydı. 

Burada, gardrop yerine bu duvar dolaplarının kullanılması garibine 
gitmişti. Lord Rayle'in odasında da aynı tip dolapları görmüş ve 
şaşırmıştı. 

Hava oldukça serindi, fakat Tairlaine üşümüyordu. Geceliğini 
giydikten sonra, ateşi karıştırdı ve sonra pencerenin yanına oturarak 
piposunu yaktı. Bu yaşta insan romatizma tehlikesine karşı dikkatli 
olmalıydı, fakat dışarıdaki mazarayı seyretmeden yatamıyacağını 
biliyordu. 

Dışarda hafif bir pus vardı. Karşı taraftaki odaların pencereleri 
mehtapta hafif parıltılar yapıyor ve uzaktan uzağa şelalenin sesi 
duyuluyordu. Tam karşıda, Lord ve Leydi Rayle'in odalarının 
önündeki kapalı balkonu görebiliyordu. 

Bir pencerede ışık vardı. 

Tairlaine uykusunun geldiğini ve taş duvara değen bacağında hafif 
bir ağrının başladığını hissediyordu, fakat buna rağmen yerinden 
kımıldamadı. Uzakta, bir yerde bir baykuş öttü ve rüzgarın dallar 
arasında çıkardığı ses kulaklarına kadar geldi. Doktor,gözlerini bu 
ışıklı pencereden ayıramıyordu. Şatonun diğer kısımlarında ne bir ses, 
ne de bir ışık vardı. Yalnız balkonun damı altındaki o tek pencerede 
hafif bir ışık devamlı olarak yanıyordu. 

Kaşlarını çattı ve piposunu ağzından çekerek pencereleri saymağa 
başladı. Evet, orası Leydi Rayle'in odası olacaktı.Etrafta, peri 
masallarındaki esrarengiz yaratıkları ve hayaletleri hatırlatan garip bir 
sessizlik hüküm sürüyordu. Hikayelerdeki bu hayaletler garip sesler 
çıkarırlar, zincirleri şakırdatırlar ve insanları korkuturlardı. Fakat 
Tairlaine böyle şeylere inanmazdı; onun korkması için çok daha fazla 
şeyler lazımdı. 

Orta avlunun karşı tarafındaki ışıklı, küçük pencereden gözlerini bir 
türlü ayıramıyordu ... Birden pencerenin yan tarafında, ince bir hat 
halinde başka bir ışık belirdi; Leydi Rayle'in kapısı açılmıştı. 

Havlamaya .benzeyen hafif ve vahşi bir ses duyul?du. Kapının 
aralığında küçük bir gölge belirdi; onu, başka bir gölge takip etti ve 
havlama birdenbire kesildi. Kapı kapanmıştı. 


Tairlaine bunun, Leydi Rayle'in köpeği olduğunu anlamıştı. Köpek 
odadan kaçmak üzere iken Leydi Rayle onu yakalamış ve tekrar 
içeriye almıştı. Gözleri kapanmağa başlamıştı; yavaşça oturduğu 
yerden kalktı, mumları söndürdü ve yatağına girdi. 

O gece rahat bir uyku uyuyamamış, bir sürü hayallerle uğraşıp 
durmuştu. Yatağını bir türlü ısıtamamıştı; bir ara bağırdığını da 
hatırlıyordu. Fakat nihayet uyuyabilmişti, çünkü tekrar gözlerini açtığı 
zaman hava hafifçe ağarmağa başlamıştı. Bütün gece pencerenin 
kenarındaki sarmaşığın hışırdadığını işitir gibi olmuş ve rüyasında ona 
birisinin tırmandığını görmüştü. Yattıktan bir müddet sonra Sir 
George'un ihtarını hatırlamış ve kalkarak kapının sürgüsünü 
kapamıştı. Uykuyla uyanıklık arasında uzun müddet bocalamış ve 
odanın içinde hafifçe yürüyen bazı kimselerin ayak seslerini duyar 
gibi olmuştu 

İşte, nihayet uyanmıştı ve hafifçe titriyordu. Gözleri acıyor, 
kemikleri sızlıyordu. Kuşlar pencerenin dibinde kanat çırpmağa ve 
koro halinde ötüşmeğe başlamışlardı. Fakat kuş seslerinin arasında, 
gece duyduğunu zannettiğt ayak seslerine benzer sesler duyduğuna 
da yemin edebilirdi. 

Hava oldukça serindi ve ayak sesleri çok uzaktan geliyordu. Bir 
müddet sonra ayak seslerinin, aşağıdaki kemerli geçitten geldiğini 
anlamıştı. Uyku sersemliği ile hafifçe sallanarak ayağa kalktı, acıyan 
gözlerini ovaladı ve robdöşambrını sırtına geçirdi; başı dönüyordu. 
Terliklerini zorlukla bulabildi; fakat ayaklarının soğuk taşlardan 
kurtulduğuna memnun olmuştu. Pencerenin yanına gitti ve gözlerini 
kırpıştırarak dışarıya baktı. 

Bahçe oldukça karanlıktı. Hava hafifçe ağarmağa başlamış olmasına 
rağmen burçlar henüz karanlıktaydı ve aşağı kısımlar güçlükle 
seçilebiliyordu. 

?Leydi Rayle'nin odasındaki lamba hala yanıyordu .Genç kadın 
belki de korktuğu için lambaları söndürmüyor, aydınlıkta uyuyordu. 
Tairlaine, pencereden eğilip bakarken gürültü yapıp yapmadığının 
farkında değildi, fakat aşağıdaki ayak sesleri birdenbire durmuştu. şato 
avlusunun ortasında uzun boylu, zayıf birisi hareketsiz duruyor ve 
kendisine bakıyordu. 

Bir müddet sonra bu şahıs Tairlaine'e işaretler yapmağa başladı; 
doktor, boğazına birşeylerin tıkandığını hisseder gibi olmuştu. Eski 
kemerlerin altından çıkan bu şahsın kim olduğu belli değildi, fakat 


Tairlaine onun bir erkek olduğunu anlamıştı. Evet.aşağıya inmesi için 
işaret ediyordu. 

Tairlaine, uzun müddet dikkatle baktıktan sonra kendisine işaret 
eden bu esrarengiz adamın Gaunt olduğunu anlamış ve ferahlamıştı. 

Hemen pencerenin yanından ayrıldı ve elbiselerini giymeğe başladı. 
Bir taraftan da, «Nekadar saçma!» diye düşünüyordu. «Sabahın bu 
saatinde sıcacık yatağından çıkıp, bunun gibi bir adamla soğuk şato 
bahçesinde dolaşmak için onun davetine icabet ediyor ve aşağıya 
iniyorum. Ne saçma şey!» Böyle düşünmesine rağmen giyindi ve 
aşağıya inmek üzere odasından çıktı. 

Merdivenlerden aşağıya inerken, bir saat zilinin çaldığımduydu. 
Kalın paltosunun altında, büyük bir rahatlık hissi bütün benliğini 
kaplıyordu. Gaunt'un yanına gittiği zaman şatonun bahçesinde hala. 
hafif bir pus vardı. 

Gaunt, önü ilikli uzun bir palto ve siyah bir şapka giymişti; onu. 
görünce hiçbirşey söylemedi, Birkaç adım attıktan sonra tütün 
kesesini doktora uzattı; Tairlaine, onun uzattığı tütünle piposunu 
doldurmuş ve onun yanında yürümeğe başlamıştı. 

Uzun zaman bu şekilde,hiçkonuşmadan soğuk şato bahçesinde 
yürüdüler. Bir müddet sonra tan ağarmış, kapılar açılmağa, bacalardan 
dumanlar çıkmağa ?ve binanın içinden narır gürültüler duyulmağa 
başlamıştı. 

" Üzerlerindeki balkondan, bir genç kızın çığlığını duydukları zaman 
hala yürüyorlardı. Yanına gittikleri zaman genç hizmetçi, balkonun 
parmaklığına uyku sersemliği ve korku ile bitkin bir şekilde sarılmış, 
hala bağırıyordu. Onu konuşturmak için uzun müddet uğraşıp,teselli 
etmek mecburiyetinde kaldılar. Genç hizmetçi nihayet, hiçkırıklar 
arasında, Leydi Rayle'in, oturma odasındaki bir divanın üzerinde, 
göğsünde bir kurşun yarası olduğu halde yattığını söyledi. 

Lord Rayle'in Dolabı 


Tairlaine, Gaunt'un, diğerlerinin paniğe kapılmaması için genç kızı 
nasıl susturduğunu anlayamamıştı. Onun fazla konuşmadığını 
biliyordu; Gaunt'un görünüşü her nedense genç kızı korkularından 
kurtarmış ve susturmuştu. Doktor, hiçbirşey yemediği halde, o ana 
kadar piposunu belki beş, altı defa doldurup içmişti: midesinin 
bulandığını hissediyordu. 


Gaunt, sakin bir sesle genç kızı sorguya çekmeğe başlamıştı. 
Hizmetçinin ismi Annie Morrison'du ve Doris Mundo'nun eski oda 
arkadaşıydı, Mrs. Carter ona, sabahleyin erken kalkarak ikinci kattaki 
banyo odalarına gitmesini ve sıcak su için ocakları yakmasını tenbih 
etmişti. Leydi Rayle'in odasının bulunduğu kapalı balkonun kapısı 
önünden geçerken, kapının açık ve Leydi'nin odasındaki ışığının da 
yanmakta olduğunu görmüştü. Leydi Rayle'in daima ışıkları yanık 
olarak uykuya daldığını ve onları söndürmeyi unuttuğunu bildiği için 
hayret etmemiş ve ışıkları söndürmek için onun odasına gitmişti. 

Yatak adasının penceresinden baktığı zaman, yatağın hiç 
bozulmamış olduğunu görmüş ve kapıya vurduğu ?halde.hiçbir cevap 
alamayınca içeri girmişti; fakat leydi yatak odasında değildi. Merakla 
oturma odasının kapısını vurmuş; fakat oradan da bir cevap 
alamayınca kapıyı aralayarak başını içeri uzatmıştı. 

Annie Morrison, gördüklerini anlatmağa çalışıyordu, fakat 
birdenbire tekrar hıçkırarak ağlamağa başladı. Gaunt, başını kaldırarak 
balkona baktı ve genç kızın omuzunu hafifçe okşadı. 

Yumuşak bir sesle, «Dinle kızım,» dedi, «Bu hadiseyi birmüddet 
daha hiç kimse duymamalı; anlıyor musun?» Bir müddet kızın 
hıçkırıklannın kesilmesini bekledi, «Benim odamın nerede olduğunu 
biliyorsun herhalde, değil mi? Tamam, git orada, seni çağırıncaya 
kadar bekle. Eğer içeriye giren olursa, odayı düzeltiyormuş gibi görün. 
Haydi bakalım, şimdi doğru oraya.» 

Uzaklaşan hizmetçinin arkasından bakan yüzünde garip bir ifade 
vardı ve rengi iyice solmuştu. 

Tairlaine, «Frank Steyne'i de uyandırsak daha iyı olmaz mı?» dedi. 

Gaunt, neşeli bir sesle, «Hayır, dostum!» dedi, « Şu anda meydan 
tamamen benim! Pariste hallettiğim Mordray davasından sonra 
meydanı ilk defa boş buluyorum.Gelin benimle,doktor. 

Ellerine ince deri eldivenler giydikten sonra yatak odasının kapısını 
açtı. Tairlaine, içeri girmeden önce, gece şahit olduğu hadiseyi birkaç 
kelime ile ona anlattı. Gaunt başını sallamış ve gözlerini kısarak ışıklı 
yatak odasını gözden geçirmeğe başlamıştı. 

Yatak odası da Tairlaine'in bir akşam evvel gördüğü oturma odası gibi 
modern mobilya ile döşenmişti. Karşı duvarın dibinde uzun, geniş bir 
yatak görülüyordu; yatağın üzerindeki çarşaflar buruşmuştu ve bir 
müddet önce üzerinde birisinin yattığı belliydi. Yatağın başucunda 
soluk gümüş renkli küçük bir ampul yanıyordu. Yatağın hemen yan 


tarafındaki bir masanın üzerinde, arasına güzel bir kağıt bıçağı 
konmuş bir kitap ve içinde, yarısı yenmiş bir çukulata bulunan 
?gümüş bir tepsi vardı. Tepsinin yanında iki kutu Gold Flake sigarası 
görülüyordu. 

Gaunt, piposunun ucu ile dişlerine vurmağa başlamıştı. Doktor, 
onun bakışlarını takip etmeğe çalışıyordu 

Bir müddet sonra Gaunt'un, kaşlarını çattığını gördü. Detektif, 
üzerinde bir kadın sabahlığı bulunan alçak ve kare şeklindeki bir 
markize bakıyordu. Sabahlık, çok ağır bir kumaştan yapılmıştı; şeftali 
rengindeydi ve gayet geniş kolları vardı. Tairlaine bir müddet sonra 
onun, yatağın ayak ucunda yanyana duran yine şeftali rengindeki bir 
çift kadın terliğine baktığını farketti, Detektifin nazarları oradan, açık 
duran bir dolabın kapağına doğru kaymıştı. 

Asabi adımlarla, yatak odası ile oturma odasım birbirine bağlayan 
kapıya doğru yürüdü. Detektif kapıyı açtığı zaman, bir pencereden 
içeriye giren sabah ışığı, korkunç sahneyi olduğu gibi onların gözleri 
önüne sermeğe kafi gelmişti. 

Leydi Rayle,dün gece oturmakta olduğu şezlongun üzerine sırtüstü 
uzanmıştı. Başı yana düşmüş, kırmızı saçları ve kolları yere doğru 
sarkmıştı, Boşluğa bakan gözleri ve rujlu dudakları, acı ile 
buruşmuştu. Soluk yeşil renkli bir gecelik giymişti. Fakat gözlerine ilk 
çarpan şey yeşil geceliğin göğsündeki kırmızı lekelerdi, Bütün göğsü 
parçalanmış gibiydi. 

Tairlaine, detektifin parmaklarını kolunda hissedince birden irkildi, 
Gaunt gözlerini iyice açmıştı ve sesinde bir zafer ifadesi seziliyordu. 

«Burada kendini ele verecek birşeyler bırakabilirdi.» dedi, «Fakat 
muhakkak birşeyler bulacağım.Dün gece kendini iyi korudu. Burada 
bir mermi bulacağımı ümit ediyorum ve eğer bunu bulursam 
istediğimi ispat edeceğim . 

Tairlaine, onun ne demek istediğini anlamamış gibi yüzüne baktı ve 
hafif bir titreme geçirdi. 

«Katili mi demek istiyorsunuz?» diye sordu, «Yani onun kim olduğu 

.» 

Gaunt, başını yavaşça çevirerek parıltılı gözlerle onun yüzüne baktı. 

«Katilin kim olduğunu biliyordum,» diye cevap verdi, «Buraya 
geldikten bir saat sonra onun kim olduğunu anlamıştım, İfadelerin 
alınması esnasında konuşanlardan biri o kadar büyük bir yalan söyledi 


ki, katilin o olduğunu hemen anladım. Fakat çok zeki bir adam; hiçbir 
ipucu bırakmıyor. Belki burada birşeyler bırakmıştır. Gelin benimle.» 

'Tairlaine o anda neler hissettiğinin farkında değildi. Hislerinin, 
yalnız korkudan ibaret olduğunu zannetmiyordu. Gizli bir kuvvetin, 
kendisini şezlongun üzerinde yatmakta olan cesede doğru ittiğini 
hisseder gibiydi. 

Gaunt, yavaşça, «Üç mermi atılmış,» dedi, Şuraya bak! 
Mermilerden bir tanesi tam kalbin üzerine isabet etmiş. Diğer ikisi ise 
birkaç santim kenarlarında. Mermilerin girdiği yerlerde geceliğin 
kumaşı barutla yanmış. Demek ki silah, vücuda çok yakın tutulmuş. 

Bundan sonra Tairlaine cesede bakamadı: Yalnız Gaunt'un sesini 
duyuyordu. 

«Şu şal oldukça eski ve bazı yerleri yırtılmış. Ayağındaki terlikler de 
eski. Dün gece hiç silah sesi işitmediniz mi, doktor?» 

«Hayır. » 

«Fakat bir köpek havlaması duydunuz, öyle mi » «Evet, fakat çok 
hafif duydum. 

«Birşey hatırladım.» Gaunt ani bir hareketle döndü ve yatak odasına 
doğru gitti; Tairlaine onu takip etmemek için kendini zorlamak 
mecburiyetinde kalmış ve yumruklarını sıkarak cesedin yanında 
kalmıştı. Gaunt birkaç saniye içinde döndü. 

Sakin bir sesle, «Tamam,» dedi, «Köpeği de öldürmüş. Boğulmuş 
olarak yatağın altında yatıyor. Köpek kaçmak istemiş, cani de onu 
kovalıyarak, yatak odasına geçmiş ve kapıdan çıkarken yakalıyarak 
öldürmüş olacak ... Bakalım.Evet,bu odanın penceresi açık. Hiç 
zannetmiyorum ki... Bana biraz yardım eder misiniz, doktor? Silahı 
burada bıraktıgını hiç zannetmiyorum. Etrafa bir bakar mısınız?» 

Tairlaine, etrafa rastgele bir göz gezdirdi. Neresini arayacağını 
bilmiyordu; yere uzanarak divanların altlarına baktı,birkac minderi 
kaldırdı. Gaunt ta birşeyler mırıldanarak etrafi dolaşıyordu. Bir ara 
durdu, ve Tairlaine'e baktı. 

«Onunla tanışmıssınız, degil mi, doktor? diye sordu, Zannedersem 
zeki ve korkusuz, bir kadındı.» 

Tairlaine, «Evet, dedi, «Cehennemden bile korkmuyordu. Belki de 
bunun için ondan pek hoşlanmadım.» 

«Evet, öyle olduğu belli. Hah, işte!» Gaunt birdenbire cesedin arka 
tarafına doğru uzandı ve elinde küçük bir tabanca oldugu halde 


doğruldu. Tabanca o kadar küçüktii ki, bir erkek avucuna kolayca 
sığabilirdi. 

Tairlaine, «Fakat diye kekeledi, «Fakat bu kadar kücük bir tabanca » 

Gaunt küçük, parlak tabancayı avucunda çevirerek, «Bir Brovning. 
22 dedi, «Hayır, doktor, onu öldüren silah bu değildir. Onun,daha 
büyük kalibreli bir tabanca ile, mesela bir kırkbeşlikle öldürüldüğünü 
tahmin ediyorum. Bu tabanca leydi'nin kendisine aitti. İşte, bakın; 
kabzada isminin baş harfleri var.. 

«Bir ordu tabancası ile yaralanmış bir insan gördünüz mü, doktor? 
Ben bu beylik tabancalardan birkaç kere kullanmak mecburiyetinde 
kalmıştım. Bunların mermileri vücudu adeta parça, parça ediyor. 
Rangoon'da başıma böyle bir hadise gelmişti; üzerime biçakla saldıran 
iri, yarı bir adama bu tabancalardan birisi ile ateş ettim... yani bir 
kırkbeşlikle ve adam boş bir teneke kutu gibi odanın karşı duvarına 
firladı. Bakın. .. Leydi Rayle'in terlikleri bile ayağından çıkmamış. 

Gaunt'un yüzünde garip bir tebessüm belirmişti ve odanın içinde 
dolaşıp duruyordu. 

« BU kaatil çok zeki bir adam, doktor. Muazzam bir hayal kudretine 
sahip..Onun için Lord Rayle'i o şekilde öldürdü. Ümitlerim boşa 
çıkabilir,fakat bir şeye daha bakacağım. Zannedersem sol eli 
olacak...» 

Leydi Rayle'in katılaşmış parmaklarını avucuna aldı. 

« Evet bakın, başparmakla şahadet parmağının birleştiği yerde 
erimiş mum lekesi var. 

Tairlaine, eli ile yorgun gözlerini ovaladı. Sonra kuru bir sesle, «Ee? 
dedi, «Ne demek bu?» 

Gaunt pencerenin yanına gitmişti. Açık camı tetkik ettikten sonra bir 
kibrit çakarak piposunu yaktı. 

Kibritin alevi, donuk gözlerinde garip parıltılar meydana getirmişti. 

«Burada neler olduğunu tahmin edebilir misiniz, doktor? 
Fikirlerinizi duymak isterim. 

«Bilmiyorum. Bu hususta hiçbirşey söyleyemem... O kadar uykum 
var ki; sanki üç gündiir uyumamış gibiyim.» Tairlaine bir an tereddtit 
etti. Sonra, kendine bile yabancı gelen bir sesle, «Düşünebildiğim 
yegane şey..»diye devam etti, «Burada bir seri cinayetlerin 
işlendiğidir...» 

Gaunt, «Ne olduğu gün gibi aşikar,» diye mırıldandı. Gözlerinde 
yine acaip parıltılar belirmişti. «Leydi Rayle, burada uzanmış, 


çukulata yiyerek kitabını okuyordu. Bir ara şüpheli birtakim sesler 
isitti. Bu gurultu Lord Rayle'in odasindan geliyordu. Cesur bir 
kadındı; omuzlarına bir örtü aldı ve terliklerini giydi. 

Sonra masanın çekmecesinden küçük tabancasını alarak kocasının 
yatak odasına geçti. 

Doğru tahmin etmişti; cani oradaydı. Lord Rayle'in dolabına 
saklanmıştı. Dolabın kapağında bir hareket görerek oraya doğru 
yürüdü ve tam kapağı açacagı zaman kaatil harekete geçti. Leydi 
Rayle'in elindeki mumu yere firlatarak ağzını kapadı ve onu karanlık 
dolabın içine çekerek kapağı kapadı. Kadın bir anlık aydınlıktan 
istifade ile onu tanımıştı. Cani onu kendine doğru çekerek göğsüne üç 
kurşun sıktı, sonra da cesedi buraya taşıyarak sezlongun üzerine 
bıraktı. Köpek onu görmüş ve korkarak kaçmak istemişti, fakat cani 
?onu da. yakalayarak boğdu ... Zannedersem Lord Rayle'in yatak 
odasına bakarsak, hadisenin bu şekilde cereyan ettiğini anlayabiliriz.» 

Tairlaine, şaşkın nazarlarla onun yüzüne baktı.Uzun bir süküttan 
sonra, «İnşallah söyledikleriniz doğrudur,» dedi, «Oraya henüz 
bakmadınız. Hadisenin bu şekilde cereyan ettiğini nasıl biliyorsunuz?» 

«Evet, oraya bakmamız lazım. Fakat öyle zannediyorum ki, bir 
dakika sonra izah edebileceğim .» Gaunt bir an tereddüt etti ve sonra 
garip bir tebessümle doktorun yüzüne baktı. 

Lord Rayle'in oturma odasının kapısına doğru yürüdü ve kapının 
tokmağını çevirerek, «Evet, Lord Rayle'in oturma odasına açılan kapı 
kilitsiz,» diye devam etti, Zannedersem size, bu kapının Leydi Rayle 
tarafından ekseriya kilitlendiğini söylemişlerdi, değil mi? İşte, anahtar 
da burada. Hımm!» 

Lordun oturma odasındaki eşyalar düzenli olmasına rağmen etraf toz 
toprak içindeydi. Pencerenin camı dahi uzun zamandır 
temizlenmemişti. Lordun, yatıp, kalkarken yatak odasında soyunup 
giyindiği ve bu odayı pek kullanmadığı belliydi. Yatak odasındaki 
dolapta muhafaza ettiği robdöşambrını kullandığı için buraya 
muhakkak ki pek seyrek geliyordu. Orada fazla kalmayarak yatak 
odasına geçtiler. 

Yatak odasında herşey, bir gece evvelki gibiydi.İçeriye girdikleri 
zaman Gaunt, kapının sağ tarafındaki bir masanın üzerinde duran bir 
şamdanı işaret etti. Şamdanın, ortasından çatlamış olduğu 
görülüyordu. Erimiş olan mum, şamdanın eğilmiş olduğu tarafa doğru 
akmıştı. 


Detektif, «Cani, işini bitirdikten sonra bunu düşmüş olduğu yerden 
alarak buraya koymuş,» dedi, «Düşünceli bir adammış doğrusu. Şimdi 
bir de dolaba bakalım.Burası bu kadar karanlık olmasaydı çok daha iyi 
olurdu... » 

Dün gece burada bir el feneri vardı. Belki hala.buralardadır. » 

?Gaunt,alnını kaşıyarak etrafa göz gezdirdi. 

«Etrafta böyle birşey görünmüyor... Fakat ziyanı yok, benim 
çakmağım da bu işi görebilir.. 

Birkaç adımda dolabın yanına gitti ve, «Görüyorsunuz ya, kapalı, 
dedi, «Cani çok dikkatli ve zeki bir adam.Sonra çakmağını yaktı ve 
dolabın kalın kapısını çekerek açtı. 

«Bakın, içerde de bir kapı kolu var. Böyle birşey bulacağımızı 
biliyordum. Dokunmayın ona; yalnız içerdeki havayı koklayın, 
Cinayetten sonra kapı kapalı kalmış; dostumuz cani bunu 
düşünememiş, içerisi barut kokuyor. Tabancanın burada ateşlendiği 
belli .." Hah, işte buldum!» Diz çökmüş, dolabın döşemesinde 
birşeyler yapıyordu. «Erimiş mum damlaları. Mum yere düşünce 
hemen sönmüş, yoksa buradaki elbiseleri tutuştururdu tabii.Burası 
oldukça büyük bir dolap; adeta küçük bir kulübe gibi, Kapının 
kalınlığı ise aşağı, yukarı altı, yedi santim kadar. Kaatil onu 
öldürdükten sonra burada bırakmamış ve odasına götürmüş. Leydi 
Rayle'in, odasında öldürüldüğünü zannetmemiz için büyük zahmetlere 
katlanmış. Onu yalnız odasına taşımakla kalmamış, yere düşen 
şamdanı da alarak masanın üzerine koymuş. .. Bu dolaba gelmemizi, 
onu bulmamızı neden istemiyordu acaba? Tamam, görüyor musunuz, 
doktor? Çabuk olun,nedir bu?» 

Tairlaine cevap veremiyordu. Kafasının içinde, kısa bir müddet 
gördüğü birşeyi hatırlamağa çalışıyordu. Evet, diğerleri ile beraber 
buraya geldikleri zaman bu dolapta lordun beyaz latalarını görmüştü. 
Şimdi burada anlayamadığı bir değişiklik vardı.Evet elbiseler yine 
olduğu gibi duruyordu, fakat yine de dolabın ıçinde garip bir 
değişiklik vardı. Bu, ne olabilirdi? Gaunt'un vahşi nazarlarla kendisini 
süzdüğünü görünce, şaşkın bir tavırla başıni salladı. 

«Bilmiyorum.» diye cevap verdi, «Korkarım ki size bir yardımım 
dokunmayacak.Fakat yine de... » 

Detektif,ağır bir sesle «Size hatırlatmak ,isterdim,» dedi, Fakat 
kendi, kendinize hatırlamanızı isti?yorum. Benim tesirimde 
kalmamanız lazım.Fakat şu latalardan birine dikkat edin; ne kadar 


buruşmuş değil mi? Dikkatli bakın! Lord Rayle bile bunu bu kadar 
buruşturamazdı, herhalde. Sanki... » 

Birden sustu, fakat Tairlaine'in yine de bir şey anlamadığını 
görünce, hafif bir tebessümle doğruldu. Fakat doğrulmadan önce iyice 
eğilmiş ve elini dolabın döşemesi üzerinde gezdirmişti. 

«Boş kovanlar burada değil.dedi, «Bu demektir ki, kullanılan silah 
ya kovanları muhafaza eden bir silahtı, veya cani bizi şaşırtmak için 
boş kovanları topladı, Şamdanı da bu maksatla kaldırıp masanın 
üzerine koymuş zaten.» 

Tairlaine, «Fakat anlamıyorum ... » dedi ve sustu. 

Sonra, «Hadise dediğiniz gibi cereyan etmiş olacak. Fakat,» diye 
devam etti, «Böyle olduğunu nereden biliyordunuz? Bunu size 
gösteren ne gibi emareler vardı?» 

«Emareler mi? Anlamadım.» 

«Şey, Leydi Rayle'in, birisini beklemediğini nereden biliyordunuz, 
Onun burada öldürüldüğünü nasıl anladınız? » 

«Oh, bunu anlamak çok kolay. Bunlar mühim şey ler değil.» Gaunt, 
çenesini kaşıyarak dolaba bakıyordu. «Yatağında uzanmış kitap 
okuyordu. Birisi gelerek bu dört odadan birine girdi. Bu şahıs onun 
odasına girmemişti tabii. Genç kadın, okuduğu sayfaya bir kağıt 
bıçağı koyarak kitabını kapadı, yemekte olduğu çukulatayı tepsinin 
içine bıraktı, sonra cesaretle yerinden kalkarak tabancasını aldı ve 
terliklerini giyerek, sırtına birşey almak üzere dolabına gitti .Dolabının 
kapağı açıktı biliyorsunuz.» 

«Eğer bu meçhül şahıs onun oturma odasına girseydi, markizin 
üzerinde gördüğümüz güzel sabahlığı ve yatağının ayakucunda. duran 
aynı renkteki terlikleri giyecekti. Fakat adamın, kocasının odasına 
girdiğini anladığı ve titiz bir kadın olduğu için dolaptan eski bir şal 
alarak sırtına attı ve yine eski bir çift terlik giydi.» 

Gaunt bir müddet sustu ve başı ile diğer odaları işaret etti. 

?Tairlaine, hafif bir sesle, «Evet.» diye mırıldandı, «Gardrobundaki 
en eski şalı aldı. 

« Evet, çünkü kocasının odasındaki pisliği biliyordu. Eğer beklediği 
birisi ile konuşacak olsaydı, yine o gördüğümüz sabahlığı giyecekti.» 

«Peki, ya Lord Rayle'in odasındaki dolap?» 

«Oh, bu dolabı daha önceden düşünüyordum zaten. Bu odaların 
duvarları diğerleri kadar kalın değil ve pencereleri de pek sıkı 
kapanmıyor. Sonra Leydi Rayle'in odasındaki pencereler de açıktı. Bir 


kırkbeşlik tabancanın gürültüsü çok müthiştir ve etraftan, bilhassa 
sizin tarafınızdan muhakkak duyulurdu. Çünkü siz pencerenizin 
yarunda oturuyordunuz. .. Onun için .. 

Parmağı ile dolabı gösterdi. Tairlaine birden kendi odasındaki dolabı 
hatırladı; ön tarafı kalın bir kapakla kapatılmış bulunan bu dolap kalın 
taş duvarların içine oyulmuş bir mağarayı andırıyordu 

«Onun için zavallı kadın da bu dolaplardan birinin içinde öldürüldü, 
diyerek Gaunt'un sözünü tamamladı. 

Gaunt, basit birşeyden bahsediyormuş gibi, «Bu cinayet başka hiçbir 
yerde işlenmiş olamaz, diye devam etti, «Canının bu dolapta 
saklanmış olduğunu, gözlerimle görmüş gibi biliyordum. Leydi 
Rsıyle'in elbiselerine hiçbirşey olmamış: bu da gösteriyor ki cani ile 
aralarında hiçbir mücadele olmamış. Eğer Leydi odaya girip te mumu 
yakarken, cani onun üzerine hücum etmiş olsaydı, genç kadın bağırır 
veya ateş ederdi. Demek ki cani,ona görünmek istemiyordu, fakat 
Leydi Rayle, onun dolapta olduğunu anladı ve doğruca dolaba gitti. 
Belkide... » 

Gaunt bir an tereddüt etti. 

Sonra düşünceli bir tavırla, «Caninin orada saklandığını belki de 
köpek keşfetti ve leydi ondan sonra dolaba gitti. Bana öyle geliyor ki, 
Leydi Rayle'in, kocasının odasına gitmesine ve arasını araştırmasına 
sebep olan da köpektir. Cani, köpeğin kendisini gördüğünü anladı, 
fakat gürültüsünden çekindiği için onu tabanca ile öldürmedi.Köpeği 
ancak,sahibini öldürdükten sonra yakaladı ve boğdu.» 

Gaunt bütün bunları hiç düşünmeden söylüyordu. 

Gözlerini kısmış, hala dolaba bakıyordu 

«Fakat bütün bunlar hiçbir mana ifade etmiyor,doktor.Cani dün gece 
buraya ne maksatla gelmişti? Dolaba saklanmıştı, fakat dikkatimizi bu 
dolaptan başka taraflara çekebilmak için elinden geleni yaptı; neden?» 

«Bilmiyorum. » 

«Zannedersem ben biliyorum. Fakat size birşey söylemiyeceğim Şu 
dolaba bir daha bakın ve bunun neden farklı olduğunu hatırlamağa 
çalışın. Şu buruşmuş beyaz lata size ne gösteriyor... Sonra, caninin bu 
son hücumundan ne şekilde faydalanabiliriz?» 

Yumruğunu avucuna şiddetle vurarak odanın içinde dolaşmağa 
başladı. Aynı zamanda kendi, kendine birşeyler mırıldanıyordu. 

«Acaba sol muydu, yoksa sağ mı? Allah kahretsin. 
hatırlayamıyorum, Evet... hayır, buldum; sağdı,o halde solu 


deneyeceğiz. Rayle'in mektup kağıtlarından bir tane bulmam lazım, ve 
.. » Ani bir hareketle döndü ve kolunu salladı. «Doktor, etrafa bakar 
mısınız? Bir kutu talk pudrası bulabilirseniz çok memnun olacağım. 
Çok işimize yarayacak. 


Bir Yalanın Sebepleri 


John Gaunt, kahvaltı masasından kalkarak, «Leydi Rayle 
öldürüldü.» dedi. 

Saat dokuzu vuruyordu; Gaunt, onların kahvaltılarını bitirmelerini 
beklemişti, Pencereden giren güneş ışıkları onları hafifçe 
neşelendirmeğe başlamıştı. Fakat detektifin söylediği birkaç kelime 
hepsini şoke etmeğe kafi gelmişti. Aşağıya ilk inen Francis olmuş, Sir 
George Massey ve Kestevan da sırayla onu takip etmişlerdi. Doktor 
Manning de birkaç dakika evvel gelmiş ve ken?disine. ikram edilen 
bir fincan kahveyi alarak oturmuştu. Saatin vuruşları sessiz odada 
akisler yapıyordu. 

Yan taraftaki masanın üzerindeki isli balıklardan almak için ayağa 
kalkmış olan Francis, olduğu yerde kalmış ve masanın kenarlarına 
yapışmıştı. 

Tairlaine saatlerden beri bu sahneyi bekliyordu. Masadaki birkaç 
tabağın çıkardığı sesten başka ses duyulmuyordu. Birdenbire herşey 
durmuştu. Kahvaltıdan evvel Gaunt ona, «Ne söylersem, söyleyeyim, 
bana itiraz etmeyin, benimle hemfikir olduğunuzu söyleyin, doktor,» 
demişti. 

Kestevan'ın yüzü sapsarı olmuştu; gözleri şaşı bakıyordu. Kendini 
zorlayarak ayağa kalkmağa ve birşeyler söylemeğe çalıştı. Fakat 
Francis ondan evvel konuştu: 

«Ne zaman öldü? Boğularak mı öldürülmüş? 

Gaunt, «Hayır,» dedi, «Oturma odasında göğsüne üç kurşun 
sıkılmış ve mermilerden biri tam kalbine isabet etmiş. Cinayet 
geceleyin işlenmiş, fakat biz ancak bu sabah haberdar olabildik.» 

Korkunç bir sükut tekrar odayı kaplamıştı. Tairlaine,dışarı çıkmakta 
olan Wood'un ayak seslerini duydu. Francis birden deliler gibi 
gülmeğe başladı, fakat hemen kendini toparladı ve dudaklarını ısırarak 
masaya doğru geldi. 

«Demek öyle,» dedi, «Onu da kaybettik, öyle mi?Acaba ölümü nasıl 
karşıladı?» 


Meraklı gözlerle Kestevan'ın yüzüne bakıyordu. 

Aktör, yerinden hafifçe kalkmış,. Büyük Hol'e açılan kapıya 
bakıyordu: garip birşeyler görmüş gibiydi. Sandalyesinden tamamile 
kalkmak istedi, fakat hafif bir titreme ile tekrar yerine oturdu. 

Francis «Hayır; Kestevan,» dedi, «Senin yerinde olsaydım, onu 
görmeğe gitmezdim; Hiç te hoş bir manzara ile karşılaşacağını 
zannetmiyorum.» 

Aktör, «Allah kahretsin!» dedi, «Bunu düşünmüyordum. Patricia 
aklıma geldi. Acaba ..» 

?Gaunt, «Mis Steyne, hala uyuyor,» diye onun sözünü kesti, 
«İçinizde, dün gece anormal birşey gören veya duyan oldu mu 
acaba?» 

Sir George, «Ben hiçbirşey duymadım,» dedi. 

«Duymuş olsaydım bile araştırmağa kalkmazdım herhalde.» 

«Mister Massey?» 

Sekreter başını salladı. Gaunt'un verdiği haberden beri. başını 
kaldırmamıştı. «Hayır,» dedi, Benim odam binanın diğer tarafındadır. 
Onu kim buldu?» «Hizmetçilerden biri. Siz, Mister Kestevan?» 

«Efendim? Ne söyle ... Oh, hayır, hayır .» 

Gaunt, hafif bir tebessümle,«Tabii,diye devam etti, «Siz burada 
olmadığınız için hiçbirşey bilmiyorsunuz, değil mi, Doktor 
Manning?» 

Doktor, önündeki peçete ile dudaklarını kuruladı.yüzünde beyaz 
lekeler hasıl olmuştu. Bir an tereddüt ettikten sonra, «Leydi Rayle 
mi?» diye kekeledi, «Fakat bu çok korkunç birşey .. ! Bana neden 
daha önce haber vermediniz? 

«Doktor Tairlaine'le beraber bazı araştırmalar yaptık. Cesede hiç 
dokunmadık: oturma odasında duruyor. Öyle zannediyorum ki 
yatağında kitap okuyordu. Herhalde bir gürültü işiterek veya bir başka 
sebeple diğer odaya geçti ve orada öldürüldü. 

Doktor Manning, masanın üzerindekilere bakarak başını salladı ve, 
«Evet,» dedi, 

«Göğsüne ateş mi edilmiş, dediniz? 

«Evet, büyük bir tabancayla zannediyorum.» 

Gaunt konuşurken, bır elini büyük şeker kasesinin arkasında 
tutuyordu; Tairlaine dikkat edince onun elindeki kalemle masanın 
örtüsü üzerine birşeyler çizdiğini gördü. 


Francis, kaşlarını kaldırarak, «Herhalde o da aynı şahıs tarafından 
öldürüldü, değil mi? diye sordu. 

«Şüphesiz. 

«Fakat neden İrene? Cani onun odasında.ne arıyordu?» 

?«Bu da başka bir bilmece Mister Steyne. Korkarım ki şu anda sizi 
aydınlatacak hiçbirşey söyleyemıyeceğim. Cinayete sebep olan şeyin 
hırsızlık olduğunu zannetmiyorum; leydinin oturma odasında bazı 
kıymetli mücevherler vardı: .. » Gaunt bir an durdu ve çizdiği şekillere 
baktı. «Herşeyden evvel, bu evde böyle büyük tip bir tabancaya sahip 
olan kim var, Mister Steyne?» 

«Tabanca mı? Hımm! Bu evde pek tabanca bulunmaz. Babamın, 
harp hatıralarını sakladığı odada bir. kaç tane tüfek vardı. Fakat ... 
tamam, bir de 32 kalibrelik bir Smith and Wesson vardı; onunla bazan 
tavşan avlardım. Yalnız bu tabanca ile uzun zamandan beri ateş 
edilmemiştir. İrene'de de küçük bir tabanca vardı.» 

«Cinayette kullanılmış olan tabanca, söylediklerinizden daha 
büyüktü zannediyorum. Doktor da bunu bize söyleyebilir.» 

Francis, birden birşey hatırlamış gibi bir gözünü kapadı; şu anda 
adeta tehlikeli bir adama benziyordu, «Bir de benim ordu tabancam 
vardı,» dedi, «Otomatik bir kırkbeşlik. » 

Gaunt, «Öyle mi?» dedi, «Peki, bu tabanca şimdi nerede?» 

«Maalesef bilmiyorum. Bu silahı birkaç senedir görmedim. Bu 
tabancayı buralarda kullanamazsınız, mermileri insanın vücudunu 
parçalar. Fakat bir dakika; belki de Saunders onun nerede olduğunu 
biliyordur. Benim şahsi uşağım olduğu için herşeyimle ilgilenir. 
Bilhassa ordudan kalma şeylere bayılır ve onları çok iyi muhafaza 
eder .. Hey. Wood!» 

Uşak birdenbire kapıda belirdi ve başını hafifçe eğerek, «Buyurun, 
efendim,» dedi. 

« Saunders'i hemen buraya çağır. Şu anda herhalde adamı 
toplamakla meşguldür .Ve şey 

« Evet, efendim?» 

«Lee'ye söyle de harp hatıralarının bulunduğu odayı bir gözden 
geçirsin. Arasın bakalım, 32 kalibre?likten daha ağır bir tabanca 
bulabilecek mi orada? Evet, Mister Gaunt, şimdi ne yapacağız?» 

«Sabırsızlıkla Müfettiş Tape'in gelmesini bekliyorum. Onun 
muhakkak burada olması lazım.. Sonra uşaklarınızdan birini rica 
edeceğim, Aldbridge'e iki telgraf göndermek istiyorum ... Yanlış 


hatırlamıyorsam Lord Rayle'in hukuki işlerini Simpson firması takip 
ediyordu, değil mi Mister Massey?» 

Sekreter başını salladı. 

«İstiyorsanız size adresini verebilirim.» 

«Teşekkür ederim. Bankası hangisiydi?» 

«Great Midland, Londra merkezi. Müdürün ismi Harlan Dale'dir.» 

Gaunt, sekreterin söylediklerini bir zarfın üzerine yazdı. 

«Evet, Doktor Manning, tekrar bu mevzuu açmak istemezdim. Fakat 
dün akşam sizinle bu . hususta konuşamadık. Doris Mundo hakkında 
birşeyler sormak istiyordum. » 

Doktor, gözlüğünü düzelterek, «Evet,» dedi, «Bııyurun, Mister 
Gaunt.» 

Gaunt, «Birşey daha vardı dedi, Zannedersem Doris'in, kardeşiniz 
veya üvey anneniz tarafından oldukça sevildiğini söylemiştiniz, Mister 
Steyne.Acaba yukarıya çıkıp kardeşinize, mümkün olduğu kadar 
çabuk aşağıya inmesini söyleyebilir misiniz?» 

Gaunt'la Francis garip nazarlarla birbirlerini süzdüler. Detektif 
isteksiz bir tavırla konuşmuştu, Fakat Francis onun ne demek 
istediğini anlamış görünüyordu. Başını salladı ve ellerini siyah.. eski 
ceketinin ceplerine sokarak oradan ayrıldı. 

Gaunt, «Evet doktor,» diye devam etti, «Dün akşam genç kızı 
muayene etmek için buraya davet edilmiştiniz, değil mi? Onun hamile 
olduğunu anladınız.Acaba kaç aylıktı» 

«Takriben üç aylık kadar. Muayeneyi, kendi muayenehanemde 
yapsaydım, daha kati olarak söyleyebilirdim tabii. » 

?«Şimdi soracağım sual çok mühimdir, doktor. Acaba, bu vakadaki 
erkeğin kim olduğunu öğrenebildiniz miydi?» 

Doktorun yüzü hafifçe kızardı. «Fakat bu bir meslek sırrdır 

«Lütfen sualime cevap verin, doktor.» 

«Pekala. Evet, Doris'e, erkeğin kim olduğunu sormuştum. Bunu 
sormamı Lord Rayle ve Misis Carter bilhassa rica etmişlerdi. Fakat 
Doris, kim olduğunu söylemek istemedi. Israr edince de ağlamağa 
başladı.» 

«Acaba anlattıklarından bir netice çıkaramadınız mı? Hiçbir 
tahmininiz yok mu?» 

«Aziz dostum, ben bir detektif değilim. » 

«Yalnızca sorularıma cevap vermenizi rica edeceğim, doktor.» 


Doktor Manning, kendini zorlayarak, «Yalnız bir şey hatırlıyorum,» 
diye cevap verdi, Söylediği kelimeler tamamile aklımda kalmadı tabii, 
fakat zannedersem, 'Onu seviyorum ve ismini veremem. Keşke 
bilseydim. gibi birşey söylemişti. Aksanı oldukça güç anlaşılıyordu 
ve.» 

«Acaba kimi kastediyordu?» 

«Bilmiyorum,» Manning yavaşça ayağa kalktı, «Affedersiniz, 
Mister Gaunt, fakat burada resmi bir sıfatla bulunmuyorsunuz ve,» 

«Teşekkür ederim, doktor... Ah, tamam Wood, gel içeri. 
Zannedersem yanındaki de Saunders, öyle mi?» 

Wood, kenara çekilerek iri, yarı arkadaşının geçmesine müsaade etti. 
Saunders oldukça sakin görünüyordu, fakat etrafı kritik ettiği de 
gözden kaçmıyordu, Gaunt, koltuğuna oturarak bir müddet onu süzdü. 

Bir müddet sonra, «Saunders,» dedi, «Sen, yeni Lord Rayle'in şahsi 
hizmetlerine bakıyorsun. değil mi?» Saunders, gözlerini kırpıştırarak 
detektifin yüzüne baktı. 

«Evet, efendim. Diğer vazifelerimin yanında bunu da yaparım.» 

«Onun yanında uzun zamandan beri mi çalışıyorsun?» 

?«Onyedi senedir, efendim.» 

«Mister Steyne, bir zamanlar kırkbeş kalibrelik bir ordu tabanası 
olduğunu, fakat onu uzun zamandan beri görmediğini söyledi. Bu 
silahtan haberin var mı?» Saunders başını salladı; ifadesiz nazarlarla 
Gaunt' un yüzüne bakıyordu. 

«Evet, efendim, biliyorum. Fakat Mister Steyne'in işine yaramaz 
artık. Çünkü bozuk.» 

« Bozuk mu?» 

«Evet, efendim, bozuk. Yani onu ben bozdum; zaten kayboldu. 
Birkaç aydan beri ben de görmedim, fakat Mister Steyne'e söylemeğe 
cesaret edemiyordum. Gelincik avlamak için içine yanlış mermi 
koydum ve bozdum,» Birkaç kere yutkundu, gözlerini kırptı ve sonra 
devam ettı: «Tamir etmek istedim, fakat muvaffak olamadım, 
efendim. Silah tamirinden anlayan bir arkadaşım vardır. Onu buldum 
ve, Bana bak Jamey dedim, 'Bizim Yüzbaşı Steyne'in tabancası 
bozuldu. Şunu cebine at ta bir bak, bakalım.' Arkadaşım,Pekala dedi 
ve aldı... » 

Gaunt, «Heyecanlanma, Saunders,» dedi. Uşak çok çabuk 
konuşuyordu ve söylediklerini anlamak oldukça güçtü. 


« Şey, efendim, bir hafta sonra geldi.Yani Jamey geldi ve, 'Kusura 
bakma dostum' dedi, 'senin şu tabancayı kaybettim' Şaşırmıştım, 'Ne? 
Kaybettin mi?” diye sordum. 'Evet,' dedi, 'Nişanlımla bir kayığa 
bindik, dolaşırken onu öpmek istedim. O sırada kayık sallandı; 
düşmemek için eğilince tabanca arka cebimden suya yuvarlandı. Çok 
özür dilerim.» 

Saunders, çenesini ileri doğru uzattı ve üzgün bir ifadeyle devam etti 
«Bana böyle söyledi, efendim .. Fakat ben şüphelenmiştim. » 

Gaunt, onun söylediklerinden hoşlanmış gibi, hafif bir tebessümle, 
«Bunda senin hiçbir suçun yok, Saunders,» dedi,«Demek ki tabanca 
şu anda suyun dibinde yatıyor ha? Çok fena.» 

Saunders derin bir nefes aldı. Gaunt elini cebine soktu ve Leydi 
Rayle'in cesedi yanında bulduğu küçük ?tabancayı çıkardı. Sonra onu 
parmaklarının arasında tutarak Saunders'e gösterdi. 

«Bunu daha önce gördün mü hiç?» 

Saunders, küçük silahı eline aldı ve kaşlarını çatarak tetkik etti. 
Sonra, hafifçe gülümseyerek, «Ne kadar küçük ve tuhaf bir tabanca, 
değil mi, efendim?» dedi, «Neredeyse avucumun içinde kaybolacak! 
Hayır, efendim, bu tabancayı ilk defa görüyorum.» 

«Teşekkür ederim. Birşey daha var.. Senin çok dikkatli bir adam 
olduğunu öğrendim. Galiba dün gece Mister Kestevan'ın bahçeye 
çıktığını ve mahzenin arka kapısına doğru gittiğini de sen görmüşsün, 
öyle mi?» 

Saunders, gözlerini kısarak aktöre baktı ve, «Evet, efendim,» dedi. 

«Onu gördüğün zaman sen neredeydin? Bahçede mi?» 

«Evet, efendim. Ona oldukça da yakındım.» 

Gaunt başını salladı ve, «Beni meraklandıran da buydu,» dedi, 
«Vazifelerinı, senin böyle karanlıklarda sık sık bahçeye çıkarır mı?» 

Saunders, şaşkın nazarlarla onun yüzüne baktı. 

Sonra, «Şey, evet, efendim,» dedi, «Mister Steyne'in işleri için 
bazan bahçeye çıkmam icabeder. Oh, oh! Ne demek istediğinizi 
anlıyorum.» Düşünceli bir tavırla başını salladı. 

«Mister Steyne'in odası, evin arka tarafındadır. Wood, pasajlardan 
geçerken, civardakileri rahatsız etmemem için bahçeden geçip arka 
merdiveni kullanmamı teklif etmişti. Arka taraftaki kullanılmayan 
odalardan birinde, yukarıya çıkan bir merdiven vardır ve bu odanın 
kapısı da, mahzenin kapısına çok yakındır. Mister Kestevan'ı da oraya 
giderken gördüm işte!» 


«Teşekkür ederim, Saunders, hepsi bu kadar.» 

Uşak birşey sormak istedi, fakat vazgeçti ve başını sallayarak dışan 
çıktı. Gaunt, hafif bir tebessümle onun arkasından bakıyordu. 

Doktor Manning, «Onun yalan söylediğini herhal?de anladınız, 
Mister Gaunt,» diye homurdandı. «Onu neden tuzağa düşürmediniz? 
Yalan söylediği gün gibi aşikardı! » 

Gaunt, Massey'e baktı ve «Siz ne düşünüyorsunuz, Mister Massey?» 
diye sordu. 

Masa örtüsü üzerine çatalla birşeyler çizen sekreter, «Tabanca 
hakkında mı?» dedi, «Şey. söyledikleri pek tatmin edici değildi tabii. 
Yani... Hay Allah!» Rahatsız olmuş gibi hafifçe kımıldadı. 

«Ya siz, Sir George?» 

«Bilmiyorum; bana bak John anlattıkları bana da biraz garip ve 
yalan gibi geldi. Bana öyle geliyor ki, hiçkimse bu kadar aptal ve 
dikkatsiz olamaz. Belki de yanılıyorum. Fakat adamın çok zeki 
olduğu; belli; belki inanalım diye bize çok basit bir yalan uydurdu, 
inanılması güç bir şey olduğu için inanacağımızı düşündü. 
Söylediklerine inanmamız için birkaç makul delil de gösterirse istediği 
olmuş olacaktır... Yoksa çok mu kurnazca düşünüyorum?» 

Gaunt, şeker kasesine bakarak gülümsedi. «Hayır,» dedi. «Aynı 
şeyleri ben de düşündüm. Direkt suallerle bir şey elde edemiyeceğimi 
biliyordum; bu tip şahitlere fazla tazyik etmek iyi netice vermez. 
Anlamak için bir deneme yapmam lazımdı.» Bir an durdu ve başını 
salladı. «Hayır, George Saunders hiç te zannettiğiniz gibi bir adam 
değil; bundan eminim. Sizin kendisi hakkında neler düşündüğünüzü 
duysa muhakkak ki çok şaşırırdı.» 

«Fakat neden?» 

Gaunt, «Parmak izlerini almama müsaade etti,» dedi. Sonra masanın 
üzerinde duran küçük parlak tabancaya hafifçe dokundu. «Tabancayı 
bunun için ona verdim .. Affedersiniz baylar; bu oldukça eski bir 
oyundur. Bizim hakiki suçlu, parmak izlerini bırakmamak için elinden 
geleni yapıyor. Suç işlerken daima. eldiven kullanmasına rağmen 
içinde muazzam bir korku vardır; parmak izini bir yerde bıraktığını 
zanneder.» 

Sir George, «Yani,» dedi, «Saundersin anlattıkları yalan değil mi?» 

«Oh.hayır; bunu demek te istemiyorum. Yalnız Saunders pek zeki 
ve üzerinde uğraşılacak bir adam değil. Fakat yine de söylediği şeyler 


beni alakalandırdı. Yalan söylediyse bile, hakikata yakın şeyler 
söyledi.» 

Sir George, şaşkın nazarlarla onun yüzüne baktı. «Şu halde, 
anlattıkları saçma görünmesine rağmen doğru olabilir, öyle mi?» 

«Öyle zannediyorum. Polis müdürünün bunu görmesini isterdim» 

Gaunt, içinde bulundukları durumu unutmuştu, veya öyle 
görünüyordu. Karşısındakilerle münakaşa etmek istiyormuş gibi, 
onların konuşmalarını bekliyordu. Bir ara elini hafifçe kaldırdı; Wood 
elindeki brandi şişesi ile masaya yaklaşmıştı. 

Piposunu yakmak için bir kibrit çaktıktan sonra, «Birkaç sene önce 
polis çevrelerinde, yeni bir aletin kullanılmağa başlanacağı 
söyleniyordu» dedi, «Bu alet, suçluların, kendi, kendilerini ele 
vermelerini sağlıyacaktı. Şüpheli şahsa saçma birtakım .sualler 
soruluyor ve ne kadar zamanda cevap verebildiği hesaplanıyordu. 
Eğer kendisine sorulan .suale cevap vermekte gecikir veya kendisini 
ele vermeğe yarayacak birşey söylerse, o şahsın üzerinde duruluyordu. 

«Daha sonra Yalan Detektörü diye isimlendirilen bir başka alet 
meydana çıktı.Zanlının vücuduna çeşitli aletler bağlanıyor ve 
kendisine sorulan suallere verdiği cevaplar esnasında kan basıncı 
ölçülüyordu. Bir zamanlar, hakikati meydana çıkaracağı söylenen bir. 
takım ilaçlar dahi kullanıldı. 

« Vücuduna çeşitli aletler bağlanmış olan bir kimse muhakkak ki 
heyecanlanır. 

Kendisine sorulan sual ne kadar basit olursa zanlı o kadar çok 
heyecanlanır, çünkü o basit sualin altında kendi aleyhine olan birtakım 
manalar arar.Eğer araştırılan mesele ile ilgisi varsa çok korkar. Fakat 
masum olan bir insan da kor?kar ve paniğe kapılır. Bu, insanın elinde 
olmayan birşeydir.» 

Gaunt, gözlerini hafifçe kapamış, piposunu dişlerinin arasına 
sıkıştırmış, düşünüyordu. Bir müddet sonra başını kaldırarak piponun 
dumanlarına baktı. 

«Hiçbir zaman bir insanın ateşini, termometreyi kulağının içine 
sokarak almağa çalışmayın. Onu tamamile yalnız bırakın; konuşmağa 
zorlamayın. Eğer gayet ustaca bir yalan hazırlamışsa, onu tuzağa 
düşürmek çok zor olacaktır. Fakat herkes iyi yalan söyleyemez ve çok 
söyliyeceğini önceden hazırlayamaz, Mesela, yemeğe gitmek için 
aklınıza gelen basit bir yalan uydurursunuz, bunun hiçbir güçlüğü 
yoktur. Fakat o kimse ile gitmek hoşunuza gitmiyorsa ve onunla 


beraber bulunmaktan kaçınmak istiyorsanız detaylı bir yalan 
uydurursunuz. İşte, insanı ele veren de bu lüzumsuz detaylardır.» 

Gaunt, boşalan bardağını doldurdu ve sonra kaldırarak ışığa tuttu. 
Sir George hafifçeöne doğru eğilmişti. 

«Bir maksadın olmasa, bütün bunları bize anlatmazdın herhalde,» 
dedi,Demek ki katilin, kendini bu şekilde ele vereceğini 
zannediyorsun, öyle mi?» 

«Bazı insanlar sorguya çekmeden kendi, kendilerine bir yalan 
uydurur ve böylece kendilerini ele verirler.» 

Sir George hafifçe öksürdü. 

«Herhalde birşeyler anlatmak istiyorsun. Bütün bu anlattıkların, 
Saundersin söylediği hikaye ile mi ilgili?» 

«Oh, hayır. Fakat Saunders konuştuğu anda, aklında neler olduğunu 
da bize söylemiş oldu Ben, çok daha ciddi meseleden bahsediyorum. 
İki faktörün,en mükemmel kobinasyonunu anlatmak istiyorum)bir 
yalan veya yalanlar serisi, yalnız sahibini yakalatmakla kalmaz aynı 
zamanda onun karakterini de açığa vurur. 

Hold birtakım sesler duyarak hafifçe doğruldu. 

?«Herhalde Müfettiş Tape geldi, Onunla konuşsam iyi olacak; 
müsaadenizle. 


Silah Bulunuyor 


Tairlaine, bildiği şeyleri tekrar dinlemek istemiyordu. Onun için 
dışarıya çıkan Gaunt'u ve Doktor Manning'i takip etmedi. İki adam, 
kapıda neredeyse Francis ile çarpışacaklardı, 

Francis, parmağını sallayarak, «Kanun geldi.dedi, «Pat biraz sonra 
aşağıya inecek. Bana ihtiyacınız olursa buradayım.Ah, brendi var 
burada, çok güzel.Ben yokken, neler oldu burada?» 

Sir George, parmaklarını açıp kapayarak. «Bir konuşma. dinledik.» 
dedi, «Bu iş hoşuma gitmiyor benim.» 

Massey, «Benim de gitmiyor,» dedi.«Şimdiye kadar yaptığını 
hareketleri ve söylediğim şeyleri düşünüyorum da korkuyorum. Acaba 
yanlış bir hareket yaptım veya birşey söyledim mi? Bu adam beni 
korkutuyor doğrusu.» 

Francis, garip bir sesle, «Bizim detektif sizi bayağı sinirlendirmiş 
dedi, «Neler anlattı öyle?» 


Sir George; «Yalanlardan ve yalan söyleyen insanlardan bahsetti. 
dedi, «Sen nerelerdeydin, Michael? Bu işi, nasıl meydana çıkardınız?» 

Tairlaine, onlara, köpeği aralık kapıda görüşünden, cesedi 
bulmalarına kadar geçen müddet zarfında olanları anlattı. Fakat Lord 
Rayle'in odasındaki araştırmalardan bahsetmemişti. Buna 
rağmen,sustuğu zaman karşısındakilerin, düşüncelerini anlar gibi 
olduklarını hissetmişti, Dışardan,Tape'le Gaunt'un konuşmaları 
duyuluyordu. 

«Fakat bu,hırsız hakkında neler düşünüyorsunuz, Mister Gaunt? Ya, 
diğer odalar? Lordun odasında birşeyler aramış olamaz mı?» 

«Bunu düşündüm ve orada bir araştırma yaptım, Müfettiş. Fakat 
oraya, ne çalmak için geldiğini anlayamadım. Yatak odasında veya 
oturma odasında hiçbir karışıklık yoktu.» 

Gaunt'un sesi, Müfettişinkinden yavaş olmasına rağmen duyuluyordu. 
Tairlaine onun, kasten yüksek konuştuğunu ve muayyen bir kimseye, 
kendisini duyurmak istediğini zannediyordu. Gaunt, bir hayalete hitap 
ediyordu. 

Bir müddet sonra Müfettişin, mütereddit bir ifadeyle, «Demek hiçbir 
karışıklık yoktu ... dediği duyuldu. Tairlaine onun, başını salladığını 
görür gibiydi. 

Gaunt, «Bir metre yüksekliğinde bir sandık ta duvardan ileri doğru 
çekilmişti,» dedi, «Ağır bir Florentine sandığıydı.çekilmiş olduğu, 
tozlu döşemedeki izlerden belli oluyordu.» Tairlaine, Gaunt'la beraber 
gittiği yatak odasını hatırlamağa çalıştı. Evet, sandığı hatırlıyordu: her 
tarafı toz, toprak içinde olan öyle bir yerde, sandık kapağının temiz 
oluşu dikkatini çekmişti. Fakat sandığın, odanın neresinde olduğunu 
bir türlü hatırlayamadı. 

Yemek odasındakiler şimdi açıkça dışardan gelen konuşmaları 
dinliyorlardı. 

Müfettiş, tatmin olmuş bir tonla, «Onu biliyorum, Mister Gaunt,» 
dedi. Herhalde bunu söylerken memnuniyetle gülümsüyordu. «Onu 
dün gece gördüm. Boş.Başka birşey var mı?» 

«Kasaya, masanın çekmecelerine, dolaba ve duvar halılarının 
arkalarına da baktım.» 

Gaunt'un sesi gittikçe hafifliyordu. Bir müddet sonra onların, 
merdivene doğru yürüdüklerini anladılar. Arkalarından birkaç kelime 
daha duyuldu « Dolap. . elbiseleri.mühim birşey değil,.. bazı şekiller 


Tairlaine, Gaunt'un bir tuzak hazırladığını anlamıştı. Fakat nasıl bir 
tuzak hazırlıyordu? Caninin, bunları duyarak,. dolabı karıştırmağa 
gideceğini mi zannediyordu? Fakat dolabı kanştırırken yakalanan bir 
kim?senin kaatil olduğunu iddia edemezlerdi ki. Kendisi de şu anda, o 
dolaba giderek içini karıştırmak ve merakını gidermek için birşeyler 
yapmak istiyordu. Onun gibi, herhangi bir kimse de merakını tatmin 
etmek için oraya gidebilir ve dolabın içine bakmağa teşebbüs 
edebilirdi. 

İçlerinde en rahat olan Francis'ti. Eline bir bardak alarak doldurdu ve 
birkaç yudum alarak, «Ne yapacağımı bilmiyorum,» dedi, « Fakat yas 
tutacağımı zannetmiyorum. İrene'in ölümü için muhakkak benden 
şüpheleneceklerdir. Çünkü onu öldüren tabancanın benim tabancam 
olduğunu zannediyorlar .. Neden öyle şaşırdınız, baylar? Siz de aynı 
şekilde düşünmüyor muydunuz?» 

Sir George'un yüzü hafifçe kızarmıştı. «Saçmalıyorsun,Frank, » 
dedi. 

Francis. hafif bir tebessümle devam etti; «Evet, benım silahım 
olduğunu zannediyorlar. Saunders'le ben de konuştum. Zavallı 
Saunders, beni koruduğunu zannediyor. Fakat silahın kayıp olduğu bir 
hakikattır. Buraya inmeden önce kendim de araştırdım, fakat, 
bulamadım. Belki de Saunders'in arkadaşı tabancayı hakikaten suya 
düşürdü; insan kayığın içinde sevgilisini kucaklayıp sevişmek isterse 
böyle bir şey olabilir. Sen hiç kayıkta seviştin mi, Kestevan?» 

Sir.George, sert bir sesle, «Onunla uğraşmaktan vazgeçsen iyi 
olacak zannediyorum,» dedi, «Bu şekilde terbiyesizce konuşmalar 
senin hiç te lehine olmuyor; bunu bilmelisin.» 

Francis, bardağını dudaklarına götürerek, «Kusura bakmayın)»: 
dedi, «İrene'nin ölümü hakkında neler düşündüğünü merak ediyorum. 
Ne de olsa onun samimi arkadaşıydı değil mi ya? 

Kestevan masadan kalktı. Uzun zamandan beri hiçbirşey 
söylemeden, gözleri masanın üzerinde, oturmuştu; onun orada 
olduğunu adeta unutmuşlardı. Fakat şimdi nedense daha dik, daha. 
uzun boylu ve daha ciddi görünüyordu. 

?Bir an tereddüt ettikten sonra, «Hayır, arkadaşım değildi,» dedi, 
«Ondan nefret ediyordum. 

İlk defa Francis'in gözlerine baktı ve sonra odadan çıktı. 

Francis, «Allah, Allah !» dedi, «Bu evde insanı hayrete düşürmeyen 
hiçbirşey yok gibi. Bu sabah haberi duyduğumuz zaman onun, acıyla 


klvrandığını ve bütün ümitlerinin mahvolduğunu 
zannediyordum.Madem ki ondan nefret ediyordu, neden o şekilde .. 

Sir George, hafif bir sesle, «Belki de kurtulduğu için o şekilde 
hareket etti,» diye mırıldandı. 

Francis, bardağına bakarak, «Onun bu şekilde düşündüğünü 
bilseydim, daha az alay ederdim,» dedi, « O solucanı daha çok 
severdim. Herneyse benim fikrimi değiştirmeğe çalışmayın. Müfettiş 
Tape'in ilk şüpheleneceği kimse muhakkak ki ben olacağım. İrene'den 
hiç hoşlanmadığımı burada herkes bilirdi. Sonra; zengin bir lord 
oldum.Birdenbire güldü, «Fakat beni memnun eden şey, masum 
olduğumu hepinizin bilmesidir. Tamam mı? 

Teşekkür ederim.» Gülmekten vazgeçti .ve ilgi çekici nazarlarla 
Tairlaine'e baktı.« Demek İrene'in penceresinde ışık gördünüz ve 
köpeğinin havladığını duydunuz, öyle mi doktor?, İrene, köpeğin 
havlamasından birkaç dakika önce öldürülmüş olacak .. Ne zaman 
oldu bu?» 

Tairlaine, «Zaman hakkında kati bir şey söyliyemiyorum,» diye 
cevap verdi, Yukarıya çıktığımız zaman, saatin geceyarısından sonra 
bir olduğunu hatırlıyorum. Öyle zannediyorum ki çıktıktan birkaç 
dakika sonra ışığı gördüm. Fakat ne kadar sonra olduğunu maalesef 
söyliyemiyeceğim. 

«Şey. öyle zannediyorum ki, evde yatağa giren en son insan bendim 
Mister Gaunt hariç tabi..Müfettiş Tape ile uzun müddet konuştuk. 
Wood'a yatmasını söylemiştim, bu yüzden Müfettişi kapıya kadar ben 
götürdüm.Yukarıya çıkarken kütüphanade ışık vardı ve Mister Gaunt 
oturuyordu. Evet, saati birbuçuğu geçmişti. Saatime bakmıştım, 
oradan hatırlıyorum; hatta ?ikiye çeyrek vardı zannediyorum. Müthiş 
yorgundum ... Acaba köpek hadisesi bundan evvel mi oldu dersiniz? 

«Öyle zannediyorum, o saatten bir müddet önce olmalı. Odama 
girdikten yarım saat kadar sonra tahmin ediyorum.» 

«Bunu sormamın sebebi.... Resim galerisindeki bütün ışıklar 
söndürülmüştü. Wood,yatmadan önce bütün ışıkları söndürürdü. 
Yukarıya çıkarken elimde bir mum, vardı; ve öyle zannediyorum ki bu 
mum, o anda evde yanmakta olan yegane ışıktı. Tabii yine ... 
«Herneyse, bir ara portre galerisinde birinin dolaştığını duyar gibi 
oldum.» 

Birden durdu ve kendisini dinleyenlere baktı. Sir George meraklı 
nazarlala onu süzüyor ve büyük bir dikkatle dinliyordu. 


«Ne yapacağımı bilmiyordum; kendimi hiç te iyi hissetmiyordum 
tabii. Orada kim olduğunu öğrenmek için seslendim, fakat hiçbir 
cevap atamadım. Sonra yanıldığımı zannettim. Odam en arkadadır; 
oraya doğru yürümeğe başladım. Oldukça sinirliydim. Ellerimin 
titremesinden, mum neredeyse sönecekti. Odama gittiğim zaman 
Saunders'i görünce sevindim; her zamanki gibi gece içkimle beni 
bekliyordu. Görünüşümde muhakkak bir acaiplik vardı zannediyorum. 
Çünkü Saunders'e gitmesini söyledim, fakat o dışarı çıktıktan bir kaç 
dakika sonra kapıyı vurarak tekrar geldi.Paltosunu giymişti ve 
yüzünde garip bir ifade vardı. Müsaade edersem, odamda kalmak 
istediğini ve divanın üzerinde yatabileceğini söyledi. . Fakat ona biraz 
sert davrandım. Elini alnına götürdü ve iyi geceler diledikten sonra 
çıktı; yüzünde hala garip bır ifade vardı.» 

İçeriye genç bir polis. memurunun girdiğini görünce tekrar sustu. 
Polis onları elile selamladıktan sonra hiçbirşey söylemeden mutfak 
kapısına doğru yürümüş ve gözden kaybolmuştu. 

SirGeorge, elini hafifçe sallayarak, «Senin sinirlerin çok bozulmuş» 
dedi, «Böyle şeyler düşünmekten ?vazgeç, Neredeyse, 'Acaba bu 
cinayetleri ben mi işledim? diye düşünmeğe başlayacaksın.» 

Francis başını salladı. 

«Düşünüyorum zaten. Bunun için de cehennem azabı içindeyim.» 

Kısa süren bir sükuttan sonra, Sir George, «Kendimizi 
toparlamalıyız» diye homurdandı, «Dün gece, bir mevzu üzerinde 
münakaşa ediyorduk. Onu yine devam ettirmek istiyorum. Müfettiş 
Tape'in, evi aramak isteyeceğinden eminim » 

Francis, «Tabanca için mi?» diye sordu. 

«Evet, tabanca için de tabii. Fakat ben tabancayı değil de, çalınan 
bonoları ve parayı düşünüyordum. Dün gece, kaatilin bunları, bizi 
yanıltmak için çalmış olabileceğini söylüyordunuz. Peki, ya Leydi 
Rayle cinayetine ne diyeceksiniz? Onun mücevherlerine 
dokunulmamış bile! Fakat kaatilin esas maksadı ne olursa olsun, 
çaldığı bu şeyleri elden çıkarması lazım. Bu bonolardan kolay, kolay 
kurtulamıyacağını bilmesi icabederdi. Buna rağmen »Francis, 
heyecanlı bir sesle, «Evet?» dedi. 

«Buna rağmen hiçbir akıllı insan onbin sterlin kıymetindeki bonoları 
yırtıp ta bir kenara atmaz. Yani ,onları hemen tahrip edeceğini 
zannetmiyorum. Belki ilerde, uzun bir zaman sonra kullanabileceğini 
düşünebilir ... İnsan böyle kıymetli şeyleri tahrip etmeğe kıyamaz ve 


muhakkak bir yere saklar : .. Ben de olsam aynı şekilde hareket 
ederdim... » 

Francis, «Ne olursa olsun, onları kendi odanıza saklayamazdınız 
ya!» dedi. «Bu, intihar demektir.» «Tabii. Bunun için bonoları ve 
parayı ... Massey'in alnında kırışıklıklar belirmişti. «Parayı neden 
saklasın?» dedi, Kağıt paraların numaralarını bilmiyoruz ki!» 

«Tabii, fakat yine de onları eski bir elbisenizin cebine 
saklayamazsımz. Müfettiş Tape,araştırma esnasında paraları bulunca 
herhalde, 'Oh bu para cep harçlığı olacak' demez. Onları muhakkak 
başka bir yere ?saklardınız, Biraz kafamızı çalıştıralım.Onları nereye 
saklayabilirdiniz?» 

Francis, bıyığı ile oynayarak, «Bu, parayı ne maksatla. çaldığınıza 
bağlı olan birşey,» dedi, «Eğer dediğiniz gibi, canı bu parayı, bizi 
yanıltmak için çaldıysa muhakkak ki, başka birinin odasına 
saklamıştır. Parayı daha sonra, sakladığı yerden alabilecektir. fakat bu 
para arama esnasında bulunursa, bütün şüpheler o odanın sahibi 
üzerinde toplanacaktır.» 

Sir George, başını sallayarak, «Seninle aym fikirde değilim,» dedi, 
«Bu cinayetleri işleyen kimse bu kadar aptal olamaz.» 

«Neden?» 

«Sevgili Frank; biraz düşünsene! Bu evde, Gaunt'tan, başka akıllı 
insanlar da var. Romanlardaki gibi hareket etmekten vazgeçmeliyiz, 
Eğer canı bu kutuyu senin odana sakladıysa bunu muhakkak sen 
bulacak ve herkese haber vereceksin ... , Romanlarda olduğu gibi 
korkarak,onu başkasının odasına saklamağa çalışmayacaksın tabii. 
Çünkü hepimizin sana inanacağını biliyorsun.Mesela, bu para benim 
odamdaki çekmecede bulunsa Gaunt veya Müfettiş benden 
şüphelenirler mi? Bu çok komik bir şey olur! Böyle bir şey olsa bile 
onlar benim suçsuz olduğuma daha çok inanırlar... Bunun için.. » 

Sir George kaşlarını hafifçe çattı. 

Francis, «Zannedersem bu adamı gözünde büyütüyorsun,» dedi, 
«Fakat ne söylemek istediğini anlar gibi oluyorum.» 

Tairlaine derin, derin. düşünmeğe başlamıştı, Birdenbire aklına 
kurnazca bir plan geldi. 

«Bazı şeyler, gözönüne konarak ta saklanabilir,» dedi,«Öyle yerler 
olur ki, oraya birşey saklanacağını hiçkimse düşünmez. 

Francis, bardağını kaldırarak, «Tamam!» diye bağırdı, Birinin, böyle 
birşey söylemesini bekliyordum. Ben de bu oyunu biliyorum, doktor. 


Mesela saklamak istediğiniz bir mektubu, masanın üzerindeki mektup 
kutusunun üzerine koyun; kimse o mektubu orada ara?maz.. Bunu ben 
de birkaç kere denedim. Burada bazan canımız sıkılır ve terlik 
saklamaca oynardık. Fakat bu oyun her zaman olmuyor. Bir seferinde 
terlikleri kendi ayağıma giydim, diğer bir seferinde de kapının 
yanındaki ayakkabıların arasına koydum. Fakat her ikisinde de 
terlikleri buldular. Çünkü ilk olarak baktıkları yerler, benim terlikleri 
sakladığım yerlerdi. İnsan, ne kadar aptal veya zeki olursa olsun 
ilkönce gözönündeki yerlere bakıyor.» 

«Bu hususta birşey söyleyemiyeceğim. Siz ne düşünüyorsunuz, 
Mister Massey?» 

Sekreter şaşkın nazarlarla sağa sola bakındı. N e söyleyeceğini 
şaşırmış gibiydi. Bir an tereddüt ettikten sonra, «Böyle birşey 
yapsaydım, parayı götürür, bir yere gömerdim, dedi. 

Francis, «Devekuşu gibi,» dedi «Fakat bu da akıllıca bir şey olmaz. 
Buna rağmen, ben de herhalde korkumdan aynı şekilde hareket 
ederdim ... Herneyse şimdi bunları bırakalım; bizim kaatil ne şekilde 
hareket etti acaba? 

Massey, «Bilmiyorum,» dedi, «Fakat şatonun içinde, böyle birşey 
saklayacak o kadar çok yer var ki! Mesela. iki masa biliyorum ki, 
çekmecelerinin dip taraflarında gizli gözler vardır. Sonra... » 

Patricia Steyne'in, mütereddit nazarlarla kapıda durup, kendilerini 
süzdüğünü görünce hemen yerinden fırladı ve onun için bir sandalye 
çekti. 

Tairlaine, genç kızın, bir gece öncesine nazaran daha güzel 
olduğunu düşündü. Onun solgun güzelliğine ve iri gözlerine bakınca 
içinde samimi bir yakınlık ve koruma hissi duymuştu. Patricia, hafif 
bir sesle «Teşekkür ederim, kahvaltı etmiyeceğim, Bruce,» dedi, «Bir 
fincan kahve içtim, kafi. Ne kadar korkunç değil mi?Francis, neşeli 
görünmeğe gayret ederek, Yok canım!» dedi. 

«Oh, bu şekilde konuşma rica ederim! İrene'nin başına gelenleri 
öğrendim.Hafifçe titredi ve onların yüzlerine baktı;Misis Carter 
uyandığımdan beri yanımda. Onun durumu da iyi değil. İrene... 

Francis, Artık psikoanaliz tecrübelerinden kurtuldun, şekerim,» 
dedi, «İrene, seni korkutamayacak artık. Fakat biz bunu 
konuşmuyorduk. Şuraya otursana biraz daha kahve vereyim ... 
Kahveyi ateşin üzerine oturttuktan sonra konuşmasına devam etti : 
«Oynadığınız oyunlardan bahsedivorduk .... » 


Patricia, «Zavallı Doris! » diyerek ağlamağa başladı, «Misis Carter, 
bana onun öldükten sonra nasıl göründüğünü ve pikabın ilahiler 
çaldığını anlattı .. » 

Francis, « Hay Allah! dedi, Ortalığı karıştırmasa olmaz! Şuradan 
bana bir bardak uzatsana Bruce ... Sen, onun söylediklerine aldırma, 
Pat. Cadının biridir o kadın! Ha, bak; senin çok sevdiğin şu terlik 
saklama oyunundan bahsediyorduk. 

Patricia, gözlerini kısarak ona baktı; şaşırmıştı.Francis,hayranlık 
ifade eden bir sesle devam etti: ..... «Sen bu oyunda hepimizden, 
ustaydın... Kahvene süt te ister misin?» 

Genç kız, «Terlik saklama,» diye tekrarladı, «Fakat şimdi bundan 
bahsetmenin... Herneyse.sen benden daha 'iyi' oynardın, Frank. 
Terliği şu zırhlardan birinin içine saklar ve onu da en geriye iterdin .. 
» Birden sustu; hepsi onun, silah odasını ve orada meydana gelen 
hadiseleri hatırladığını anlamışlardı. 

Francis, «Allah kahretsin!» dedi. «Bırak şimdi terlik oyununu da şu 
kahveni içmeğe bak ... Hah, işte Mister Gaunt, Seninle konuşmak 
istiyordu.» 

Gaunt. ağır adımlarla içeri girdi ve Patricia, kendisine takdim 
edildiği zaman hafifçe başını salladı. 

Sizinle şimdilik konuşulacak birşeyimiz olmayacak,Mis Steyne,» 
dedi, «Buraya, size çok mühim haber vemieğe, .. » 

Francis. « Çok mühim haber mi?» dedi. 

«Evet, Müfettiş Tape icabedeni yapıyor. Zeki bir adam olduğu için 
bu işi kolayca başardı. Evet, silah bulunmuştur.» 

Tairlaine,kulaklarında garip bir çınlama hissediyordu; kalbinin atışı 
da birdenbire hızlanmış gibiydi. Gaunt, düşünceli bir tavırla ayrı, ayrı 
hepsinin yüzüne bakıyordu. 

Tabanca, Saunders'in paltosunun cebinde bulundu.» diye devam etti, 
« Öyle zannediyorum ki, Saunders biraz sıkıştırılırsa, Leydi Rayle'i 
öldürdüğünü itiraf edecektir.» 


Parkta Bir Gezmti 


Gaunt, « Oh, hayır,» dedi «Suçlu o değil, tabii. Fakat bu, bize iyi bir 
yol gösterebilir. 

Akşam olmak üzereydi. Gaunt'un verdiği haber,hepsinin sinirlerini 
iyice bozmuştu. Tairlaine hayatında, bu kadar sinirlendiğini, asabının 


harap olduğunu bilmiyordu. Saunders, tahta bir sandalyeye oturmuş, 
Müfettiş Tape'in sorularına cevap vermeyi reddetmişti. 

Hiçbiri Saunders'in suçlu olduğuna inanmak istemiyor fakat ne 
yapacağını da bilemiyordu. 

Saunders,gözlerini kaldırarak Francis'in yüzüne bakmış ve, «Siz bu 
işe karışmayın, efendim,demişti. 

«Mademki bu işi benim yaptığımı söylüyorlar,o halde,ben 
yapmışımdır!» 

Üst kat holün arka tarafında,Francis'in odasının yanında, içinde 
haritalar,paçavralar, mobilya cilaları ve Saunders'e ait birçok eski 
elbisenin bulunduğu bir dolap vardı. Saunders, geceleri 
bahçeye,çıkarken giydiği paltosunu ve efendisinin eski elbiselerini de 
bu dolapta 
muhafaza ederdi. 

Müfettiş Tape, silahı nasıl bulduğunu teferruatı ile 
anlatmıştı,Saunders'i de sorguya çekmiş, fakat onun söyledikleri ile 
tatmin olmayarak, memurlarından birini, onun,ahırın üzerindeki 
odasına göndermişti. Fakay memur uşağın odasında bırşey 
bulamamıştı. O zaman Wood holdeki dolabı hatırlamış ve Müfettişi, 
bun?dan haberdar etmişti. Onun verdiği bu mühim malumat üzerine 
Müfettiş,dolaptaki elbise ve paltoların ceplerini karıştırmış ve 
tabancayı bulmuştu. Bu Webley-Scott marka bir ordu otomatiğiydi. 
Kırkbeş kalibrelikti, yakın zamanda ateş edilmişti ve şarjöründe üç 
mermi eksikti. 

Müfettiş,artık meseleyi hallettiğine inanıyordu. 

Gaunt'a, « Gün gibi aşikar.» demişti, «Köyde yaptığım 
soruşturmalardan Leydi Rayle'in mesut olmadığını öğrendim. Dün 
gece olan hadiseler de bana oldukça garip geldi. Hizmetkarların 
söyledikleri şeylerin de çok yardımı oldu tabii ... 

Tairlaine onun o sabah kütüphanede yaptığı konuşmayı hatırlıyordu; 
Müfettiş, bir gözünü hafifçe kapamış, ileriye doğru eğilmiş ve 
konuşmaya başlamıştı.Francis, yukarda Saunders'in yanında olduğu 
için Müfettiş rahat, rahat konuşmuştu. 

«Hizmetkarlar, Doris'i korkutanın Leydi Rayle olduğunu 
söylüyorlar. Şu halde demir eldivenleri çalan da Leydi'nin kendisiydi, 
değil mi?» 

Sir George, «Pekala,» demişti, «Bütün bunların Saunders'le ne 
alakası var?» 


«Sabredin, efendim! Demir eldivenleri o çaldığına" göre, ok 
tüfeğinin kordonunu da almıştı. O halde lordu öldürmek isteyen şahıs 
ta oydu!» 

Massey, «Parası için mi, yani?» diye sordu. Sesinde şüpheci ve 
alaylı bir ifade vardı. 

«Evet, lordun bütün mirasını, o alıyordu. Lord öldürüldüğü zaman 
onun odasına çıkan kimdi? Doris onu, bu cinayeti işlerken görmüş 
olabilirdi, değil mi?» «Demek lordun, karısı tarafından öldürüldüğünü 
söylüyorsunuz! Evet, bu ihtimali.ben de düşündüm.Fakat onu 
öldürecek kuvveti. .. 

«Eğer, leydinin ellerine dikkat ettiyseniz,şüphelerinizde haksız 
olduğunuzu alayacaksınız. Evet, o bu, işi başarabilecek bir kadındı. 
Yine hizmetçilerden öğrendiğime göre Francis'i orada olmadığına 
emin olmak için etrafına bakındı «Mister Francis,Doris'ten 
?hoşlanıyormuş. Saunders'in de, efendisini ne kadar sevdiğini 
herhalde anlamışsınızdır. Mister Francis Steyne'in Doris'in ölümüne 
ne kadar üzüldüğünü biliyordu. Burada şunu da ilave edeyim ki, 
Saunders, vazife icabı bir çok insan öldürmüş bir adamdı.» 

Sir George, çenesini kaşıdı, «Çok güzel söylüyorsunuz, 
Müfettiş,dedi, «Fakat Doris'in, Leydi Rayle tarafından öldürüldüğünü 
nereden biliyordu? Saunders'in bunu bildiğini zannetmiyorum. Bunu 
siz bile bilmiyordunuz.» 

Massey, «Mister Steyne'in, Doris'in ölümü hakkında neler hissettiği 
açıkça belli oluyordu,» dedi, «Üvey annesinin, Doris'i öldürdüğüne 
inanıyordu. Saunders'in de bunu anlamamış olması imkansızdır.Sonra, 
dün akşam Frank burada, Doris'in, demir eldivenlerle korkutulmuş 
olduğunu söylediği zaman, Saunders te buradaydı. Evet, Saunders 
onun neler düşündüğünü muhakkak anlamıştır. Bununla beraber.. 
yüzünü buruşturarak etrafına bakındı. Gündüz olmasına rağmen 
kütüphanenin içi oldukça karanlıktı ve pencerelerden birinden, 
şelalenin parıltıları görülüyordu. 

Gaunt, şöminenin önünde duruyordu.Sekreterin durakladığını 
görünce yüzüne baktı ve, «Devam edin, Mister Massey,dedi, 
«Bununla beraber... ? 

«Şey... Çok saçma birşey gibi görünüyor. Saunders'in, çok zeki bir 
adam, olmadığını söyleyebilirim. Fakat Leydi Rayle'i öldürmüş 
olsaydı, tabancayı, o kadar kolay bulunabilecek bir yere, kendi 
paltosunun cebine koyar mıydı? Zannedersem bu mevzu hakkında 


daha önce de konuştuk. Suç aleti üzerinde yakalanan kimseden 
şüphelenmemek icabettiğini söylüyordunuz. ..Demek istiyorsun ki, 
Saunders aptal bir adam olabilir, fakat böyle birşey yapacak kadar da 
deli değildir herhalde.» 

Sir George, «Yine çıkmaza girmiş bulunuyoruz,dedi. Hakikaten 
suçlu olsaydı, John'un dediği gibi,o küçük tabancayı eline alıp ta 
parmak izlerinin alınma?sına müsaade etmezdi. Webley-Scott'un 
üzerindeki parmak izlerinden ne haber?» 

Müfettiş Tape, bıyığmı bırduktan sonra not defterini karıştırdı. 

«Bunu sorduğunuz iyi oldu,efendim,» dedi, «Parmak izi almakta 
pek usta sayılmam, fakat yine de bu işin nasıl yapıldığını bilirim tabii. 
Evet bu silahın üzerinde de onun parmak izleri vardı. Şimdi sizden bir 
ricam var; Aldbridge'e gidip bir tevkif müzekkeresi getirene kadar 
Saunders'i gözden kaçırmayın ... » 

Gaunt, sıkılmış görünüyordu. Müfettişin gitmeğe hazırlandığını 
görünce, «Saunders'i hakikaten mi tevkif edeceksiniz?» diye sordu. 

Tape, kaşlarını çatmıştı. 

«Gayet tabii, değil mi?» dedi, «Saunders'in, zeki bir adam 
olmadığını sizin gibi ben de kabul ediyorum ... Parmak izlerinin ne 
olduğunu bile bilmiyor. Bunun için de kendisine uzatılan küçük 
tabancayı hiç tereddüt etmeden aldığı gibi, kırkbeşlikle ateş ederken 
de bunu aklına getirmedi. İşte, mesele bu kadar basit. 

Gaunt, bir sandalyeye oturdu. ve ayaklarını uzattı. 

«Ben de bunu merak ediyorum, Müfettiş, dedi, «İstediğinizi 
yapmakta tamamile serbestsiniz tabii, bu işin mesulü sizsiniz. Fakat 
sizden birşey soracağım:Leydi Rayle'in odasında neler olduğunu, 
Saunders'in bu işi nasıl yaptığını biliyor musunuz?» 

«Bu işi nasıl yaptığını mı?» 

Gaunt, elini hafifçe sallayarak, «Meselenin tamamlanmamış 
kısımlarını geçebiliriz, Müfettiş,» dedi. «Madem ki, Leydi Rayle 
ölmüştür, sizden bazı şeyleri izah etmenizi isteyemez. Birisini 
cinayetle itham ettiğiniz zaman, muhakkak ki size, bir metre 
kalınlığındaki bir duvarı nasıl geçmiş olduğunu soracaktır, 
Mesela.,Londra'da bulunan bir adamın, New York'ta bulunan başka 
bir adamı ok atarak öldürdüğünü söylerseniz, korkarımki hiçbir jüri 
size inanmaz, Bununla beraber Leydi Rayle ölmüştür.Sizi bu gibi 
suallerle rahatsız edemez Ben de etmiyeceğim, Bilmek istediğim şey, 
Saunders'in, bu işi nasıl nasıl yapmış olduğudur. 


Müfettiş, ne söyleyeceğini şaşırmıştı. 

«Bu, hiç te mühim birşey değil,» dedi, Madem ki bu işi yaptığını 
kabul ediyor.. Şey, tabancayı efendisinin odasından almıştır; bu onun 
için hiç te güç birşey değildir. Evde herkes yatmıştı; kendisini gören 
olsa bile yatmağa gittiğini söyleyebilirdi. Tape birden sustu ve bir 
müddet düşündü, «Leydinin odasında ışığı görünce, ona görünmeden 
oturma odasına girdi. Ne yapması icabettiğini düşünürken köpek,onun 
içeriye girdiğini işitti. Leydi Rayle de kalkarak sabahlığını giydi ve 
küçük tabancasını alarak oturma odasına geldi.Saunders onu, elinde 
tabanca ile görünce paniğe kapıldı ve ateş etti. Köpek havlıyordu. 
Cesedi kucağına alarak, şezlongun üzerine uzattı ve sonra, yatak 
odasının kapısından kaçmağa çalışan köpeği yakalayarak boğdu ve 
kapıyı kapattı. Tabii, hadise aynen bu şekilde cereyan etmemiş 
olabilir, fakat ... 

Gaunt, «hayır,» dedi, «Bu şekilde cereyan etmiş olduğunu hiç 
zannetmiyorum.» 

«Tabii.. başka türlü bir izah şekli bulabilirseniz 

«Birçok izah şekli bulabilirim. Oturma odasının penceresi. açıktı, 
değil mi? 

«Evet, fakat... 

«Doktor Tairlaine, odasının penceresi önünde oturuyordu ve 
köpeğin havladığını işitti. Buna rağmen, büyük bir tabancadan çıkan 
kurşun seslerini duymadı .. Doktorun gözleri zayıf olabilir, fakat 
kulaklarından şikayetçi olduğunu hiç zannetmiyorum. 

Müfettiş,şaşkın nazarlarla onun yüzüne bakıyordu. 

«Olabilir, Mister Gaunt,» dedi, «Belki de orada öldürülmemiştir, 
Belki de daha önce söylediğim gibi Saunders, Lordun odasındaydı ... 

Gaunt, başını sallayarak, « Eğer dediğiniz gibi bu işi Saunders yaptı 
ise oradaki birçok şeylerin, mesela kapıların,şezlongun,küçük 
tabancanın üzerinde par?mak izlerini bırakmıştır,» dedi, « 
Zannedersem siz bu odaları aradınız ve hiçbir parmak izi bulamadınız. 
öyle değil mi?» 

Uzun bir sessizlik oldu. 

Gaunt, sakin bir sesle devam etti : «Bu adamın, parmak izlerine hiç 
aldırmadığını gördük. Cinayeti işlediği tabancanın üzerinde parmak 
izlerini bırakıyor, kendisine uzattığını başka bir tabancayı hiç 
çekinmeden eline alıyor. Parmak izinin ne olduğunu bile bilmiyor.. 
Bütün bunlara rağmen, cinayetin işlendiği yerde, hiçbir parmak izi 


bırakmıyor ... Bunun mantıki bir, şey olduğunu kabul ediyor 
musunuz?» 

Müfettiş, pencereye doğru döndü ve mütereddit nazarlarla dışarıya 
baktı. 

Gaunt, «Benimle beraber yukarıya gelirseniz,size,yanılmış 
olduğunuzu gösterebilirim,» 
diye devam etti, «Sizin yerinizde olsaydım, Sanuders'i tevkif etmeğe 
kalkmazdım.» 

Sir George, birdenbire, «Hatırladım!» diye bağırdı, «Frank'ın bu 
sabah bize söylediği ..» 

«Frank birşey mi söyledi?» 

«Evet,siz Müfettişle beraber yukarıda idiniz . 

Dün gece, odasına çıktığı zaman Saunders onu orada bekliyormuş. 
Ona, gidip yatmasını söylemiş, fakat Saunders dışarıya çıktıktan 
birkaç saniye sonra yine gelmiş; üzerinde paltosu ve yüzünde de garip 
bir ifade varmış. Üzgün görünüyormuş. Delaptaki paltosunu çıkarmış . 

Sir George,Gaunt'un yüzüne bakarak durdu. 

Gaunt başını sallıyordu. 

«Evet,» dedi, «Çünkü paltosunurı cebinde, yeni ateş edilmiş bir 
tabanca bulmuştu.» 

Massev. hafif bir sesle. « Anlıyorum, dedi «Fakat bulduğu tabancayı 
neden bir yere saklamadı? Bize yalan uyduracağına onu güzel biryere 
saklayıp yok edebilirdi.Halbuki onu,diğer paltosunun cebine 
saklamış.» 

Sir George,odanın içinde dolaşmağa başlamıştı. 

Bir müddet sonra kaşlarını çatarak onlara baktı. 

«Bunu anlamak kolay.O zaman,bu tabanca ile bir cinayet işlendiğini 
bilmiyordu. Meseleyi ancak bu sabah öğrendi ve aklına ilk gelen 
yalanı söyledi.Bu işi, efendisinin yaptığını zannediyor ve onu 
kurtarmak istiyordu.» 

Diğerlerinin sustuğunu görünce, Tairlaine, «Olabilir,» dedi, «Belki 
bunun için kabahati üzerine aldı.» 

Müfettişin, kütüphaneden ayrılırken iyice sıkılmış olduğu belli 
oluyordu. 

Şatoda yaşayanların çoğu odalarına çekilmiş ve uykuya dalmışlardı; 
bir gece evvelki hadiseler hepisinin sinirlerini bozmuş ve güç bir gece 
geçirmişlerdi. Tairlaine, Gaunt'la beraber bahçeye çıkmıştı; güneş 
alçalmağa başlamıştı... Gaunt birkaç dakikadan beri konuşmuyordu. 


Bir müddet sonra,«Mister Francis Steyne, bizimle beraber bahçeye 
çıkacağını söyledi,» dedi, «Onunla muhakkak konuşmak istiyorum.» 

Tairlaine, bahçenin ortasındaki güneş saatinin etrafına toplanan 
güvercinleri seyrederek, «Saunders hakkında mı? diye sordu. 

«Evet, onun ve bir de şu oynadıkları oyunlar hakkında bazı şeyler 
öğrenmek istiyorum. Burada yaşayanlar oyun oynamayı çok 
seviyorlar galiba! 

Tairlaine de buraya gelirken, Francis'in, birtakım oyunlardan 
bahsettiğini hatırlıyordu. Francis, kırbacını şaklatarak, «Sir George 
bize güzel oyunlar öğretiyor,» demişti. Doktor güvercinleri 
seyrederken bunları hatırlamış ve gülmeğe başlamıştı. 

«Evet,» dedi, «Bazan bütün ışıkları söndürür ve bağırmağa 
başlarlarmış. Bunu, yolda gelirken Francis söylemişti. 

Gaunt, birden durarak onun yüzüne baktı. Gözlerinde acaip 
parıltılar görülüyordu. 

«Ne demek istiyorsunuz? diye sordu. 

«Birşey demek istemiyorum. Dediğim gibi bunu dün, buraya 
gelirken Francis söylemişti. 

Gaunt, piposunu dişlerinin arasına kıstırarak, «Aman Yarabbi! dedi, 
Affedersiniz, doktor, fakat bunlar hoşuma gitmiyor! İşte, dostumuz da 
geliyor.» 

Francis, terasın üzerinde görünmüştü. Gaunt'u görünce gözlerini 
kırpıştırdı ve, «Teşekkür etmesini pek sevmem, Mister Gaunt,» dedi, 
«Fakat size, bütün kalbimle teşekkür ederim. Müfettişi nasıl 
kandırdığınızı bilmiyorum, fakat zavallı Saunders'i kurtardığınıza çok 
sevindim. Onun böyle birşey yapmayacağını biliyordum, O silahı 
onun cebine kaatilin koyduğundan emindim.Fakat bu kadar insan 
arasından neden onu seçmiş anlamıyorum! 

Gaunt, «Bize, parkı gezdirirseniz bunun cevabını verebilirim,» dedi, 
«Ne tarafa gideceğiz?» 

«Şu tarafta Kral Havuzu vardır; gelen misafirlerin çoğuna gösteririz 
onu. Cromwell zamanında bazı Kraliyet askerleri onun içine 
saklanmışlar. Sonrada bir kılıç muharebesinde öldürülüp oraya 
atılmışlar ... Köylülerin söylediğine göre, suyun içinde arasıra görülen 
koyu lekeler,kan lekeleri imiş. Neler düşünüyorsunuz, bakalım? İşte, 
yardım edin de şu kapıyı açalım.» 

Açılan kapıdan geçtiler ve ağaçların arasından kıvrılarak uzanan dar 
yolda ilerlemeğe başladılar. Uzaktaki bir tepenin arkasından gri renkli 


denizi görebiliyorlardı. Uşaklardan birisi, yerden toplamış olduğu 
yaprakları yakıyordu. 

Bir müddet sonra Francis, «Kimsenin bizi duymasını istemediğinizi 
biliyorum,» dedi, «Fakat artık rahatça konuşabilirsiniz. Etrafta 
hiçkimse yok...Ne istiyorsunuz?» 

Birden durmuş ve sırtını bir ağaca yaslayarak Gaunt'un yüzüne 
bakmağa başlamıştı;yüzü sapsarıydı, «Eğer beni itham etmek 
istiyorsanız ?» 

Gaunt,elindeki uzun bir demir çubukla yerdeki yaprakları 
karıştırıyordu.Piposunu, dişlerinin arasından çekerek başını salladı. 

?«Hayır,» dedi, «Sizi itham edecek değilim.Fakat kaatilin, neden 
Saunders'i seçtiğini merak ediyordunuz, değil mi?» 

«Evet. Bizim,Saunders'in suçlu olduğuna inanmayacağımızı kendisi 
de biliyordu herhalde. Bu yaptığı çok saçma bir oyundu.» 

«Hayır, Mister Steyne. Bu, onun planının bir kısmıydı.» Gaunt, 
ormandaki garip sesleri dinliyor ve sırtını ağaca dayamış olan 
Francis'e hiç bakmıyordu. «Bütün bu işler önceden planlaninıştı ve bu 
tabanca oyunu da planın bir parçasıydı.Ben de bundan faydalanarak 
caniyi yakalayacağımı ümit ediyorum. Cani, şüpheleri sizin üzerinize 
toplamak için bu tabancayı Saundersin cebine sakladı. Cani herşeyi, 
şü 


Bir Saat Duruyor! 


Gaunt, bir an düşündükten sonra, «Zannedersem bunu siz de 
anlamıştınız,» diye devam etti, «Ve bunun için çok endişeliydiniz! 

Francis'in gözlerinde anlaşılmaz birtakım parıltılar vardı. Eldivenli 
ellerini ağacın gövdesi üzerine koymuştu ve dudakları hafifçe 
titriyordu. Yaşlı ve çirkin bir görünüşü vardı. 

Bir an tereddüt ettikten sonra, hafif bir sesle,«Evet.» dedi, «Herşeyden 
kötüsü. hakikaten suçlu olduğumdan korkuyordum. 

Şelalenin gürültüsü, kayalara çarpan dalgaların seslerine 
karışıyor,rüzgar, dalların arasında ıslık çalıyordu. Bir karga,çirkin 
sesile bağırarak. denize doğru uçtu. 

Gaunt, «Siz, kendine güveni olmayan bir insansınız,Mister Steyne,» 
diye devam etti, «Bunun için de Mister Kestevan'dan hoşlanmıyor,onu 
sinirlendirmeğe ?çalışıyordunuz. çünkü o, kendine güveni olan bir 


ınsandı.Elini, şatonun kalın duvarlarına doğru salladı. «Şu taşlar kadar 
sert bir erkek olmak istiyor, fakat olamıyordunuz.» 

Francis, onun gösterdiği tarafa bakarak, zayıf bir sesle, «Muvaffak 
olamamış bir insan olduğumu biliyordum,» dedi, «Fakat kendi, 
kendimi, bir kaatil olmadığıma inandırmak . 

Gaunt, sakin bir tavırla, «Leydi Rayle'den de bunun için nefret 
ediyordunuz,» diye devam etti, «Onun, diğer insanları analiz etmesini 
istemiyordunuz; Kendi içinizde neler bulacağını tahmin ediyor ve 
korkuyordunuz.» Gaunt sesini yükseltmemişti, fakat ona acıyormuş 
gibi, hafif öfkeli bir tonla konuşuyordu. «İnsanlara karşı sempatiniz ve 
tahayyül kudretiniz çok kuvvetli; kuvvetli taratlarınız olduğunu kabul 
etmiyor, kendinizi zayıf bir şahsiyet olarak görüyorsunuz. Hayatınızı 
mahvetmeden önce kendinizi toparlamalısınız.» 

«Francis, meraklı nazarlarla onun yüzüne bakıyordu. 

«O halde,» diye mırıldandı, «Hadiselerin nasıl cereyan ettiğini 
gördünüz... » 

«Bu evde yaşayan birinin,cinayetlerini planlarken, senin tahayyül 
kudretinden istifade ettiğini, seni taklit ettiğini biliyorum .. Her zaman 
sizin ailede delilik olduğunu .. kendinin de biraz anormal olduğunu 
söyleyerek bu cesareti ona sen verdin. Sonra, senin herşeyine mani 
olan baban öldürüldü; hem de, yeni olduğunu yalnız senin bildiğin bir 
yay kordon ile.. 

Gaunt bir an tereddüt etti. « Aynı zamanda, evde çalışan kızlardan 
birinin, hamile olduğu anlaşılıyor. Senin. Doris Mundo'yu sevdiğini'de 
şatoda yaşayan herkes biliyordu.Nihayet zavallı kızcağız da öldürüldü. 
Ondan sonra sıra Leydi Rayle'e geldi. Leydi Rayle, evin hakimiyetini 
eline almak üzereydi. ve senin tabancanla öldürüldü ... Şimdi kaatilin, 
bu. tabancayı neden Saunders'in cebine sakladığını anladın mı? 

«Kaatil şöyle düşünüyordu : Tabancanın sana ait olduğunu herkes 
biliyor ve bu cinayeti senin işlediğini de herkes kabul edecektir. Fakat 
bu cani,John Gaunt'un aptal olmadığını da biliyor. Tabancayı 
doğrudan, doğruya senin odana saklamadı veya bir kuyunun içine 
atmadı. Böyle yapsaydı, şüpheleri senin üzerine çekemezdi. Onu, 
misafirlerden birinin odasına saklaması da akıllıca bir iş olmazdı. 

«Tabancayı, sana sadık olan bir kimsenin paltosunun cebine koydu. 
Onu oraya saklamayı yalnız sen düşünebilirdin! Çünkü Saunders seni 
asla ele vermezdi. Silah bulunduğu zamanda hiçkimse Salınders'ten 


şüphelenmiyecekti.Bilakis, herkesin şüphesi senin üzerine 
toplanacaktı.Evet,canı oldukça akıllı bir insan. 

Batmakta olan güneş,denizi kızıla boyamıştı. 

Francis,bir müddet boş gözlerle uzaklara baktı.Sonra başını 
çevirerek, «Teşekkür ederım,» dedi, «Teşekkür ederim, Mister Gaunt. 
Masum olduğumu asla ispat edemezdim.» 

«Kaatil bütün bunları önceden düşünmüş değildir. 

Fakat hadiselerin seyri, onu bu şekilde hareket etmeğe mecbur 
bıraktı ve önüne çıkan fırsatlardan faydalanmasını bilerek, bütün 
şüpheleri senin üzerine çekrneğe muvaffak oldu.» 

«Peki, şimdi . 

«Bana 'öyle geliyorki,çok ileriye gitti. Oynadığınız oyunları 
hatırlıyorsunuz, değil mi? Bu gece biz de oyun oynayacağız! Işıkları 
söndürüp bağırmağa başlayacağız! 

Francis, şapkasını kaşlarının üzerine kadar çekti. «Bütün gün 
oyunlardan bahsettik zaten.: dedi, «Nasıl bir oyun oynayacağız? 

«Yalnış düşünüyorsam katil bu gece,dediğiniz gibi, terliği 
saklamağa çalışacaktır.. Herneyse,güneş batmadan önce şu Kral 
Havuzu'na bir bakalım. 

Francis, «Neler söylediğinizi pek anlamadım. dedi, «Fakat kendimi 
çok daha iyi hissediyorum. Şuradan ?sağa döneceğiz.Mister Gaunt. 
Hakikaten bu gece kaatille karşılaşacak mıyız?» 

Gaunt,bir an tereddüt etti, sonra.. «Evet,» dedi, «Senin yardımınla, 
Güzel bir planım var. Fakat yine de muvaffak olacağından yüzde, yüz 
emin olamıyorum tabii. Eğer herşey, şüpheleri senin üzerine 
çekmeseydi, maalesef nasıl hareket edeceğimi ben de 
bilemiyecektim.» 

Bir müddet sonra bir açıklığa geldiler ve durdular. Güneş, batıdaki 
tepelerin arkasında kaybolmak üzereydi. Gaunt havuzun üzerine doğru 
uzanan tahta köprünün yanında durmuş, derin düşüncelere dalmıştı. 
Sanki Bowstring'in bütün tarihi onun etrafında toplanmıştı. Güneş 
tamamen kaybolmadan önce Francis yerden bir taş alarak havuzun 
sularına attı ve taşın meydana getirdiği halkalar gittikçe genişleyerek 
kaybolurken, Gaunt'un yüzüne baktı. 

«O halde, kaatilin kim olduğunu biliyorsunuz, dedi. 

Gaunt, onun söylediğini duymamış gibi, «Size, ne yapmanız icab 
ettiği zamanı gelince söyleyeceğim,» dedi, MüfettişTape'e yapılacak 
işleri anlattım; bizimle müştereken çalışacak. Muvaffak olamazsak 


hiçbirşey kaybetmiş olmayacağız; Fakat ikinizi de ikaz ediyorum... » 
Gözlerini havuzun sularından kaldırarak onların yüzüne baktı, «Büyük 
bir sürprizle karşılaşmağa hazır olun! Cani öyle bir adam ki, hiçkimse 
onun kaatıl olabileceğine inanmaz. Şu anda onun endişeli olduğuna 
eminim ve onu yakalamak için biraz da rol yapmamız icabedecektir. 
Müfettiş Tape'in adamları. sabahtan itibaren nöbetlerine başladılar; 
eğer dediklerimi yaparsanız, gece yarısından evvel yakalarız onu ... 
Özür dilerim baylar; beni kısa bir müddet burada yalnız bırakır 
mısınız? 

Francis, «Tabii,». diyerek arkasını döndü. Fakat birden duraklıyarak, 
«Fakat.birşey sormak istiyordum,» diye devam etti, «Yapılması 
icabeden ne kaldı ki?» 

Gaunt, «Benim için yapılacak bir tek şey var.» di?ye cevap 
verdi,Oda silah odasını gözden geçirmek.» 

Onu, başı önüne eğilmiş bir vaziyette bırakarak yanından ayrıldılar. 
Tairlaine bir ara başını çevirip geriye bakınca, onun, dalgın nazarlarla 
havuzun koyu sularına baktığını gördü. 

Şato o kadar sessizdi ki, Tairlaine kütüphanedeki duvar saatinin 
sakin ve neşeli vuruşlarını duyabiliyordu; saat on birdi. Onun gibi, 
Harvard Üniversitesinde İngilizce dersi veren ve herkes tarafından 
sayılıp sevilen bir profosörün, bir cinayet davasına karışmış olması 
hakikaten inanılmayacak birşeydi. Hele, şu anda yaptığı hareketlere 
kendisi dahi inanmakta güçlük çekiyordu. Onbire on kala yatağından 
kalkıp robdöşambrını ve terliklerini giymiş, eline bir mum dahi 
almadan, kararılık koridorlardan geçerek aşağıya inmeğe başlamıştı. 
önünü, pencerelerden giren zayıf ay ışığının yardımı ile görebiliyordu. 
Üşümemesi için üzerine kalın bir kazak ve ayaklarına da ikişer tane 
yün çorap giymesi söylenmiş, fakat o bunları giymeyi unutmuştu. 
Büyük merdivenlerden inip, holden geçmesi ve kütüphaneyi geçerek 
silah odasına girmesi icabediyordu. Oraya girince de içerdeki balkona 
tırmanacak ve tozlu yerlere uzanarak bekleyecekti. 

Merdivenlerden inerken, gülmemek için kendini zorlamağa lüzum 
görmüyor ve kendisini bu vaziyette gören arkadaşlarının neler 
düşünebileceklerini aklına getirmiyordu. Düşündüğü yegane şey, 
Gaunt'un verdiği talimatlardı. 

Büyük Hol, şöminede sönmek üzere olan ateşin hafif ışığı ile 
tamamen karanlık olmaktan kurtulmuştu. Bu gece herkes erkenden 
odasına çekilmişti. Sabahleyin herkes merasim için hazırlanacak ve 


lordla leydi aile mezarlığına gömüleceklerdi. Tairlaine, cesetlerin 
yattığı. müzik odasının kapısı önünden geçerken, içerdeki çiçeklerin 
kokularını hissetti. 

Birdenbire, müthiş bir korkunun, bütün benliğine hakim olduğunu 
hissetmiş ve titreyen dizlerinin,vücudunu taşıyamayacağını düşünerek 
duvara yaslanmıştı; sırtı ve alnı terden sırılsıklamdı. Kendisini 
tamamile yalnız hissediyordu. Gaunt,ne yapması icabettiğini ona 
yemekten sonra söylemişti. Detektifin, dığerlerine neler söylediğini 
bilmiyordu: Tairlaine, kolunun yeni ile alnındaki teri sildi. Cesetlerin 
bulunduğu odadan gelen çiçek kokularını şimdi daha kuvvetli 
duyuyordu ... 

Tam bu sırada kütüphanedeki Alman saati onbiri vurmağa 
başlamıştı. Saatin vuruşları onu kendine getirdi. Saatin kadranındaki 
insan yüzü gözünün önüne geldi ve hafifçe gülümsedi. Kütüphaneye 
girince, duvara sürtünerek büyük duvar saatinin yanına gitti ve ondan 
yardım bekliyormuş gibi elini cilalı tahtanın üzerinde gezdirdi. 

Şelalenin gürültüsü burada çok şiddetliydi. Pencerelerden birisi açık 
kalmıştı; Tairlaine hafifçe titrediğini hissetti. Üşümeğe başlamıştı. 
Saatin yanından ayrılıp, silah odasının kapısına gidince, kapının 
hafifçe aralık olduğunu anladı. 

Cesaretine kendisi dahi şaşırıyordu. Elleri sakin olmasına rağmen 
bacaklarının titremesine mani olamıyordu. Kösele ve çelik kokularının 
birbirine karıştığı silah odasında şelalenin gürültüsü o kadar fazlaydı 
ki, hiçbir gürültünün kendisini korkutamıyacağını anlıyordu. Buna 
rağmen, silah ve zırhları koruyan cam muhafazalara dokunmaktan 
korkuyordu. 

Silah odası tamamen karanlıktı ve bir metre önünü dahi göremiyor, 
el yordamı ile ilerlemeğe çalışıyordu. Balkona çıkan demir 
merdivenin parmaklığını parmaklarının ucunda hissettiği zaman 
rahattadı ve derin bir nefes aldı. Su küçücük balkona çıkıp, bu 
korkunç görünüşlü zırhlardan kurtulmak için acele ediyordu. Balkona 
çıktığı zaman, yine el yordamı ile, pencereleri buldu ve balkonun 
köşesineçöktü ... 

Zamanı,unutmuştu.ne kadar beklediğini bilmiyordu. Soğuk taş 
duvara yaslandığı için sırtı buz gibi ol?muştu ve dizleri ağrıyordu, bir 
palto olmasını ne kadar isterdi. Bir müddet sonra canı sigara içmek 
istedi. Fakat herşeyden çok, içinin ısınması için bir bardak viskiye 
ihtiyacı vardı. Şelalenin gürültüsü, Niyagara'nın sesini andırıyordu, 


Karanlıkta, gözünün önünde garip, korkunç şekiller belirmeğe 
başlamıştı. Birden aşağıda bir kımıldama olduğunu hissetti. 

Hafif bir gıcırtı duymuştu .. 

Ses o kadar hafitti ki,kendisinden birkaç metre ilerde olmasaydı- 
muhakkak ki duymayacaktı. Korkunun tesiri ile midesinin bulandığını 
hissetti. Bu ses, ona en yakın olan pencereden, Lord Rayle'in yatak 
odasına açılan pencereden gelmişti. 

Bütün gücünü gözlerine vererek karanlığı delmeğe çalıştı, fakat 
hiçbirşey göremedi. Birdenbire bir el fenerinin ışığı, karanlığa alışmış 
olan gözlerini sağ tarafa çekti. Fenerin ışığı çok zayıf olmasına 
rağmen, Tairlaine neler olduğunu görebiliyordu. 

Birisi iç taraftan pencerenin kilidini açmıştı ve pencere, menteşeleri 
üzerinde ağır, ağır, odanın içine doğru açılıyordu. Bir müddet sonra el 
fenerinin ışığı söndü. Tairlaine, pencereden bir başın uzanarak 
baktığını hisseder gibi olmuştu; fakat yanılabilirdi. 

Yine uzun ve korkunç bir sessizlik her tarafa hakim olmuştu. Tairlaine 
artık tahammül edemiyeceğini zannediyordu. Kalbi yerinden 
fırlayacakmış gibi çarpıyordu. O pencereden kimsenin çıkmadığına 
emindi; buna rağmen .. 

Kendisini zorlayarak hafifçe uzandı. Işığın tekrar görüneceğinden 
korkmasına rağmen pencereye doğru süründü, Elini pencerenin 
kenarına sürer sürmez tekrar geriye sıçradı; ışığı tekrar görmüştü. 

Elinde fener olan adam, hiç ses çıkarmadan Lord Rayle'in odasında 
dolaşıyordu. Tairlaine, kendini zorlayarak içeriye baktı. 

Adam, dolabın önünde duruyordu ve sırtı pencereye dönüktü. Fakat 
fenerin zayıf ışığı önünde kaldığı için boyunun uzunluğu dahi belli 
olmuyordu. Dolap9?taki beyaz latayı çıkarmıştı ve ceplerini 
yokluyordu. Bir müddet sonra bir kağıt parçası çıkardı ve fenerin 
ışığında tetkik etti. sonra beyaz latayı tekrar yerine astı ve feneri 
söndürdü. fakat feneri söndürürken pencereye doğru ilerlemeğe 
başlamıştı. 

Tairlaine artık içgüdüsü ile hareket ediyordu. İçerdeki adam belki de 
balkona çıkıp oradan aşağıya,silah odasına inecekti.Böyle bir şey 
olduğu takdirde adam onu muhakkak görecekti.Pencerenin 
gıcırdadığını duyunca hemen sıçradı.Hafif bir ışık, çok kısa bir 
müddet için silah odasını aydınlatmış ve hemen sönmüştü. Yabancı 
şimdi pencereden çıkmış, fenerin yardımı ile merdivene doğru 


ilerlemeğe başlamıştı. Tairlaine, merdivenin aksi istikametine geçtiği 
için, adam onu görmemişti. 

Fenerin yuvarlak aydınlığı bir müddet cam muhafazaların üzerinde 
gezinmiş ve, nihayet birinin üzerinde kalmıştı. Adam, cam 
muhafazanın kapağını açtı ve yarım zırhlı elbiseyi bir. müddet tetkik 
etti. Bir müddet sonra fenerin ışığı, çelik başlığa doğru yükseldi ve 
onun üzerinde kaldı. 

Adam şimdi eğilmiş,büyük cam muhafazanın içine girmek ister gibi 
birşeyler yapıyordu. Karanlıkta; iri ve korkunç bir böceğe 
benziyordu.Sonra elini uzatarak,çelik başlığın ağız kısmından içeri 
daldırdı. 

«Yakala onu! 

İçerde bulunan birinin aniden bağırması Tairlaine'de bir şok tesiri 
yapmıştı;doktor, sırtına bir balyoz yemiş gibi oldu. Çöktüğü yerden 
ayağa kalkmak istedi, fakat göz kamaştırıcı ışıkların birdenbire 
yanmasıyle sersemler gibi oldu ve sırtüstü, yere yuvarlandı. Gözlerini 
açtığı zaman, birkaç kişinin, ağır adımlarla cam muhafazaya doğru 
ilerlemeye çalıştıklarını gördü.. Cam mahfazanın içindeki adam,biran 
ne olduğunu anlayamamış,fakat. Hemen kendini,toparlayarak harekete 
geçmişti..Elinde bulunan bir şeyi yere firlattı ve ileri doğru atıldı. 

?«Dikkat edin!» Bu, Müfettiş Tape'in sesi miydi? «Dikkat 
edin.Kaçmağa çalışıyor ... 

Birdenbire bir cam şangırtısı duyuldu. Tairlaine, demir merdivenden 
aşağı yuvarlanmış, cam sesini duyunca başını kaldırmıştı, Yabancı, 
elini harıçerlerin bulunduğu mahfazaya daldırmış ve kanlı 
parmaklarının arasında uzun bir kama olduğu halde kütüphanenin 
kapısına doğru koşmağa başlamıştı. Polislerden biri onu yakalamak 
için ileriye atıldı, fakat aniden yakılan ışıklar gözlerini kamaştırdığı 
için kaçırdı. Kütüphaneye açılan büyük kapı,gürültüyle kapanmış, 
fakat akabinde tekrar açılmıştı. Kaçanın arkasından ilk fırlayan elinde 
iri bir tabanca ile Francis olmuştu. 

Kütüphaneden, kim olduğu anlaşılmayan birinin, «Geri çekil!» diye 
haykırdığı duyuldu. Kütüphanenin ışıkları da yakılmış ve adam yine 
bir köşeye kıstırılmıştı. Tairlaine bir an için onun, büyük Alman 
saatinin arkasına saklandığını görür gibi oldu. «Geriye çekil diye 
bağıran ses tekrar duyuldu, «Geri çekil, yoksa,» 

Kan içinde olan elini yukarı kaldırdı; bıçağı sivri ucundan tutmuş 
fırlatmak üzere hazırlanmıştı.Birden. bire kırkbeşliğin kulakları sağır 


eden gürültüsü duyuldu; adam da aynı zamanda elindeki bıçağı kapıya 
doğru fırlatmıştı. Tairlaine,başının üzerine, kapıya saplanan hançerin 
çıkardığı sesi, tabanca sesinden hemen sonra duydu. Kırkbeşliğin 
mermisi adamın göğsüne isabet etmiş ve onu, saatin muhafazasına 
doğru fırlatmıştı. Bir an için adamın, havada sallanan kollarını 
gördüler.sonra büyük bir gürültü duyuldu. Adamla beraber,büyük- 
duvar saati de yere yuvarlanmıştı. 

Tairlaine birdenbire Francis'in sesini duydu: 

«Hakladım namussuzu!Geberttim!Al. bir kurşun daha Bir tane daha! 
Demek, katil Bruce Massey'miş; Aman Yarabbim!.. İşte, bakın.» 

Yere düşüp camı kırılmış olan saat hala onikiyi vuruyordu. Fakat 
birkaç saniye sonra içinden garip birtakım sesler duyuldu ve 
birdenbire sustu. 
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Gaunt İzah Ediyor 


?Gaunt, «Acaba bu adamın, nasıl bir karaktere sahip olduğunu 
anladınız mı, bilmiyorum,» dedi. Sabah olmak üzereydi; kırılmış olan, 
insan yüzlü saati ve vücudunda beş mermi yarası bulunan cesedi 
kütüphaneden çıkarmışlar ve şöminede büyük bir ateş yakmışlardı, 
Müfettiş Tape, katilin, Francis tarafından öldürülmesine müthiş kızmış 
ve onun sakinleşmesi için uzun zaman beklemek mecburiyetinde 
kalmışlardı. «Sizi mahkemeye vereceğim!» diye bağırdı, «Fakat dua 
edinki, katil bıçağı size fırlattı; onu, kendinizi müdafaa İçin 
öldürdüğünüzü söyliyerek kurtulabilirsiniz. 

Gaunt, piposunu dişlerinin arasına yerleştirmiş ve viski şişesini 
yanına alarak bir koltuğa oturmuştu. Silah sesine toplananları odadan 
çıkarmışlar, yalnız kendileri kalmışlardı. 

Müfettiş, Tairlaine, Sir George ve Francis, meraklı nazarlarla 
Gaunt'un yüzüne bakıyorlar, ne söyleyeceğini merak ediyorlardı. 

Francis, boğuk bir sesle, «Hiçbirşey anlamıyorum,» dedi, «Onu nasıl 
olup ta tuzağa düşürebildiniz? Bu oyunu nasıl hazırladınız? Hele 
babamı öldürmüş olabileceğine bir türlü aklım ermiyor. Hadisenin 
başlangıcında, masum olduğuna inandığım kimselerden biri de oydu 

.» 

Gaunt, bardağını dudaklarına götürerek viskisini yudumladı, Sonra, 
hafif bir sesle,«Müsaade ederseniz,» dedi . «Herşeyi size, kendi 
görüşüne göre anlatayım.» 


Düşünceli bir tavırla eğilerek, yerde duran küçük bir paketi aldı; bu 
Massey'in, çelik miğferin içinden çıkardığı ve sonra attığı paketti. 
Paketin içinde, herbiri biner sterlinlik on tane bono ve dörtyüzaltmış 
sterlin tutarında nakit para vardı. Gaunt, paketi tekrar yere koymadan 
önce elinde birkaç kere tarttı. 

Piposundan birkaç derin nefes aldıktan sonra, «Doktor Tairlaine'in 
anlattıklarını dinledikten sonra içinizden birinin yalan söylediğini 
anlamıştım.. diye ?devam etti, «Yalan söyleyen şahıs, Massey'di. O 
zaman onun, Lordu ve Doris'i öldürmüş olduğundan emin değildim. 
Ondan şüpheleniyordum, fakat emin olmak için biraz daha çalışmak 
icabediyordu. 

«Massey, ifadesinde, yemekten sonra yanımzdan ayrıldığını,ofise 
giderek,bazı mektupları daktiloya çektiğini ve işini dokuz buçukta 
bitirerek tekrar aşağıya geldiğini söyledi. Aşağıya indiği zaman Lord 
Rayle'i aramağa başlamış; Doktor Tairlain'e görünmeden silah odasına 
girmiş, fakat Lordu bulamadığı için dışarı çıkmak üzere iken; lord 
öfkeli bir halde içeri girerek onu dışarı çıkarmış. Lord, onun yanından 
geçerken, «İncileri çaldılar,» diye söylenmiş. 

«Bütün bunlar ilk bakışta makul gibi görünüyor.Ofis karmakarışık 
edilmiş, kasamn kapağı açılmış, para kutusu. çalınmıştı; incileri ihtiva 
eden kadife kaplı kutu da yerde duruyordu. Doktor Tairlaine de 
oturduğu. koltukta uyukladığı için onu görmemiş olabilirdi. . zaten 
onun dışarı çıktığı, doktor tarafından görülmüştü. 

«Şimdi dikkat edin; Massey, ofisteki işini dokuz buçukta bitirdiğini 
kati olarak söylüyordu. Doğruca aşağıya geldi.Silah odasının içine 
kısaca bir göz attı ve dışarıya çıkarken Lord Rayle'e rastladı. Bu 
hadise, dokuz buçuğu birkaç dakika, yani iki veya üç dakika geçe 
olmuştu; bunu Doktor Tairlaine"'in ifadesinden anlıyoruz. Şu halde, 
eğer Massey'e inanacak olursak,iki, üç dakikada şunların olması icap 
ed er. 

«Hırsız, Massey'in çıkışından sonra ofise giriyor,kasayı açarak içini 
arıyor, çekmecenin kilidini açıp para kutusunu çıkarıyor, incileri alıp 
kutuyu yere fırlatıyor -inciler daha sonra . Doris'in elinde bulunmuştu- 
ve ofisten kaçıyor. Onun arkasından Lord Rayle ofise geliyor; 
incilerin çalındığını anlıyor,öfkeyle aşağıya iniyor ve silah odasının 
kapısında Massey'e rastlıyor .... Halbuki Massey,iki veya üç dakika 
önce,ofisten ayrılmış olduğunu söylüyor. 


«Baylar bütün bu hareketlerin iki,üç dakika içine ?sığamıyacağını 
takdir edersiniz.Kıymetli birşeyilerin çalındığını anlayan bir kimse 
hiçbir zaman,karanlık bir odaya koşmaz, Hiç olmazsa bir müddet 
etrafı araştırır,bağırır veya birini yardıma çağırır. Fakat... » 

Gaunt'un piposu sönmüştü. Bir kibrit çakarak onu yaktıktan sonra 
devam etti: 

«Kilitli masa ve para kutusu zorlanmamış,anahtarla açılmıştı.Bunu 
tabii olarak karşılayabiliriz. çünkü Lord Rayle öldürüldükten sonra, 
hiçbir zaman yanından ayırmadığını öğrendiğimiz anahtarların,cesedin 
üzerinde olmadığını gördük. yalnız, hırsızıığın, onun ölümünden evvel 
olduğunu da iyice biliyoruz ... Tamam mı?» 

Sir George, «Tamam!» diye homurdandı, «Devam et.» 

«O halde katil, anahtarları nasıl ele geçirmişti? Onu bayıltarak 
anahtarları üzerinden almış ve ofisi soymuş olamazdı. Böyle bir şey 
olsaydı, Lord Rayle ayıldıktan sonra bütün evi ayağa kaldırır, kendi 
kendine söylenerek silah odasına gitmezdi... Farzedelim ki, katilde bu 
anahtarların eşleri vardı ve Lord Rayle'in kendi anahtarları yine 
üzerindeydi.; O halde katil onu öldürdükten sonra neden anahtarlarını 
çaldı?» 

Francis, «Doğru,» dedi, «Bu anahtarlar hiçbir zaman aklıma 
gelmedi..» 

«Bütün bunlar, Massey'in hikayesinin yalan olduğunu gösteriyordu. 
Delilleri tekrar gözden geçirdim. 

«Yalnız Doktor Tairlaine'in işittiği o hafif tık sesi beni 
meraklandırıyordu. O sesi ne zaman duyduğunu kati olarak 
bilmiyordu. Sesin, bu odadan gelmiş olmasına imkan. yoktu. 
Muhakkak ki, Lord'un içeriye girdiği zaman duymuştu o sesi, çünkü 
kapı o zamarı birkaç saniye için açık kalmıştı. Eğer bu ses, silah 
odasının kapısı kapandıktan sonra çıkmış olsaydı, Doktor Tairlaine'in 
onu duymuş olması imkansızdı.Ses muhakkak,sılah odasından ve 
kapıya yakın olan bir yerden gelmişti;dip taraflardan, gelseydi, 
şelalenin sesinden duyulmazdı. 

?«Bunları dimağının bir tarafına yerleştirerek araştırmalarıma 
devam ettim. Lord Rayle'in, kopmuş olan iki düğmesi,dikkatle cebine 
yerleştirilmişti. Aynı zamanda,ölümden hemen sonra gevşek olan 
vücut o acaip duruma getirilmişti. Başında ve kalçalarında bazı yaralar 
vardı. 


«O zaman, Mister Steyne'in söylediği, «Madem ki, demir 
eldivenlerle boğuldu, bu kordonun boynunda ne işi var? Sonra bu 
garip duruma nasıl girmiş?» cümleleri bana yardım etti. Mister 
Steyne, «Sanki katil onu asmak ister gibi havaya kaldırmış, sonra da 
ayaklarının üzerine yere bırakıvermiş,» demişti... Evet baylar.hadise 
tamamiyle bu şekilde cereyan etmişti.» 

Sir George. hafifçe ileri doğru eğildi ve meraklı bir sesle, «Ya ?» 
dedi. 

«Yani, Lord Rayle de, Doris Mundo gibi yüksek bir yerden 
düşmüştü. Düştüğü zaman ölmüş olduğu için vücudu tamamen 
gevşekti ve onun için üzerinde ağır yara izleri yoktu. Kaatil onu bu 
acalp duruma getirmemiş, fakat yüksek bir yerden atmıştı. Evet, Lord 
Rayle'in o acaip pozisyonu tamamen bir tesadüf eseridir. Yukardan 
düştüğü zaman o şekli almıştır.» 

Gaunt arkasına yaslandı; viski bardağını kaldırırken yüzünde garip 
bir tebessüm belirmişti. Bir an düşündükten sonra devam etti: 

«Katilin, kopan düğmeleri karanlıkta arayıp bulması da hayretimizi 
mucip olmuştu. Onları aramak zahmetine neden katlanmış ve kıymetli 
zamanını kaybetmişti. Düğmeler. oldukları yerde de kalabilirlerdi, 
Eğer hafifçe aydınlatılmış olan bir odada bile yere düşen bir düğmeyi 
ararsanız, bulmanın ne kadar güç. olduğunu anlarsınız.. Şu halde 
kaatıl düğmeleri o karanlık yerde aramamıştı... Yani, Lord Rayle'i 
silah odasında öldürmemişti. 

«O halde nerede öldürülmüştü ve düğmeler ne maksatla cebine 
konmuştu? Cinayetin, silah odasında işlendiği zannını 
kuvvetlendirmek için düğmelerin, cesedin civarında bulunması 
lazımdı. Düğmeleri, cesedi attığı yerden aşağı atamazdı; bunu 
yapsaydı düğmeler kimbilir nerelere yuvarlanacaklardı. Fakat cesedi 
atmadan önce, düğmeleri cebine koyarsa, ceset düştüğü zaman 
düğmeler de onun civarında bir yerde kalacaktı.Cesedin başında 
büyük bir yaranın bulunmasını istemiyordu; Onun için onu ayakları 
üzerine atmağa rmecburdu ... » 

Sir George, «Yani, lordun cesedi, silah odasındaki o pencerelerin 
birinden aşağı mı atıldı». diye bağırdı. 

Gaunt, sakin bir sesle, «Evet, diye cevap verdi, «Kendi yatak 
odasına açılan pencereden. Oradan atılan bir vücut, o heykelin 
kaidesinin birkaç karış uzağına düşer ... » 

Sir George,«Pekala, ya balkondaki toza ne diyeceksin?» diye sordu. 


«Cesedin,balkondan atıldığını söylemedim ki! O pencerelerin eni 
boyu ne kadardır?» 

«İki, ikibuçuk metre yüksekliğinde ve birbuçuk metre genişliğinde 
zannediyorum.» 

«Tamam. Balkonun ve odanın döşemesinden yükseklikleri de bir 
metre yirmi santim kadar, değil mi? Balkonun parmaklığı aşağı, 
yukarı bu boyda.» 

Sir George, «Seninle hemfikirim.. dedi, «Lordun, zayıf ve hafif bir 
adam olduğunu kabul ediyorum: Fakat bir insan ne kadar kuvvetli 
olursa olsun, o odanın içinde durarak bir insan vücudunu balkonu 
aşırıp aşağıya atamaz. Balkon ne kadar dar olursa olsun, buna 
inanamam.» 

Gaunt, kaşlarını kaldırarak elindeki bardağa baktı. 

«Affedersin George.. dedi, «Dikkatini bu noktaya çekmek için 
elimden gelen herşeyi yaptım. Hatırlarsan odadaki büyük bir sandığın 
yerinden çekildiğini söylemiştim. Sandığın yüksekliği oldukça 
fazlaydı ve onu pencerenin dibine çeken bir insan, bu işi kolayca 
yapabilirdi.Sandık,dikkatimizi başka taraflara çekmek için katil 
tarafından pencerenin önünden uzaklaştırıl miş ve ayak izlerinin belli 
olmaması için kapağının üzerindeki tozlar silinmişti... 
Bardağından büyük bir yudum daha aldı; gözleri parlamağa ve 
yanakları kızarmağa başlamıştı. 
«Evet, baylar. . Lord Rayle, sizin zannettiginizden cok önce 
öldürülmüştü. Saat takriben dokuzu çeyrek gece o, ölü olarak silah 
odasının döşemesinde yatmaktaydı.» 
Francis, birdenbire heyecanla ayağa fırladı. 

«Fakat nasıl olur? diye bağırdı, «Doktor Tairlaine, babamın içeri 
girdiğini görmedi mi..?» 
Gaunt,Herseyi izah edeceğim,»dedi ve Tairlaine'e dönerek, 
«Gözleriniz sağlam mıdır, doktor?» diye sordu. 
Tairlaine, saskin bir tavırla elini gözlerine götürmüştü... 
Gaunt, «Fakat gözleriniz sağlam olsa bile hiçbirşey değişmez,» diye 
devam etti, «Hatırlarsanız, yarı karanlık bir odada, şöminenin önünde 
ve silah odasının kapısından on metre mesafede oturuyordunuz. 
Birdenbire, beyazlar giyinmiş ve başına yine beyaz bir rahip 
kukuletası ile örtmüş olan ufak, tefek bir adamın, birşeyler 
mırıldanarak duvarın dibinden, silah odasının kapısına doğru gittiğini 
gördünüz. Adam sizden mümkün olduğu kadar uzaklaşmak istiyor ve 


duvarın dibini takip ediyordu; onun birşeyler mırıldandığını duyuyor, 
fakat neler söylediğini anlamıyordunuz...» 

Francis, «Yani bunun, Massey olduğunu mu söylemek istiyorsunuz?» 
dedi. 

«Biraz sabredin aziz dostum! Silah odasının kapısı tamamen 
karanlıkta kalıyordu. Lord Rayle olmayan bu şahıs, acele bir hareketle 
kapıyı açarak içeri girer. İçerden birtakım sesler gelir ve birkaç saniye 
sonra Massey dışarı çıkarak kapıyı kapatır. Bütün bunlar odanın en 
karanlık köşesinde olmuştur ve Doktor Tairlaine, dediğim gibi 
kapıdan en aşağı on metre mesafededir... Bu hilekar adam içeri girer 
girmez üzerindeki beyaz latayı çıkarır ve dışarı çıkmadan önce birisi 
ile konuşuyormuş gibi birşeyler mırldanarak tekrar kapıyı açar...» 

Francis, «Fakat üzerindeki latayı saklaması icabetmez miydi?» 
diyerek itiraz etti, «Onu bu kadar kisa zamanda hiçbir yere saklayamaz 
veya yere atamazdı. Böyle birşey olsaydı derhal bulurduk.» 

Gaunt, sakin bir sesle, «Elinde bir evrak çantası taşıdığını unuttunuz 
mu? dedi. 

Odada birdenbire, korkunç bir sukut hakim olmuştu. Gaunt, hafif 
bir tebessumle onların yüzlerine baktı. 

«Evet, dostlarım,» diye devam etti, «Massey'in elindeki evrak 
çantasını hatırlayınca, Doktor Tairlaine'in duyduğu tık sesinin nereden 
geldiğini de anlamıştım. Bu ses, Massey kapının iç tarafında ve kapı 
da hafifçe aralık dururken duyulmuştu.. Evet, bu ses, Massey'in 
elindeki evrak çantasının, kapanırken çıkardığı sesti. Massey, 
sırtındaki latayı aceleyle çıkarıp çantanın içine tıkmıs ve sonra kilidini 
kapatmıştı.» 

Francis, elini alnına vurarak, «Vay şeytan herif ! diye bağırdı, «O 
halde kütüphaneden geçerken, çantayı latanın altına saklamıştı, Öyle 
mi?» 

«Evet, beyaz lata, Lord Rayle'in zayıflığını sakladığı gibi, 
Massey'in tıknazlığını da saklamıştı.Şu halde aradığımız adam 
Massey'di... Kütüphaneden çıktığı zaman herkesi kandırdığına o kadar 
emindi ki, yaptığı küçük bir hata onu ele vermeğe kafi geldi. 

«Bugün size yalancılar hakkında uzun bir konuşma yaptığını 
hatırlıyorsunuz, değil mi? Onların, ellerinde olmadan teferruata 
kaçtıklarını ve en ufak şeylerle kendilerini ele verdiklerini söyledim; 
Massey de büyük bir tedbirsizlik yaptı... ÇallnmIs olan incilerden 
bahsetti.. 


«Neden durup, dururken incilerden bahsetmişti? Bonolarla 
mukayese edilirse onlar oldukca kıymetsiz şeylerdi. Bilhassa onları 
hatırlamasına sebep olan şey neydi? Doris Mundo'nun ölümü ile ilgili 
hakikatları incelersek, bunu da meydana çıkarmış olacağız. 

?«Hadiseleri, geriye doğru takip edelim. Genç kızın, öldürüldükten 
sonra yüksek bir yerden atılmış olduğunu öğrenince hepimiz 
meraklanmıştık... George, sen bilhassa demir eldivenlerin, onun 
odasında bulunmasını anlayamıyordun. 

Sir George, «Evet,dedi, «Cesedi kendi yatak odasının, 
penceresinden atılmış olduğu halde, demir eldivenler neden orada 
bırakılmıştı?» 

«Doris kendi yatak adasının penceresinden atılmamıştı. Birkaç kere 
bana, onun bir pencereden atılmış olduğunu söylemiştin ve ben de 
seninle hemfikirdim. Fakat onun, kendi yatak adasının penceresinden 
atılmış olduğunu söylediğin zaman sesimi çıkarmadım.çünkü o zaman 
Massey yanımızdaydı ve onun, bildiğim şeylerden şüphelenmesini 
istemiyordum. Şuraya bak. Elini iç cebine sokarak şatonun planını 
çıkardı. 

«İşte, George, bunu kendin çizdin. Bak,Parmağını planın üzerinde 
gezdirmeğe başladı. «Şurası mutfağa giden pasaj. İşte bu da üst katın 
planı .. Doris'in odasındaki pencereyi görüyor musun? Onun tam 
karşısındaki pencere kime ait?» 

Francis, «Aman Yarabbibı dedi, «Ben bakmadan söyleyebilirim 
bunu! Onun karşısında Massey'in penceresi vardı. 

Gaunt, «Tamam, dedi, «Massey'in odası,ofisin hemen yanındadır ve 
aralarında da bir kapı vardır. Hatırlarsanız Müfettiş Tape'e, Doris'in 
odasındaki pencerenin açık olup,olmadığını sormuştum.» 

Francis, «Hatırlıyorum,dedi, «O halde Doris .... 

«Evet, Doris ya ofiste veya Massey'in odasında boğuldu ve 
Massey'in penceresinden aşağı atıldı. Caninin kim olduğunu bildiğim 
için bu neticeye varmam güç olmadı. Cesedin, onun penceresinden 
atıldığı belli olsaydı, kendisi aleyhine şüpheli bir durum ortaya 
çıkabilirdi. Zeki bir adam olduğu için, şaşırtıcı bazı delillerle ... » 

Sir George başını salladı: 

«Evet,» dedi, «Demir eldivenleri, onun açık olan ?penceresinden 
içeri atıverdi. Eldivenler yatağın kenarına düştükleri için hiç ses 
çıkarmadılar . Fakat sonradan kayarak yatağın kenarına... » 


«Tamam. Işık yanıyordu ve orada kimsenin olmadığını görmüştü. 
Eğer Misis Carter, Annie Morrison'u başka bir odaya göndermemiş 
olsaydı, cani müşkül bir durumda kalacaktı. Dediğin gibi kendisini 
kurtarmak için silahlarını başka bir yere atmağa mecbur kaldı. 

«Şu halde genç. kızın cesedi taşların üzerinde duruyordu ve inciler 
de elindeydi. Massey'in hareketlerini anlamak ve olayları kronolojik 
bir sıraya koyabilmek için tekrar şu ineilere dönmemiz lazım. Massey, 
dokuz buçuğu birkaç dakika geçe, Doktor Tairlaine'le konuşurken bu 
inciler neden kafasım kurcalıyordu? 

«Acaba Doris Mundo'yu da, Lord Rayle ile aynı zamanda öldürdüğü 
için mi incileri düşünüyordu? Hayır. Doktor raporuna tam olarak 
itimat edemeyiz. çünkü ölüm zamanını dakik olarak bildirmek çok 
güçtür ... Kestevan saat dokuz buçuk sıralarında onun, Leydi Rayle'in 
odasına gittiğini görmüştü. Yani, Massey Lord Rayle'i taklit etmek 
için aşağıya inerken Doris henüz yaşıyordu. Massey,lordu öldürdükten 
sonra da bir müddet bazı şahitlerin yamnda kaldı. Doris daha sonra 
öldürülmüştür.» 

Kütüphanenin doğuya bakan pencereleri aydınlanmağa başlamıştı. 
Sir George ellerini kenetlemiş, gözlerini açık tutmak için büyük bir 
gayret sarfediyordu. Müfettiş Tape, hiç sesini çıkarmadan Gaunt'u 
dinliyor,arada sırada başını sallayıp elindeki küçük deftere bazı notlar 
alıyordu. Francis ise hiç durmadan sigara içiyordu... İçlerinde en rahat 
görünen Gaunt'tu. Rahat bir şekilde oturmuş konuşuyor ve arada, 
sırada viski bardağını dudaklarına götürerek birkaç yudum alıyordu. 

«Massey'in, ilk önce ofisi soyduğunu kabul etmeliyiz,» devam etti, 
«Massey'in planının detaylarını biraz sonra anlatacağım. Şu halde 
dokuz buçuk sularında Doris Mundo, Leydi Rayle'i ziyaret etti. Bu 
sırada Doktor Manning otomobiline bakmak için dışarıya ?çıkmıştı. 
Doris, hanımı ile konuştuktan sonra dışarı çıktı ve lordun odasının 
önünden geçerken içerde birşeyler gördü ... 

«Evet, belki de Massey'i, elinde çalmış olduğu şeyleri ihtiva eden 
evrak çantası ve sırtında lordun beyaz latalarından biri olduğu halde 
gördü. Herşeyi anlamıştı. Fakat Lordun öldürüldüğünü veya aşağıya 
atıldığını gördüğünü zannetmiyorum. Kendisini hamile bırakmış olan 
erkek te Massey'di. Genç kız büyük bir ümitsizliğe düşmüştü ... 
Doktor onun durumunu meydana çıkarmıştı; Massey bunun için bu 
hırsızlığı yapmağa karar verdi. Fakat hırsızlığı sırasında lordu 
öldürmeğe mecbur kalmış ve planını tatbik etmek isterken de Doris 


tarafından yakalanmıştı. Onun, hırsızlığa razı olup olmadığını 
bilmiyoruz tabii. Fakat Massey, Doris'e itimat edemiyor, cinayet 
meydana çıkar, çıkmaz onun herşeyi anlatacağmdan korkuyordu.. 

«Deoris'i teskin etmek için birşeyler söyledi ve çantadan çıkardığı 
incileri onuneline vererek, odasına p;it. mesini ve orada kendisini 
beklemesini tenbih etti. Planını bir an evvel tatbik etmesi lazımdı: 
lordu taklit ederek silah odasına girmeden evvel birisi cesedi görürse 
herşey berbat olacaktı ... Doris'e, biraz sonra geleceğini, buradan 
beraberce kaçacaklarını söyledi ve Lordu taklit etmek için aşağıya 
indi.» 

Bir müddet sustu ve sönmüş olan piposunu yaktı. 

«Onun, zeki ve soğukkanlı bir adam olduğunu gördünüz, Fakat 
suçlu olduğunu anladığım an onun nasıl bir karaktere sahip olduğunu 
da anlamıştım. Hatırlarsan sen, «Katil bu onbin sterlinlik bonoları 
belki de bizi yanıltmak için çaldı» demiştin, George. O zaman 
Massey'in ne cevap verdiğini biliyorsun. «Hiç kimse onbin sterlinlik 
bonoyu,başkalarını yanıltmak için çalmaz. demişti. O zaman hakikatı 
söylediğinin, kendisi de farkında değildi. 

Deli bir adamın emri altında çalışmaktan bıkmıştı. Öyle 
zannediyorum ki bir hırsızlığı uzun zamandan beri planlıyordu.Bu 
kıymetli bonoların her zaman saklandığı yeri biliyordu... 

Sir George, « Fakat onları nasıl kullanabilirdi ? diye sordu, « 
Üzerindeki seri numaralarından bilindikçe ... » 

Gaunt başını sallayarak «Yanılıyorsunuz,» dedi.Kendisi Lord 
Rayle'in sekteriydi, Size verdiği seri numaralarına inanmak 
mecburiyetindeydiniz. » 

«Tabii, numaraların hiçbiri doğru değildi.Seri aralarından birkaçını 
değiştirmek suretiyle hem bankacıları, hem de avukatları şaşırtacak ve 
onlar hakikatı meydana çıkarıncaya kadar bonoları elinden çıkarmış 
olacaktı. Eğer numaraların yanlış olduğu anlaşılırsa,bu numaraları 
kendisine Lord Rayle'in vermiş olduğunu söyleyerek yakasını 
kurtaracaktı. Çünkü herkes, kasa şifresini duvar üzeri yazan bir 
adamın böyle birşey yapabileceğine de inanırdı. Sonra uzun zamandan 
beri lorda sadakatla hizmet etmiş olan bir sekreterden şüphelenmek 
kimsenin aklına gelmezdi. 

«Doris'in hamile kalması onu çok müşkül bir durumda 
bırakmıştı.Genç kızın, herşeyi anlatmasından korkuyordu. Bunun için 


de demi eldivenleri çalarak karanlıkta merdivenlerde onun önüne çıktı 
ve genç kızı korkuttu. Doris batıl itikatları kuvvetli bir insandı.Massey 
tarafından da tazyik edilince hiç sesini çıkarmadı. 

«İki gece evvel, Doris hastalandı ve sinir krizleri geçirmeye başladı. 
Doktor çağrılmış ve herşey meydana çıkmıştı. Massey, Doris 
konuşmadan evvel planını tatbik etmeğe karar verdi. Evi soyacak ve 
sonra da memleketten kaçacakta Doris'i öldürmeğe hiç niyeti yoktu. 

«Planını tatbik etmeğe karar verdiği zaman Sir George ve Doktor 
Tairlaine şatoya geldiler... Massey onlara lordun 
saçmalıklarından,kasanın şifresini duvar üzerine yazmasından ve 
yazdırdığı delice mektup?lardan bahsetti. Eğer bir maksadı olmasaydı 
bunlardan bahsetmesine hiç lüzum yoktu. 

«Massey yemekten sonra mektupları yazacağını bahane ederek ofise 
çıktı. Lordun, arkasından geleceğini hiç zannetmiyordu. Çünkü Lord, 
Doktor Tairlaine'e silah kolleksiyonunu göstereceğini söylemiş ve 
kendisini kütüphane de beklemesini tenbih etmişti. Fakat hiç 
beklemediği birşey, Massey'in planlarını altüst etti. Lord Rayle, 
kızının, Mister Kestevan'la buluşmasına mini olmak için, mahzenin 
kapılarını çivilemişti Ve yaptığı şakanın neticesini görmek istiyordu. 
Kızının, Kestevanla buluştuğunu kendisine kim söylemişti 
bilmiyorum .. Belki de Leydi Rayle!» 

Francis, birşeyler homurdandı. Gaunt hafif bir tebessümle onun 
yüzüne baktı. 

«Şu halde Lord Rayle, kızının yukarıya çıkıp elbise değiştirmesini 
ve sonra da aşağıya inip, silah odasına girmesini bekledi. Sonra ?» 

Sir George düşünceli bir tavırla, «Demek biz misafir odasında kahve 
içerken o, holden geçti ve silah odasına girdi,» dedi. Evet. Bu esnada 
Patricia salonun dip tarafında 
karanlıkta ve mahfazaların arasındaydı. Mahzenin kapısını açamadığı 
için şaşırmıştı. Lord Rayle sessizce içeri girdi. Patricia babasını 
görmemişti. Fakat Lord Rayle birdenbire, yatak odasının 
penceresinde hafif bir ışık görerek şaşırdı. » 

Sir George, «Nasıl?» diye sordu. 

«Evet silah odasımn balkonundaki pencerelerden birinde bir ışık 
vardı ve bu pencere, lordun yatak odasına aitti.» 


Meselenin Halli 


Detektif sakin bır sesle, «Massey oradaydı, » diye ?devam etti, 
«Civarda hiçkimsenin olmadığını tahmin ettiği için el fenerini rahatça 
kullanıyordu. Lord Rayle,odasına kimsenin girmesine müsaade 
etmezdi. Hırsızilıktan şüphelenmiyordu, fakat odasına giren kimsenin 
de iyi niyetli' biri olmadığını anlamıştı. Burnun için kızı ile 
uğraşmaktan vazgeçerek hemen odasına koştu. 

«İçeriye girdiği zaman Massey, kasayı boşaltmakla meşguldü.» 

Francis, parmağını yakan sigarasına aldırmadan, «O zaman Massey 
de onu öldürdü tabii,» diye mırıldandı. 

Gaunt devam etti: «Zannediyorum ki, Massey bu işi uzun zamandan 
beri planlıyor, fakat tatbik mevkine koymaktan çekiniyordu. Fakat son 
günlerde bunu yapmağa karar vermiş ve ok tüfeğinin kordonunu da 
belki bunun için çalmıştı. 

«Hazırladığı plana göre,yaptığı hırsızlığın.ertesi güne kadar gizli 
kalması icabediyordu: Bu müddet zarfinda o da buradan kaçabilecekti. 
Fakat lordu öldümeğe mecbur kalınca, bu hırsızlığın meydana çıkması 
için elinden geleni yaptı. Cinayetin, hırsızlığı yapan kimse tarafından 
işlendiğini söylüyordu.çünkü kimsenin ondan şüphelenmiyeceğini 
biliyordu. 

«Lordun cesedini, pencereden silah odasına attığığı zaman Patricia 
oradaydı, fakat duvar halısının arkasına saklanmış olduğu için 
hiçbirşey görmedi. Şelale sesi de,cesedin düşerken çıkardığı gürültüyü 
duymasına mani olmuştu. 

«Bundan sonraki hadisleri biliyorsunuz. Doris tarafından 
yakalanınca incileri ona verdi ve sonra aşağı onu da öldürmesi 
icabediyordu.Çünkü Doris, kendini muhakkak ele verecekti. Bu fırsatı 
da çok geçmeden elde etti. Patricia'yı yukarı çıkardıktan sonra kendi 
odasına gitti ve orada beklemekte olan Doris'i öldürdü. Onun da 
hırsızlıkla alakasının olduğunu göstermek için incileri eline verdi. 
Bildiğiniz gibi sonra da cesedi pencereden aşağı attı. Fakat ofiside 
karıştırması icabediyordu. 

Francis, « Neden diye sordu.Ofisi daha önce ?soyduğunu 
söylememiş miydiniz? 

«Evet, fakat planında bir değişiklik olmuştu. Şimdi hırsızlığın 
meydana çıkmasını istiyordu kaçmaktan vazgeçmişti. Bonoların seri 
numaralarında ufak bazı değişiklikler yapacak ve onları saklayacaktı. 
Bütün bunları uzun zamandan beri planlamamış olsaydı, bu kadar 


çabuk karar verebilir miydi? Asla.. Böylece ofise gitti ve ortalığı 
karıştırdı, kitapları devirdi, inci kolyenin kutusunu yere attı. 

«Şimdi herşey tamamlanmıştı. Yalnız cinayet şüphelerini Francis 
Steyne'in üzerine atması icabediyordu. Bunun için de sizin odamza 
gitti ve otomatik tabancanızı çaldı, Mister Steyne, Kendi silahlarını 
ortadan yoketmişti ve geceleyin tehlikeli bir harekata girişmesi 
icabediyordu. » 

Francis, «Tehlikeli harekat mı?» diye sordu. 

«İki şey yapması icabediyordu. Önce çaldığı şeyleri saklaması,sonra 
da Lord Rayle'in dolabından ala. rak giydiği beyaz 1a.tayı yerine 
koyması lazımdı.» Gaunt yavaşça Tairlaine'e doğru döndü. 

«Ertesi sabah dolaba baktığımız zaman, dolapta bir değişiklik 
olduğunu söylemiştik, şimdi o değişikliğin ne olduğunu anladınız mı 
doktor? Dolapta beş yerine altı tane lata vardı ve bunlardan bir tanesi 
de, evrak çantasının içinde durmaktan jyice buruşmuştu. Bu işi 
yaparken de Leydi Rayle ile karşılaştı; bunun neticesini de 
biliyorsunuz.» 

« Ya bonolar?» 

«Siz ekseriya aranızda birşeyler saklayarak oyun oynardınız değil 
mi? Bu sabah kardeşinizle bunun münakaşasını yapıyordunuz.» 

«Evet, fakat... » 

«Sakladığımz şeyleri bazan nereye koyardınız?» 

«Zırhlı elbiselerden birinin içine.Gaunt, yumruğunu koltuğun 
kenarına indirdi. 

«Tamam. Bunu, herkes gibi Massey de biliyordu ve onun için 
çaldıklarını hiç tereddüt etmeden bir zırhın içine sakladı. Çünkü 
çalınmış eşyalar bulunursa herkesin sizden şüphelenmesini istiyordu. 

Müfettiş Tape, birden hafifçe, öksürerek ayağa kalktı. 

«Affedersiniz, Mister Gaunt. Şimdiye kadar bütün söylediklerinizi 
yaptım. şey, yani adamlarımı nerelere yerleştirmem icabettiğini 
söylediniz, oralara yerleştirdim.Fakat bana holde söylediğiniz şey ... 

«Evet, onu Massey'in duyması için söylemiştim zaten.» 

« Sonra, lordun beyaz latalarından birinin cebinde bir kağıt parçası 
bulduğunuzu söylemiştiniz. Bu kağıdın üzerinde numaralar var 
dediniz Fakat hakikatta, böyle bir kağıt parçası yoktu.» 

«Evet, ben koyana kadar yoktu.» 

«Affedersiniz, anlayamadım!. 


«Şu şişeyi bana uzatır mısın, George?. Teşekkür ederim. Şey, 
Müfettiş, Lord Rayle'in cebinde, üzerinde rakamlar olan bir kağıt 
bulduğumu söylediğim zaman Massey'in endişelendiğini anlamıştım. 
Rayle'in, hakiki numaraları yazmış olmasından korkuyordu. Lordun 
avukatına ve bankasına da telgraf çekeceğimi söylemiştim. Bu kağıt 
parçasını ele geçirip, ne olduğunu anlarnak isteyeceğini biliyordum. 
Bunun için,saklamış olduğu bonoların üzerindeki numaraları, kağıttaki 
numaralarla mukayese etmek isteyecekti. 

Fakat bu oyuna kanmayabilirdi de.Belki de hazırladığım kağıdı 
çalacak ve bonolarla mukayese etmeden yokedecekti.Bunun için 
dolabın içine talk pudrası serptim; onun ayak izlerini almak 
istiyordum. Fakat ayak izleri bizi bonoların sakladığı yere götürmezse 
hiçbir işe yaramayacaktı. Mamafih düşündüğüm doğru çıktı ve 
Massey, hazırladığım tuzağa düştü. Geceyi beklemek mecburiyetinde 
kalmıştı, bu işi gündüz yapamazdı tabii.» 

Gaunt bir an durdu ve piposundan derin bir nefes aldıktan sonra ağır 
bir sesle devam etti : «Son dakikada kendini kaybetmesine üzüldüm: 
mahkemede çok güzel şeyler anlatabilirdi.» 

?Odanın içi, sabah ışıkları ile tamamen aydınlanmıştı, Sir 
George,başını ellerinin arasına almış, kımıldamadan oturuyordu, 
Francis ise bitmek üzere olan sigarasını seyrediyordu. Tairlaine yarı 
aralık gözlerle Gaunt'un yerinden kalktığını ve pencerelerden birini 
açtığını gördü. Şatonun içinde, koridorda dolaşan polis memurunun 
ayak seslerinden başka ses duyulmuyordu. Yalnız şelalenin devamlı 
gürültüsü yine her zaman olduğı gibi kulaklarına gelmekte devam 
ediyordu. 


SON 


